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Sesavali

1. kvlevis Tema, problema da mizani

winamdebare sadisertacio kvlevis mizania Tematurad da, rac mTava-

ria, problemurad daukavSiros erTmaneTs enobrivi sistemis iseTi ori

erTeuli, rogoricaa erTis mxriv winadadeba, meores mxriv ki sametyve-

lo-kompoziciuri forma. naTqvamis Sesabamisad aucileblad migvaCnia ga-

movyoT kvlevis xsenebul mizanTan dakavSirebuli Semdegi sami kvleviTi

aspeqti _ Tema, problema da sakuTriv mizani, (igulisxmeba, rom zemoT

mxolod zogadad xsenebuli mizani maqsimalurad dakonkretdeba imis Sem-

deg, roca gansazRvruli gveqneba Tema da, rac mTavaria problema).

rogorc ukve iTqva, Cveni kvlevis Temas warmoadgens winadadebisa da

sametyvelo-kompoziciuri formis, rogorc enobriv erTeulTa urTier-

TmimarTeba, magram ra Tqma unda, gadamwyveti unda iyos imis gansazRvra,

Tu ramdenad warmoadgens xsenebuli urTierTmimarTeba problemas Tana-

medrove lingvisturi azrovnebisTvis. kiTxvaze pasuxis gacema ki, Cvenis

azriT, SesaZlebeli iqneba mxolod im SemTxvevaSi, Tu erTdroulad gaT-

valiswinebuli iqneba zemoT xsenebuli azrovnebis Semdegi ori umniSvne-

lovanesi aspeqti _ enobrivi sistemis doneebrivi struqtura da is para-

digmuli situacia, romelSic imyofeba Tanamedrove lingvistika, magram

Cveni azriT, am ori aspeqtis ubralo dasaxelebiT jer kidev ver iqneba _

Tundac Zalian zogadi formiT _ miniSnebuli Cveni kvlevis ZiriTadi

problema. am TvalsazrisiT xazi unda gaesvas lingvisturi kvlevis do-

neebriv da paradigmul aspeqtTa Soris mimarTebis centralur moments _

saxeldobr im faqts, rom rac ar unda TavisTavad mniSvnelovani iyos

doneebrivi aspeqti, misi aRqmisa da gaazrebis modusi damokidebuli iq-

neba zemoT xsenebul paradigmul situaciaze: romelia is kvleviTi para-

digma, romelic dominirebs dReisTvis lingvistur azrovnebaSi da ro-

gor unda ganisazRvros am, anu dReisTvis dominanturi paradigmis mimar-

Teba Tanamedrove lingvisturi azrovnebis wina paradigmebTan? es swored

is kiTxvaa, romelic, Cvenis azriT, unda daisvas yvela im SemTvxevaSi,

roca gvsurs kvlevis obieqtad vaqcioT ara ubralod esa Tu is calkeu-

li enobrivi fenomeni, aramed or an orze met fenomenTa Soris struqtu-
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rul-funqciuri mimarTeba. Cveni azriT, amgvari, anu paradigmuli midgoma

enobriv fenomenTa, pirvel rigSi ki enobriv erTeulTa urTierTmimar-

Tebis sakiTxisadmi gansakuTrebul mniSvnelobas iZens Semdeg SemTxveva-

Si: roca saqme exeba iseT erTeulebs, romelTa Soris organul-Sinagani

kavSiri cxadia intuitur doneze, magram, miuxedavad amisa, jer ar qceu-

la kvlevis obieqtad, vfiqrobT, Tamamad SeiZleba iTqvas, rom swored

msgavs situaciasTan gvaqvs saqme mocemul SemTxvevaSi: rogorc mTeli

Cveni Semdgomi msjelobidan da, rac mTavaria mTeli Tanamedrove lin-

gvistikis kvlevis praqtikidan erTniSnad gamomdinareobs, kavSiri winada-

debasa da sametyvelo-kompoziciur formaTa Soris atarebs, Tu SeiZleba

ase iTqvas "egzistencialur" xasiaTs, radgan SeuZlebelia warmovidgi-

noT am ori enobrivi erTeulis arseboba erTimeoris gareSe rogorc

struqturuli ise funqciuri TvalsazrisiT. magram amave dros _ da amas

gveubneba rogorc intuicia, ise kvleviTi praqtikac _ zemoT xsenebuli

urTierTdamokidebuleba metnaklebi sicxadiT gamokveTilad SeiZleba Ca-

iTvalos mxolod erT SemTxvevaSi _ Tu vilaparakebT imis Taobaze, Tu

ramdenad aris damokidebuli sametyvelo-kompoziciuri forma winada-

debaze, radgan cxadia, rom sametyvelo kompoziciuri forma, erTis

mxriv, aRemateba winadadebas, meores mxriv ki definiciis mixedviT, rome-

lic iZleva sametyvelo-kompoziciur formas, igi garduvalad unda Sed-

gebodes winadadebebisgan, e.i. unda warmoadgendes winadadebaTa garkveu-

li semantikis erTobliobas. magram, Cvenis azriT, aranaklebi mniSvne-

loba unda hqondes xsenebuli urTierTmimarTebis meore mxaresac da es

mniSvneloba gamoixateba Semdegi kiTxviT: axdens Tu ara gavlenas wina-

dadebaze _ saxeldobr mis funqciur-semantikur aspeqtze da mis tipolo-

giaze _ is faqti Tu garemoeba, rom igi, rogorc wesi, funqcionirebs ama

Tu im sametyvelo-kompoziciuri formis farglebSi, anu rogorc amas gu-

lisxmobs enobrivi sistemis Tanamedrove doneebrivi modeli, warmoadgens

sametyvelo-kompoziciuri formis integrants? vfiqrobT, gvaqvs sruli

safuZveli miviCnioT: es swored is kiTxvaa, romelzec Tanamedrove lin-

gistikas ara aqvs adekvaturi pasuxi Tundac imis gamo, rom igi (es kiTxva

eqsplicituri saxiT) jer kidev ar dasmula; da es swored is garemoebaa,

romelic, Cvenis azriT, safuZvlad udevs Cveni Tavad sadisertacio Temis
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formulirebas: winadadebis struqtura  _ Tu, ra Tqma unda am struqtu-

ras davinaxavT ara abstraqtulad, aramed winadadebis konkretuli fun-

qcionirebis konteqstSi _ ver iqneba damoukidebeli im konkretuli sa-

metyvelo-kompoziciuri formisagan, romlis integrantadac igi gvevli-

neba diskursis mocemul aspeqtSi Tu monakveTSi.

vfiqrobT, yovelive zemoT naTqvami iZleva imis saSualebas, rom er-

TmniSvnelovnad davukavSiroT erTmaneTs nebismieri kvlevisTvis da,

bunebrivia, CvenTvisac relevanturi sami Semdegi kvleviTi momenti - Tema,

problema da mizani. kvlevis Temas, ra Tqma unda, warmoadgens is mimar-

Teba, romelic unda arsebobdes da arsebobs kidec iseT or enobriv er-

Teuls Soris, rogoricaa winadadeba da sametyvelo-kompoziciuri forma

(rogorc zemoT iTqva, amgvari mimarTebis arseboba CvenTvis cxadia ro-

gorc intuitur, ise praqtikul doneze, magram igi jer kidev ar aris

bolomde eqspliciturad gaazrebuli da swored es amarTlebs mis Cvens

mier Temad qcevas); problemad ki, rogorc ukve iTqva, unda miviCnioT

xsenebuli mimarTebis koceptualizacia im formiT da SinaarsiT, romli-

Tac amas moiTxovs lingvisturi azrovnebis Tanamedrove paradigmuli si-

tuacia (amiT ki imis Tqma gvsurs, rom nebismieri kvleviTi problema un-

da gagebul iqnas ara abstraqtulad, aramed im paradigmuli situaciis

safuZvelze, romelic arsebobs Sesabamis mecnierebaSi mocemuli momen-

tisTvis); naTqvamis Sesabamisad, Cveni mizani iqneba winadadebisa da sa-

metyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTebis iseTi koncefciis

ageba, romelic Tanmimdevrulad iqneba dafuZnebuli Tanamedrove lin-

gvistikis paradigmul situaciaze da amave dros moaxdens xsenebul er-

TeulTa (anu winadadebasa da kompoziciur formaTa) da irgvliv arsebul

koncefciaTa sinTezs.

2. problemis aqtualuroba.

vfiqrobT, problemis aqtualuroba ukve mTeli sicxadiT gamomdina-

reobs zemoT naTqvamidan: Cvens mier formulirebuli problema aqtualu-

ria ukve imitom, rom igi exeba Tanamedrove komunikaciuri lingvistikis

umniSvnelovanes problemaTa iseT farTo speqtrs, romlis gaSlili

saxiT Cvenebas SevecdebiT naSromis pirvel TavSi, am etapze ki SegviZlia

vTvqaT: winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimar-
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Tebis konceptualizacia SeuZlebeli iqneba, Tu erTdroulad da, rac

mTavaria, organul urTierTkavSirSi ar ganvixilavT enobrivi sistemisa

da diskursis, funqciur stilTa da diskursis, diskursisa da teqstis,

paradigmatikisa da sintagmatikis komunikaciuri TvalsazrisiT relevan-

tur aspeqtebs _ ra Tqma unda, Cvens mier formulirebul problemasTan

mimarTebaSi.

rogorc Tavidanve iTqva, Cveni kvleva mis problemur da miznobriv

aspeqtebSi efuZneba Tanamedrove lingvistikis or paradigmul aspeqts _

paradigmul situaciasa da im paradigmul princips, romelic gulisxmobs

enis rogorc fenomenis makonstituirebel erTeulebs Soris ierarqiul-

doneebriv urTierTmimarTebas. vfiqrobT, aucilebeli iqneba _ Tu gvsurs

adekvaturad ganvsazRvroT mimarTeba winadadebasa da sametyvelo-kompo-

ziciur formas Soris _ ganvixiloT es ori xsenebuli paradigmuli mo-

menti sinTezurad, anu iseT urTierTdamokidebulebaSi, romelic mTlia-

nad gamoavlenda Cveni problemis kvlevisaTvis aucilebel Teoriul da

meTodologiur safuZvels, magram imisTvis, rom bolomde naTeli gaxdes

Cveni msjelobis logikuri arsi da, rac mTavaria misi mimarTeba Cveni

kvlevis aqtualurobasTan, saWirod migvaCnia ganvsazRvroT, upirveles

yovlisa xsenebuli paradigmuli situaciis arsi, Semdeg davakonkretoT

misi mimarTeba doneebriv principTan da bolos, ra Tqma unda am dakon-

kretebis mniSvneloba Cveni kvleviTi miznisTvis.

imisaTvis, rom SevasruloT zemoT formulirebuli amocana, ganvsaz-

RvroT `paradigmuli situaciiT", rogorc terminiT nagulisxmevi Sinaar-

si: igi gulisxmobs imaze miTiTebas, Tu Tanamedrove lingvisturi azrov-

nebis romeli paradigma dominirebs mocemul etapze. rogorc cnobilia,

es aris komunikaciuri paradigma da amiT igulisxmeba, rom lingvistTa

yuradRebis centrSi eqceva ara imdenad enis rogorc fenomenis sistemu-

ri, aramed misi rogorc komunikaciuri qmedebis aspeqti. es ki TavisTavad

gulisxmobs imas, rom Cveni kvlevis orive `figuranti" _ rogorc winada-

deba, ise sametyvelo-kompoziciuri forma _ unda danaxul iqnas komuni-

kaciuri TvalsazrisiT da, rogorc Semdgom Cvens mier ganmartebuli iq-

neba, im ori lingvisturi disciplinis principTa mixedviT, romlebic er-

Toblivad warmoadgenen komunikaciuri paradigmis arss _ vgulisxmobT
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lingvistur pragmatikasa da teqstis lingvistur Teorias. magram para-

digmuli situaciis cneba gulisxmobs im faqtsac, rom mas rogorc amgva-

rad, anu komunikaciurad gansazRvrul situacias win uZRoda gansxva-

vebuli situacia _ situacia, romlis farglebSi dominirebda ara komu-

nikaciuri, aramed sistemuri paradigma. sistemuri paradigma rogorc

cnobilia, swored is paradigmaa, romelmac SeimuSava enobrivi sistemis

doneebrivi modeli. am modelis funqciuri arsisa da struqturis Cvens

kvleviT miznebTan dakavSirebuli dakonkreteba mogvixdeba Cveni naSro-

mis pirvel TavSi, am etapze ki, Cvenis azriT, sakmarisia iTqvas Semdegi:

rogorc cnobilia, lingvistikaSi, ise rogorc zogadad humanitarul az-

rovnebaSi, kvleviT paradigmaTa urTierTmonacvleoba ar unda niSnavdes

imas, rom `uqmdeba" wina paradigmis mier SemuSavebuli principebi da am

principTa saSualebiT miRebuli Sedegebi. es ki imas niSnavs, rom Cveni

kvlevis orive urTierTdamokidebuli obieqti, anu winadadeba da sa-

metyvelo-kompoziciuri forma, unda ganvixiloT ara mxolod ise, ro-

gorc amas moiTxovs komunikaciuri lingvistika, aramed enis doneebriv

modelTa srul SesabamisobaSic: winadadeba unda miviCnioT sametyvelo-

kompoziciuri formis rogorc teqstobrivi erTeulis integrantad da,

Sesabamisad, swored am TvalsazrisiT unda iqnas gadaazrebuli winada-

debasTan dakavSirebuli mTeli tradiciulad arsebuli problematika.

rogorc ukve iTqva, amgvari midgoma xsenebuli ori obieqtis _ winada-

debisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urierTmimarTebis problemi-

sadmi ara mxolod gulisxmobs ori lingvisturi paradigmis, anu siste-

murisa da komunikaciuris principTa sinTezs; igi gulisxmobs imasac, rom

amgvari, anu paradigmuli TvalsazrisiT sinTezuri midgoma mocemul

SemTxvevaSi jer ar yofila ganxorcielebuli.

rogorc vxedavT, Cvens mier sakvlev problemis aqtualurobis sa-

kiTxi, Tavisi SinaarsiT scildeba sakuTriv ori erTeulis _ winada-

debisa da sametyvelo-kompoziciuri formis _ urTierTmimarTebis Seda-

rebiT viwro konteqsts da gulisxmobs mTeli im paradigmuli dinamikis

kvlevaSi `CarTvas", romliTac xasiaTdeba Tanamedrove lingvistika. mig-

vaCnia, rom kvleviTi konteqstis amgvari gafarToebis aucilebloba su-

lac ar aris SemTxveviTi da mTlianad aixsneba im fuZemdebluri mniSvne-
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lobiT, romliTac xasiaTdeba lingvisturi azrovnebis Cveni kvlevis

orive obieqti _ rogorc winadadeba, iseve teqsti (radgan, rogorc ukve

xazgasmiT iTqva, sametyvelo-kompoziciuri forma unda ganixilebodes

teqstobriobis elementarul, anu fuZemdeblur gamovlinebad).

3. problemasTan dakavSirebul amocanaTa erToblioba

problemis aqtualurobidan, romlis Sesaxeb zemoT gvqonda

msjeloba, gamomdinareobs im konkretul amocanaTa erTobliobis gansaz-

Rvris aucilebloba, romelTa Tanmimdevruli formulirebis gareSe ver

iqneba adekvaturad dasmuli da gadaWrili zemoT formulirebuli

problema.

SevecadoT ganvaxorcieloT im amocanaTa Tanmimdevruli formuli-

reba, romlebic garduvalad unda idgnen Cvens winaSe kvlevis procesSi.

es problemebia:

a) iqidan gamomdinare, rom winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri

formis urTireTmimarTebas vxedavT erTdroulad lingvistikis rogorc

sistemur, ise komunikaciur paradigmaze dayrdnobiT, aucileblad migvaC-

nia imis gansazRvra, Tu ra mimarTebaSia sametyvelo-kompoziciuri for-

mis cneba teqstis cnebasTan. rogorc wina paragrafSi iTqva, swored teq-

stis lingvistika pragmatikasTan erTad warmoadgens komunikaciuri lin-

gvistikis ZiriTad struqturul elements. magram rogoria sametyvelo-

kompoziciuri formis sakuTriv teqstobrivi statusi? bunebrivia, am

kiTxvaze pasuxi unda gaices teqstis lingvisturi Teoriis makonstitui-

rebel principze dayrdnobiT;

b) is faqti, rom vcdilobT davadginoT funqciur-struqturuli kav-

Siri winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas Soris, miuTiTebs

imis aucileblobaze, rom davadginoT arsebiTi kavSiri am ori enobrivi

erTeulis definiciebs Soris. winadadebisa da kompoziciuri formis is

definiciebi, romlebic arseboben Tanamedrove lingvistikaSi, formuli-

rebulni arian, rogorc wesi, xsenebuli urTierTmimarTebis gaTvaliswi-

nebis gareSe. am TvalsazrisiT, Cvenis azriT, aucileblad unda daisvas

kiTxva: rogorc cnobilia, winadadebis makonstituirebel niSnad saxel-

deba predikaciuloba, magram, Tu winadadebas miviCnevT sametyvelo-kompo-

ziciuri formis integrantad, maSin unda daisvas kiTxva: ra mimarTebaa
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predikaciulobasa da TviT sametyvelo-kompoziciuri formis makonstitu-

irebel niSans Soris?  rogorc cnobilia, sametyvelo-kompoziciuri

forma, wminda struqturuli TvalsazrisiT emTxveva iseT teqstobriv

segmentebs, rogoricaa mikroteqsti da zefrazobrivi erTianoba. magram,

Cvenis azriT, rom swored sametyvelo-kompoziciuri forma warmoadgens

im teqstobriv koncepts, romelsac pirvel rigSi unda daukavSirdes ie-

rarqiuli TvalsazrisiT winadadeba;

g) wina amocanidan gamomdinare, aucilebeli xdeba sametyvelo kompo-

ziciur formaTa arsebul Teoriaze dayrdnobiT ganvsazRvroT TviT am

erTeulis makonstituirebeli niSani, magram ukve ise, rom gamoikveTos

uSualod arsebiTi kavSiri, erTis mxriv, am makonstituirebel niSansa da

meores mxriv, predikaciulobas rogorc winadadebis makonstituirebel

niSans Soris. migvaCnia, rom amgvari amocanis dasaxvis gareSe SeuZ-

lebelia Caeyaros seriozuli safuZveli am ori enobrivi erTeulis

adekvatur kvlevas. rogorc ukve iTqva, adekvaturi kvleva am SemTxvevaSi

erTdroulad unda efuZnebodes rogorc sistemur-doneebriv, ise komuni-

kaciurobis princips;

d) imdenad, ramdenadac winadadeba da sametyvelo-kompoziciuri for-

ma ganixileba rogorc enobrivi erTeulebi, aucilebeli unda iyos maTi

struqturul-funqciuri xedva rogorc paradigmatul ise sintagmatur

doneebze. magram, amave dros, ra Tqma unda, xazi unda gaesvas Semdeg ga-

remoebasac: lingvistur literaturaSi ZiriTadad gansazRvrulia winada-

debisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTeba paradigma-

tikaSi, riTac elementarulad igulisxmeba, rom erTi warmoadgens meoris

integrants, magram rogoria es mimarTeba sintagmatikaSi, Tu TviT sin-

tagmatikas davinaxavT komunikaciuri lingvistikis TalsazrisiT, anu ro-

gorc iseT urTierTmimarTebas, romlis funqciuri arsi unda dakonkret-

des, erToblivad teqstis lingvistikisa da pragmatikis principebze

dayrdnobiT;

e) migvaCnia, rom zemoT naTqvamidan uSualod gamomdinareobs Semdegi

kiTxvis (da ra Tqma unda, am kiTxvaze pasuxis) aucilebloba: xom ar ar-

sebobs _ rogorc paradigmatul ise sintagmatur doneze _ urTierTdamo-

kidebuleba iseT or tipologias Soris, rogoricaa, erTis mxriv, winada-
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debis tipologia da, meores mxriv, sametyvelo-kompoziciur formaTa ti-

pologia. Cvenis azriT, es ara mxolod is amocanaa, romelic jer ar

dasmula lingvisturi kvlevis praqtikaSi, aramed Cveni kvlevis centra-

luri amocanac: unda davinaxoT da ganvsazRvroT winadadebasa da sa-

metyvelo-kompoziciur formaTa Soris mimarTeba ara mxolod am erTe-

ulTa definiciis, aramed tipologizaciis donezec: unda iTqvas, Tu ro-

goria arsebiTi kavSiri sametyvelo-kompoziciur formaTa tipebs Soris

(rogorc cnobilia, gamoiyofa ZiriTadad "Setyobinebis", "aRwerisa" da

"msjelobis" tipebi) da winadadebis im qrestomaTiul tipologias Soris,

romlis mixedviT unda gamoiyos pirvel rigSi, martiv da rTul winada-

debaTa tipebi;

v) is faqti, rom nebismier SemTxvevaSi winadadeba (romeli tipisac

ar unda iyos igi) unda davinaxoT rogorc teqstis integranti, gu-

lisxmobs amgvarad xazgasmuli amocanis ufro farTo da ufro Rrmad

dasaxvis SesaZleblobas. rogorc cnobilia, sinamdvilis erTi da igive

faqti SeiZleba gamoxatul iqnas rogorc maqsimalurad gaSlili, ise

maqsimalurad `SekumSuli" formiT da gamoxatulebis formaTa Soris am-

gvari sxvaobac unda eqvemdebarebodes erTis mxriv Cvens komunikaciur in-

tencias, meores mxriv ki teqstis im tips, romelsac `ekisreba" am inten-

ciis realizacia. teqstis amgvar tipad ki, pirvel rigSi warmogvidgeba

sametyvelo-kompoziciuri forma.

4. problemis kvlevis istoria da Cvens mier Catarebuli kvlevis sa-

varaudo Sedegebi

rogorc wina paragrafebSi iTqva, CvenTvis kvlevis problemas warmo-

adgens ori enobrivi erTeulis _ winadadebasa da sametyvelo-kompozici-

ur formas Soris mimarTebis dadgena im paradigmuli situaciis safuZ-

velze, romelic aRiniSneba Tanamedrove lingvistikaSi, kvlevis mizans ki

unda warmoadgendes iseTi sintaqsuri koncefciis ageba, romlis far-

glebSi sinTezirebuli iqneboda winadadebisa da sametyvelo kompoziciu-

ri formis arsebuli Teoriebi. Sesabamisad, problemis kvlevis istoriis

ganxilvisas marTebulad migvaCnia mivuTiToT ara uSualod imaze, Tu

rogor xdeboda am or erTeuls Soris mimarTebis kvleva (rogorc iTqva,

eqsplicituri saxiT da Tanmimdevrulad aseTi kvleva ar Catarebula) _,
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aramed imaze, Tu ra etapebi gaiara erTmaneTisgan damoukideblad, erTis

mxriv, winadadebam, meores mxriv ki sametyvelo kompoziciurma formam.

Tumca amave dros unda aRiniSnos isic, rom kvlevis istoriis am or sfe-

ros Soris SeuZlebelia arsebobdes simetriuli urTierTmimarTeba: wina-

dadebis kvleva xorcieldeboda ukve antikur xanaSi, sametyvelo-kompozi-

ciuri formis kvlevis periodi ki miekuTvneba lingvistikis istoriis

uaxles etaps. aqedan gamomdinare SegviZlia SevexoT _ rogorc winada-

debasTan, ise kompoziciur formasTan dakavSirebiT _ mxolod kvlevis im

etapebs, romlebic gansakuTrebul interess warmoadgenen Cvens mier for-

mulirebuli problemis TvalsazrisiT. mivuTiToT Tundac sqematuri

saxiT am etapebze jer winadadebasTan, Semdeg ki sametyvelo-kompoziciur

formasTan mimarTebaSi. orive SemTxvevaSi CvenTvis fuZemdebeli iqneba am

etapTa Sinagani kavSiri Tanamedrove lingvistikis paradigmul istorias-

Tan.

winadadebis kvlevis is etapebi, romlebic relevanturia Cveni

problemis TvalsazrisiT

a) rogorc cnobilia, Tanamedrove lingvistikis pirvel da amave

dros, fuZemdebel paradigmad miCneulia sistemur-semiotikuri paradigma.

am paradigmis farglebSi, Cvenis azriT, unda gamoiyos Cveni kvleviTi

problemisTvis gansakuTrebuli mniSvnelobis Semdegi etapi: niSnis cneba

ukve am paradigmis farglebSi gavrcelda winadadebazec da gamoiyo niS-

nis ori doneebrivi tipi - arasruli niSani anu sityva da sruli niSani

anu winadadeba. niSnis cnebis winadadebis doneze gadatanis (transpozi-

ciis) CvenTvis gansakuTrebulad saintereso Sedegad unda miviCnioT is

faqti, rom konceptualuri TvalsazrisiT winadadebamac SeiZina nomina-

ciis funqcia, xolo TviT nominaciis farglebSi gamoiyo ori done -

leqsikuri da sintaqsuri nominacia. winadadebis kvlevis xsenebul etaps

gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs CvenTvis imitom, rom Semdgom, anu teq-

stis lingvistikis aRmocenebisa da ganviTarebis etapze, maqsimalurad

sruli niSnis statusi mieniWa ukve teqsts. rogorc ukve viciT sametyve-

lo-kompoziciur formas ganvixilavT rogorc teqstobriv erTeuls, da,

Sesabamisad, unda gaeces pasuxi kiTxvaze: Tu winadadeba moiazreba zoga-

dad teqstis, uSualod ki sametyvelo-kompoziciuri formis integrantad,



12

maSin rogor unda ganisazRvros mimarTeba nominaciis iseT doneebs So-

ris, rogoricaa sintaqsur (am terminis tradiciuli gagebiT) da teq-

stobriv nominaciebs Soris;

b) rogorc cnobilia, Tanamedrove lingvistikis meore paradigmul

etapad ganixileba anTropocentristul komunikaciaTa paradigma, romlis

farglebSi wamyvan konceptebad iqca pragmatikis, diskursisa da teqstis

cnebebi. Sesabamisad, adgili hqonda (da amJamadac aqvs adgili) enobriv

erTeulTa iseT kvlevas, roca es kvleva miekuTvneba nebismier erTeulTa

nominaciur-semantikuri Sinaarsis pragmatikul interpretacias. rogorc

zemoT iTqva, am etapze xdeba niSnis cnebis transpozicia ukve teqstis

doneze, xolo teqstis, rogorc sruli enobrivi niSnis farglebSi gar-

duvalad unda gamoyofiliyo misi sintaqtikuri, semantikuri da pragmati-

kuli ganzomilebebi. magram ismis kiTxva: rogor unda iqnas gagebuli

funqciuri da struqturuli TvalsazrisiT erTis mxriv teqstsa, meores

mxriv ki, winadadebis (rogorc teqstis integrantis) da TviT teqstis

ganzomilebaTa urTierTmimarTeba?

g) rogorc zemoT iTqva, Cveni kvleviTi miznebisTvis uSualo mniS-

vneloba aqvs winadadebis Tanamedrove kvlevis im etaps, romlis far-

glebSi winadadebas - iseve, rogorc sityvas - mieniWa niSnis statusi,

magram iTqva isic, rom niSnobriobis is xsenebuli SeWra-qspansia ar SeCe-

rebula winadadebis doneze - igi gavrcelda teqstzec, da Sesabamisad,

swored teqsts mieniWa prioritetulad sruli niSnis statusi. swored

lingvosemiotikis ganviTarebis es etapia CvenTvis relevanturi Semdegi

mosazrebis gamo: Tu srul niSnad miiCneva teqsti da ara winadadeba, ma-

Sin TviT winadadeba unda iqnes miCneuli teqstis integrantad. magram,

rogorc ukve viciT, arsebobs teqstTa obieqturi ierarqia (mikro-, makro-,

da megateqsti) da, Sesabamisad ismis kiTxva: romelia teqstobriobis is

done, romlis uSualo integrantad unda miviCnioT winadadeba? raki teq-

stobriobis aseT doned SeiZleba iyos mxolod mikrodone, amitom Cveni

sakvlevi problemisTvis gansakuTrebuli mniSvneloba SeiZina sametyvelo-

kompoziciuri Teoriis ganviTarebam;

d) rac Seexeba problemis kvlevis im etaps, romelic ukavSirdeba

sametyvelo-kompoziciuri formis fenomens:
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rogorc ukve iTqva, jer ar dasmula _ yovel SemTxvevaSi eqsplici-

turi formiT _ is kiTxva, romelze pasuxsac unda warmoadgendes mTeli

Cveni kiTxva, anu kiTxva imis Taobaze, Tu ra mimarTebaa, erTis mxriv, sa-

metyvelo-kompoziciur formasa, meores mxriv ki mis uSualo integrants,

anu winadadebas Soris. magram, miuxedavad amisa, mainc migvaCnia, rom

TviT sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis Camoyalibebis istoria

unda miviCnioT Cveni problemis kvlevis erT-erT etapad. SeiZleba ga-

moiyos am etapis Semdegi aspeqtebi:

1) ganisazRvra is gansxvaveba, romelic arsebobs (wminda konceptua-

luri TvalsazrisiT) iseT sintaqsur erTeulebs Soris, rogoricaa, er-

Tis mxriv, zefrazobrivi erTianoba, meores mxriv ki sametyvelo-kompozi-

ciuri forma. am TvalsazrisiT mniSvnelovani iyo is faqti, rom sametyve-

lo-kompoziciur formas mieniWa sinamdvilis diskursuli formiT asaxvis

funqcia da statusi da swored am safuZvelze moxda sametyvelo-kompo-

ziciur formaTa tipologizacia sami ZiriTadi tipis gamoyofis formiT

("Setyobineba"/"aRwera"/"msjeloba").

2) Cveni kvlevisTvis mniSvnelovania is faqtic, rom dReisTvis

problemuri rCeba iseTi sametyvelo-kompoziciur formaTa gamijvnis sa-

kiTxi, rogoricaa "aRwera" da "daxasiaTeba".

e) iqidan gamomdinare, rom naSromis pirvel TavSi bevrad ufro sa-

fuZvlianad SevexebiT sametyvelo-kompoziciur formaTa Teorias, am

etapze sakmarisad migvaCnia mxolod imaze miTiTeba, Tu kvlevis ra eta-

pebi gaiara CvenTvis mniSvnelovanma orma lingvisturma konceptma - wina-

dadebam da sametyvelo-kompoziciurma formam. magram amave dros CvenTvis

mniSvnelovani unda iyos kiTxva: rogor unda iqnas integrirebuli Cveni

sakuTari kvleva winadadebisa da sametyvelo kompoziciuri formis kvle-

vis istoriaSi? rogorc aRniSnul iqna problemis aqtualurobaze

msjelobisas, gvaqvs safuZveli miviCnioT Cveni kvleva am istoriis sru-

liad axal etapad.

zemoT naTqvamidan unda gamomdinareobdes mosazreba imis Taobaze,

Tu rogori unda iyos Cvens mier Catarebuli kvlevis savaraudo Sedegi:

mTavar aseT Sedegad unda miviCnioT imis eqsplicituri saxiT gamovlena,

Tu ra Sinagani kavSiri arsebobs iseT or tipologias Soris, rogoricaa,
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erTis mxriv winadadebis, meores mxriv ki sametyvelo-kompoziciuri for-

mis tipologia, Tumca, amave dros igulisxmeba im savaraudo SedegTa er-

Tobliobac, romlebic uSualod daukavSirdebian xsenebul mTavar Sedegs.

5. kvlevis siaxle

vfiqrobT, TviT kvlevis problemisa da miznis formulirebidan

uSualod unda gamomdinareobdes kvlevis siaxlec. Cvenis azriT, siaxlea

ukve is, rom anTropocentristul-komunikaciuri paradigmis dominirebis

etapze ismis kiTxva imis Taobaze, Tu ra mimarTebaa teqstobriv-sintagma-

tur planSi iseT erTeulebs Soris, rogoricaa winadadeba da sametyve-

lo-kompoziciuri forma. magram siaxled unda miviCnioT yvela is kvle-

viTi momenti, romelic bunebrivad Tan unda axldes xsenebul mTavar

siaxles.

6. sadisertacio naSromis Teoriuli da praqtikuli mniSvneloba

Cveni kvlevis Teoriuli mniSvneloba SeiZleba ganisazRvros masTan

dakavSirebuli Semdegi problemuri aspeqtebiT:

a) Teoriuli TvalsazrisiT mniSvneloba unda hqondes im enobriv er-

TeulTa Soris urTierTmimarTebas, romlebic Tavisi definiciiTa da for-

mulirebiT ekuTvnian lingvisturi azrovnebis wina paradigmebs. xazi unda

gaesvas im faqts, rom "axleburad" sruliad axal paradigmul situaciaSi

gansakuTrebuli Teoriuli da meTodologiuri mniSvneloba unda mieniWos

im lingvistur cnebaTa urTierTmimarTebis komunikaciur-diskursuli

TvalsazrisiT gaazrebas, romlebic Tavisi genezisiT da formulirebiT

ekuTvnian lingvisturi azrovnebis sistemur paradigmas. aRsaniSnavia isic,

rom swored anTropocentristul-komunikaciuri lingvistikis farglebSi

gansakuTrebul mniSvnelobas iZens teqstis lingvistika; b) sametyvelo-

kompoziciuri forma ki unda miviCnioT swored teqstobriobis im

elementarul gamovlinebad, romlis farglebSi integrantis statusiT

funqcionirebs winadadeba.

rac Seexeba naSromis praqtikul mniSvnelobas, Cvens mier miRebuli

Sedegebi SeiZleba gamoyenebul iqnas, rogorc zogadi lingvistikis, ise

lingvisturi anglistikis Teoriul kursebSi da am kursebTan

dakavSirebul seminarebze.
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7. sakvlevi masalis zogadi daxasiaTeba

kvlevis mizani gansazRvravs im enobrivi masalis xasiaTsac, rom-

lis analizma unda dagvarwmunos Cvens mier zemoT formulirebul kvle-

viT principTa adekvaturobaSi. iqidan gamomdinare, rom nebismieri

enobrivi masala ekuTvnis ara mxolod ama Tu im konkretul enas, aramed

agreTve mocemuli enis ama Tu im funqciur stilsac, aucileblad Tavi-

danve misaRebia gadawyvetileba imis Taobaze, Tu romel funqciur stil-

Tan gveqneba saqme kvlevis procesSi. magram, amave dros mxedvelobaSia

misaRebi is garemoebac, rom nebismieri funqciuri stilic, Tavis mxriv,

warmodgenilia JanrTa mTeli SesaZlo speqtriT, rac gansakuTrebul

mniSvnelobas aniWebs zemoT xsenebuli gadawyvetilebis miRebas. saboloo

angariSSi ki am gadawyvetilebasTan dakavSirebuli kiTxva Cvens SemTxve-

vaSi, anu im SemTxvevaSi, roca vikvlevT winadadebasa da sametyvelo-kom-

poziciur formas Soris mimarTebaTa erTobliobas, iRebs Semdeg saxes:

Tanamedrove inglisuri enis romel funqciur stilTan, da Sesabamisad,

am stilis romel JanrTan unda iyos funqciurad da struqturulad da-

kavSirebuli is enobriv-teqstobrivi korpusi, romelze dayrdnobiTac un-

da warimarTos Cveni kvleva?

vfiqrobT, zemoT dasmul kiTxvaze unda gaeces Semdegi pasuxi: iqi-

dan gamomdinare, rom, erTis mxriv, Cven mogvixdeba werilobiTi saxiT da-

fiqsirebuli enobrivi masalis kvleva, meores mxriv ki Cvens mier dasmu-

li kvleviTi problema atarebs - da amis Sesaxeb ukve sakmarisad iTqva -

zogadTeoriul xasiaTs, Cveni sakvlevi enobrivi masala warmodgenil iq-

neba Tanamedrove inglisuri enis mxatvrul-literaturuli funqciuri

stiliT. am arCevanis adekvaturobas, Cveni azriT, ganapirobebs mxatvrul-

literaturuli funqciuri stilis Semdegi Tavisebureba: igi, rogorc

ara erTxel aRniSnulia samecniero-kvleviT literaturaSi, maqsimaluri

sisruliT warmoadgens nebismier konkretul enas rogorc funqciuri, ise

struqturuli TvalsazrisiT. magram, Cveni azriT, gasaTvaliswinebelia

Semdegi garemoebac: rogorc nebismieri funqciuri stili, dasaxelebuli

stilic xasiaTdeba Janrobrivi mravalferovnebiT da, Sesabamisad, sak-

vlevi enobrivi korpusis SerCevis problema Seicavs Semdeg aspeqtsac:

unda SevCerdeT mxatvrul-literaturuli stilis im Janrze (am terminis
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farTo gagebiT), romelic wminda enobrivi TvalsazrisiT, maqsimaluri

sisruliT warmoadgens mocemul funqciur stils. swored am kriteriumi-

dan gamomdinare miviCnevT, rom Cvens mier sakvlevi enobriv-teqstobrivi

korpusi unda ekuTvnodes narativs rogorc Janrs. ufro dakonkretebuli

saxiT ki _ iseT teqstobriv masalas, romelic Seicavs Txrobas. magram,

Cveni azriT, amgvarad miRebuli gadawyvetileba moiTxovs Semdgom dakon-

kretebas, radgan mxatvruli narativic wminda lingvisturi gagebiT SeiZ-

leba warmodgenil iqnas teqstobrivi ierarqiis nebismieri doniT - ro-

gorc mikro, ise makro da megadoniT. swored amitom, virCevT mxatvruli

narativis termin `makroteqstiT" warmodgenil narativis tips. vfiqrobT,

aseT narativs rogorc tipologiuri, ise ierarqiuli TvalsazrisiT war-

moadgens e.w. "short stories". migvaCnia, rom swored amgvari naratiuli forma

iZleva imis maqsimalurad srul saSualebas, rom SedarebiT mokle teq-

stobriv sivrceSi danaxul iqnas winadadebasa da sametyvelo-kompozici-

ur formas Soris SesaZlo mimarTebaTa mTeli speqtri.

8. sadisertacio naSromis struqtura

sadisertacio naSromi Sedgeba Sesavlis, sami Tavisa da zogadi

daskvnebisgan.

rac Seexeba `Sesavals": igi ukve warmodgenilia Cvens mier Sesabami-

si struqturiT.

rac Seexeba naSromis ZiriTad nawils, igi SeiZleba daxasiaTdes

Semdegnairad:

naSromis pirvel TavSi, romlis saTauria `komunikaciuri lingvis-

tika da winadadebis teqtocentristuli xedva rogorc Teoriul-meTodo-

logiuri problema", gaSlili saxiT realizebulia mosazrebaTa is speq-

tri, romelsac ukve daeTmo `Sesavlis" Sinaarsi. sxvanairad rom vTqvaT,

pirvel TavSi xdeba im Teoriul-meTodologiur safuZvelTa Tanmimdev-

ruli Camoyalibeba, romelTa fonze da romelTa gaTvaliswinebiT unda

gaeces pasuxi kiTxvas: rogor unda ganisazRvros winadadebasa da sa-

metyvelo-kompoziciur formas Soris urTierTmimarTeba, Tu am mimar-

Tebis gansazRvris paradigmul safuZvlad miviCnevT, erTis mxriv, dReis-

Tvis dominantur komunikaciur paradigmas, meores mxriv ki enobrivi sis-

temis ierarqiul-doneebriv models, SemuSavebuls Tanamedrove lingvis-
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tikis sistemuri paradigmis mier. Tu gavaerTianebT am ori xsenebuli pa-

radigmiT nagulisxmev Teoriul xedvebs, maSin miviRebT im sinTezur xed-

vas, romelic Cveni kvleviTi miznis Sesabamisad formulirebuli iqneba

rogorc winadadebis teqstocentristuli xedva. mocemul TavSi warmod-

genil paragrafTa Tanmimdevroba unda asaxavdes im Teoriul-meTodolo-

giuri gzis etapebs, romlebic unda gaviaroT xsenebuli sinTezuri xed-

vis misaRwevad.

naSromis meore TavSi, romlis saTauria `sametyvelo-kompoziciur

formaTa Teoria: mis zogadlogikur da lingvosemiotikur aspeqtTa

urTierTmimarTeba", ganxorcielebulia `SesavalSi" da pirvel TavSi war-

modgenil Teoriul da meTodologiur amocanaTa is aspeqti, romelic

ukavSirdeba sametyvelo-kompoziciur formaTa dReisTvis arsebuli Teo-

riis teqstocentristul interpretacias. magram, amave dros da Cveni naS-

romis ZiriTadi miznis Tanaxmad, igive teqstocentristuli midgoma

ganxorcielebulia winadadebis mimarT.

naSromis mesame TavSi, romlis saTauria "teqstis kompoziciuri

struqtura da winadadebis struqturis konstruqciuli analizi", sa-

metyvelo-kompoziciuri formisa da winadadebis mimarTebaTa teqstocen-

tristuli analizi iZens tipologiur mimarTulebas. mocemul TavSi ga-

damwyvet mniSvnelobas iZens is faqti, rom rogorc sametyvelo-kompozi-

ciuri forma, ise winadadeba arseboben tipologiurad erTmaneTisagan

gansxvavebuli struqturebis saxiT, magram amave dros fuZemdeblad miiC-

neva orive am enobrivi erTeulis _ sametyvelo-kompoziciuri formisa da

winadadebis _ urTierTmimarTebis ZiriTadi principi: winadadeba warmo-

adgens sametyvelo-kompoziciuri formis rogorc teqstobrivi erTeulis

integrants. amave dros miiCneva, rom dasaxelebuli ZiriTadi principi

gansxvavebulad realizdeba sametyvelo-kompoziciur formaTa tipologi-

urad gansxvavebul struqturebSi. swored gansxvavebis es kriteriumi

edeba safuZvlad mocemuli Tavis dinamiur-etapobriv struqturas: calke-

uli paragrafebi eTmoba imis gansazRvras, Tu rogor vlindeba winada-

debis funqciur-struqturuli Taviseburebani iseT sametyvelo-kompozi-

ciur formebSi, rogoricaa `Txroba~, `aRwera~ da `msjeloba~. amasTan

igulisxmeba rom calkeuli paragrafi da, rac mTavaria, calkeuli
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msjeloba unda daeTmos im mimarTebas, romelic arsebobs iseT sametyve-

lo-kompoziciur formaTa Soris, rogoricaa aRwera da daxasiaTeba.

mocemuli Tavis damasrulebeli segmenti unda daeTmos im tipolo-

giur urTierTmimarTebas, romelic arsebobs (an unda iarsebos) winada-

debis iseT or tipologias Soris, rogoricaa sistemis doneze gamovle-

nili sintaqsuri paradigmatika da diskursul da teqstobriv planSi ga-

movlenil sintagmatur tipologias Soris.

sadisertacio naSromi sruldeba zogadi daskvnebiT, romlebSic

unda aisaxos kvlevis Sedegad miRebuli Sedegebi im Teoriuli da meTo-

dologiuri siaxlis gaTvaliswinebiT, romelic Tan axlavs am Sedegebs.



19

Tavi I

komunikaciuri lingvistika da winadadebis teqstocentristuli

xedva rogorc Teoriul-meTodologiuri problema

§1. Tanamedrove lingvistikis paradigmuli dinamika (tradiciuli lin-

gvistikidan komunikaciur lingvistikamde) da am dinamikis fuZemdebeli

principi: axali paradigma unda warmoadgendes wina paradigmis monacemTa

axlebur interpretacias

rogorc SesavalSi xazgasmiT iTqva, Cveni kvlevis Sinaarsisa da mi-

marTulebis warmmarTvelad unda miviCnioT ori Semdegi Teoriuli da me-

Todologiuri principi - erTis mxriv, is paradigmuli situacia, rome-

lic gamoixateba lingvisturi azrovnebis ama Tu im paradigmis domini-

rebiT, xolo amave dros im principiTac, romliTac zogadad xasiaTdeba

humanitaruli azrovnebis paradigmuli dinamika (anu paradigmaTa urTier-

Tmonacvleoba kvlevis humanitarul sferoSi): nebismieri axali paradigma

ki ar auqmebs wina paradigmiT miRebul kvleviT Sedegebs, aramed

eyrdnoba maT da axdens maT integrirebas sakuTar kvleviT procesSi. Tu

gaviTvaliswinebT imas, rom Cveni kvlevis mizans warmoadgens im mimar-

Tebis gansazRvra, romelic unda arsebobdes winadadebasa da sametyvelo-

kompoziciur formas Soris da Tu amave dros gaviTvaliswinebT imasac,

rom dReisTvis dominirebs lingvisturi azrovnebis komunikaciuri para-

digma, maSin cxadi gaxdeba isic, Tu rogori unda iyos Cveni kvlevis ma-

gistraluri Teoriul-meTodologiuri mimarTuleba: sakvlevi problema,

anu winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTeba

unda ganvixiloT Tanamedrove lingvisturi azrovnebis ori paradigmis -

sistemur-semiotikuri da anTropocentristul-komunikaciur paradigmaTa -

Teoriul-meTodologiuri `Sexvedris" safuZvelze.  ra Tqma unda, TviT

es `Sexvedra" rogorc istoriuli faqti iZleva problemaTa uaRresad

farTo speqtris ganxilvis saSualebas da amitom - rogorc `SesavalSi"

ukve iTqva - aucilebeli xdeba xsenebuli speqtridan im Teoriul-meTo-

dologiur problemaTa dasaxeleba, romlebic Sinaarsobrivad maqsimalu-
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rad mWidrod arian dakavSirebulni CvenTvis aqtualur konkretul

problemasTan. swored am ukanasknelis Sinaarsobrivi specifikidan gamom-

dinare migvaCnia, rom mTeli Cveni kvlevis Teoriul da meTodologiur

safuZvlad unda iqces zemoT xsenebul lingvistur paradigmaTa ori

principis, saxeldobr doneebrivi principisa da komunikaciis principis

sinTezuri Serwyma, Tumca amave dros Tavidanve gaTvaliswinebuli unda

iqnes Semdegi: iqidan gamomdinare, rom lingvistikis dRevandeli paradig-

muli situacia gulisxmobs komunikaciuri paradigmis dominirebas, do-

neebrivi da komunikaciuri principebis xsenebuli sinTezi unda ganxor-

cieldes komunikaciuri principis primatis safuZvelze. qvemoT, ra Tqma

unda, dakonkretebuli iqneba is, Tu ras unda gulisxmobdes es primati,

magram, Cveni azriT, mocemul paragrafSi aucilebelia ganisazRvros

principi, romlis mimarT komunikaciurma principma unda gamoavlinos Ta-

visi Teoriuli da meTodologiuri upiratesoba. es ki imas niSnavs, rom

ukve kvlevis am etapze saWiroa gvqondes doneebrivi principis dasayrde-

ni terminis, anu `donis" sruli ganmarteba. vfiqrobT, gamarTlebuli iq-

neba, Tu am ganmartebas `davesesxebiT" sistemur-semiotikuri lingvisti-

kis iseT warmomadgenels, rogoricaa e. benvenisti. xsenebuli avtoris

mixedviT, `imis dasadgenad, Tu ras warmoadgens analizis procedura (av-

tori, bunebrivia gulisxmobs lingvisturi analizis proceduras - l.o),

unda ganisazRvros donis cneba. es swored is cnebaa, romlis saSua-

lebiT SegviZlia adekvaturad avsaxoT enis iseTi arsebiTi Tavisebureba,

rogoricaa misi Sinagani danawevrebuloba da mis elementTa diskretu-

loba. mxolod donis cnebas SeuZlia dagvexmaros imaSi, rom davinaxoT

nawilisa da mTelis urTierTmimarTebis Tavisebureba" (Бенвенист 2004: 206).

rogor unda gavigoT lingsisturi analizis benvenistis mier gansaz-

Rvruli principis kavSiri CvenTvis aqtualur problemasTan, anu winada-

debisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTebis gansaz-

Rvris problemasTan? vfiqrobT, enobrivi donis benvenistiseuli gansaz-

Rvra saSualebas gvaZlevs gvqondes amosavali warmodgena imis Sesaxeb,

Tu ra mimarTebaSi imyofebian erTmaneTTan winadadeba da sametyvelo-kom-

poziciuri forma: am mimarTebis centraluri momenti, romlis Tanaxmad

winadadeba Cveni `Sesavlis" mixedviT ukve miviCnieT sametyvelo-kompozi-
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ciuri formis integrantad, interpretirebuli unda iyos swored enobri-

vi sistemis doneebrivi modelis safuZvelze. sxvanairad rom vTqvaT, am

modelis mixedviT winadadeba, erTis mxriv, unda ganvixiloT rogorc sa-

metyvelo-kompoziciuri formis nawili, meore mxriv ki unda vigu-

lisxmoT, rom sametyvelo-kompoziciuri formis farglebSi nebismieri

winadadeba mocemulia da funqcionirebs rogorc diskretuli elementi.

ra Tqma unda, SeiZleba Seiqmnas STabeWdileba, rom winadadebisa da

sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTebis zemoT mocemuli

ganmarteba atarebs Zalian zogad da elementarul xasiaTs da rom xse-

nebuli urTierTmimarTeba ukve igulisxmeba iseTi terminis SinaarsiT,

rogoricaa `integranti", magram Cven advilad davrwmundebiT am STabeWdi-

lebis zedapirulobaSi, Tu gaviTvaliswinebT donis cnebis benvenistise-

uli ganmartebis Semdeg aspeqts:

a) pirveli aspeqti mdgomareobs imaSi, rom donis cneba im saxiT,

romliTac igi ganmartebulia benvenistis mier, unda aRqmul iqnas Cvens

mier ara rogorc sistemur-semiotikuri lingvistikis erT-erTi cneba,

aramed rogorc am lingvisturi paradigmis centraluri koncepti - swo-

red is koncepti, romelic Tavis TavSi asaxavs mTeli paradigmis arss. es

ki imas niSnavs, rom, Tu gvsurs gavxadoT xsenebuli paradigma Cveni

kvlevis Tanamonawile, am SemTxvevaSi maqsimalurad unda iqnas gaTvalis-

winebuli donis benvenistiseuli cnebiT nagulisxmev Teoriul da meTo-

dologiur nabijTa mTeli speqtri. Cvens kvleviT konteqstSi ki naTqvami

unda niSnavdes Semdegs: unda maqsimaluri sisruliT gaeces pasuxi

kiTxvas imis Taobaze, Tu ras unda niSnavdes winadadebis rogorc nawi-

lis diskrituli saxiT mocemuloba sametyvelo-kompoziciuri formis

rogorc mTelis farglebSi;

b) meore aspeqti mdgomareobs imaSi, Tu rogor ganmartavs benvenis-

ti doneebrivi analizis mizans. misi azriT, `analizis mTeli proceduris

mizani mdgomareobs imaSi, rom gamovyoT elementebi im mimarTebaTa sa-

fuZvelze, romlebic maT erTmaneTTan akavSireben. es procedura Sedgeba

im ori urTierTganmapirobebeli operaciisgan, romelzec damokidebulia

yvela danarCeni operacia: 1) segmentaciisgan da 2) substituciisgan" (ibid

2004: 206). avtori Semdegnairad ganmartavs am ori urTierTganmapi-
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robebeli operaciis arss: `nebismieri sigrZis gansaxilveli teqsti unda

iqnas pirvel rigSi segmentirebuli sul ufro da ufro wvril monakve-

Tebad manam, sanam ar iqneba dayvanili arasegmentirebad elementebamde.

amis paralelurad ki xdeba elementTa identificireba dasaSveb substi-

tuciaTa saSualebiT" (ibid 2004: 206-207). avtors mohyavs amgvari analitiku-

ri proceduris Semdegi magaliTi: `ase magaliTad, franguli sityva raison

`goneba" - segmentirdeba Semdegnairad [r] - [ε] -/z/ - [ō]. Sesabamisad SeiZleba

ganvaxorcieloT substituciebi [s],  [z] magivrad (=saison , "сезон" ); [a], [ε] ma-

givrad (=rasons - I piri, mravlobiTi ricxvi zmnisa raser `parsva")... (ibid 2004:

207). avtori Semdegnairad ajamebs aq demonstrirebuli analizis arss: `a-

seTia, mokled Tu vityviT distribuciuli analizis meTodi. am meTodis

arsi mdgomareobs imaSi, rom yoveli elementis gansazRvra xdeba im sim-

ravlis saSualebiT, romlis farglebSi igi SeiZleba Segvxvdes da, amave

dros Semdegi ori mimarTebis safuZvelze: pirvelia im gansxvavebul ele-

mentebTan mimarTeba, romlebic erTdroulad warmodgenilni arian gamo-

naTqvamis igive monakveTSi (sintagmatikuri mimarTebebi) da im mimarTebis

safuZvelze, romlebic am elements akavSireben Canacvlebad elementebad

(paradigmatuli mimarTeba) (ibid 2004: 207);

g) ismis kiTxva: ratom dagvWirda cneba `donis" da masTan dakavSi-

rebuli analitikuri proceduris benvenistiseuli ganmartebis da, Se-

sabamisad, sintagmatikisa da paradigmatikis cnebaTa benvenistiseuli gan-

sazRvrebis metnaklebad detalizirebuli saxiT gadmocema? - es xom swo-

red is cnebebia, romlebmac ukve didi xania moipoves qrestomaTiuli

statusi. saqme isaa - da es iqneba Cveni pasuxi am kiTxvaze _, rom enobri-

vi sistemis doneebrivi modeli da, Sesabamisad, am modelTan dakavSi-

rebuli analitikuri procedura gamomuSavebul iqna, rogorc zemoT ukve

aris xazgasmuli, im paradigmis safuZvelze, romelic ara mxolod ar-

sebiTad gansxvavdeboda komunikaciuri paradigmisgan, aramed arc operi-

rebda im teqstobrivi cnebebiT, romelTa genezisi da arsi ukavSirdeba

anTropocentristul komunikaciur paradigmas, sxvanairad rom vTqvaT,

doneebrivi modeli jer kidev Sorsaa im kvleviTi principisgan, romli-

Tac Cven unda vixelmZRvaneloT Cvens kvlevaSi da romelic Sinaarsobri-
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vad arsebiTad ukavSirdeba komunikaciur paradigmas, anu vgulisxmobT

teqstocentrizms, rogorc kvleviT princips.

§2. komunikaciuri paradigma da teqstocentrizmi: winadadeba da

sametyvelo kompoziciuri forma teqstocentristuli TvalsazrisiT

rogorc wina abzacSi iTqva, swored teqstocentrizmi warmoadgens

CvenTvis im meTodologiur princips, romliTac unda vixelmZRvaneloT

winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTebis

kvlevisas. es, ra Tqma unda, asea, magram amave dros Cvens kvlevas safuZ-

vlad unda daedos im mimarTebis gaTvaliswinebac, romelic unda vigu-

lisxmoT or iseT meTodologiur koncepts Soris, rogoricaa paradigma

da principi: rac ar unda mniSvnelovani iyos CvenTvis teqstocentrizmis

principi, ar unda dagvaviwydes, rom es principi saboloo angariSSi eq-

vemdebareba lingvisturi azrovnebis anTropocentristul-komunikaciur

paradigmas. swored amitom, Cveni azriT, Tavidanve gasaTvaliswinebelia

kvlevis mTeli is Teoriul-meTodologiuri konteqsti, romelsac Sina-

arsobrivad gulisxmobs xsenebuli paradigma. sxvanairad rom vTqvaT,

bolomde unda iqnas gaTvaliswinebuli is faqti, rom komunikaciuri -

lingvistika xasiaTdeba Semdegi struqturiT: mis uSualo Semadgenel na-

wilebs warmoadgenen lingvisturi pragmatika da teqstis Teoria. mTeli

Cveni kvlevisTvis gansakuTrebuli mniSvneloba eqneba swored komunikaci-

uri lingvistikis am ori struqturuli komponentis urTierTmimarTebas,

es urTierTmimarTeba ki ganisazRvreba Semdegnairad: `Tu amovalT enaT-

mecnierebis istoriidan, Cven pirvels davinaxavT pragmatikas - igi iqneba

komunikaciuri lingvistikis konceptualuri birTvi. magram mas ver dava-

cilebT teqstis Teorias. pragmatika da teqstis Teoria komunikaciuri

lingvistikis birTvis ori mxarea - orive erTadaa birTvi" (lebaniZe 2004:

285). ratom dagvWirda komunikaciuri lingvistikis am ori aspeqtis er-

Tdroulad xazgasma, e.i. xazgasma jer pragmatikis primatisa, xolo Sem-

deg ki im faqtisa, rom orive xsenebuli dargi - pragmatikac da teqstis

Teoriac - erToblivad warmoadgenen komunikaciuri lingvistikis koncep-

tualur birTvs? imitom, rom Cveni problemis kvlevisas, winadadebis teq-

stocentristuli xedva mudmivad unda daeqvemdebaros mis komunikaciur
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xedvas; es ukanaskneli ki gulisxmobs rogorc winadadebis, ise teqstis

farglebSi pragmatikuli ganzomilebis dominirebas.

Tu movindomebT am principis Semdgom gaRrmavebas, maSin miviRebT

kvlevis im ufro gaRrmavebul princips, romelsac `paradigmuli sinTe-

zis" principi SeiZleba vuwodoT. ras unda niSnavdes es principi im

SemTxvevaSi, roca vikvlevT winadadebisa da sametyvelo-kompoziciur

formaTa urTierTmimarTebas? rogorc ukve iTqva, sinTezi am SemTxvevaSi

unda niSnavdes doneobriobis da komunikaciurobis principTa Serwymas:

is, rom rogorc sametyvelo-kompoziciuri forma, ise winadadeba warmo-

adgenen komunikaciur erTeulebs, ar iwvevs, ra Tqma unda, araviTar eWvs.

magram imisTvis, rom ara mxolod mkafiod gavmijnoT es ori erTeuli,

aramed gamovavlinoT kidec maTi dinamiuri urTierTmimarTebis centra-

luri principi, aucilebelia, Cveni azriT, swored doneebriv da komuni-

kaciur principTa sinTezi. magram amave dros gasaTvaliswinebelia is

faqtic, rom orive xsenebuli erTeuli - winadadebac da sametyvelo kom-

poziciuri formac - gamoyofil da daxasiaTebul iqna wina paradigmis

dominirebis farglebSi, saxeldobr rogorc enis paradigmatuli ganzo-

milebis erTeulebi (miuxedavad imisa, rom, rogorc ukve davrwmundiT, am

erTeulTa diferencialuri niSnebis gansazRvra SeuZlbeli iyo sintagma-

tikis gareSe, anu im enobrivi sferos gareSe, romelic Semdgom gaformda

teqstis saxiT).

ra mniSvneloba aqvs winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri

formis urTierTmimarTebis TvalsazrisiT zemoT naTqvams, anu im faqts,

rom orive es erTeuli - winadadebac da sametyvelo-kompoziciuri for-

mac - gamoyofili da gansazRvruli iqna ZiriTadad sistemuri paradigmis

dominirebis etapze? roca amgvar kiTxvas vsvamT, unda gvaxsovdes is me-

Todologiuri foni, romelic ukve gansazRvrul iqna `SesavalSi": iTqva,

rom Cveni kvleviTi principi ganisazRvreba rogorc teqstocentrizmi,

radgan swored teqstocentrizmi warmoadgens im lingvisturi paradigmis

centralur princips, romelze dayrdnobiTac xorcieldeba Cveni kvleva.

magram amave dros, `SesavalSive" iqna formulirebuli kvlevis meore

principic - is principi, romelsac vuwodeT `paradigmuli sinTezis"

principi. swored am meore principis gaTvaliswinebiT xazi unda gaesvas
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im gansxvavebas, romelic arsebobs winadadebasa da sametyvelo-kompozi-

ciur formas Soris. es gansxvaveba mdgomareobs SemdegSi:

winadadeba, rogorc enobrivi erTeuli didi xania - SeiZleba iT-

qvas, ukve antikurobidan dawyebuli - aRiarebulia da gamokvleulia ro-

gorc enobrivi, saxeldobr ki rogorc sintaqsuri erTeuli. Tanamedrove

lingvistikis sistemurma paradigmam, erTis mxriv, moaxdina winadadebis

tradiciuli cnebis integrireba enis semiotikurad gagebul sistemaSi,

meores mxriv ki ganaxorciela am sintaqsuri erTeulis axleburi, saxel-

dobr ki lingvosemiotikuri interpretacia, rac niSnavda Semdegs: winada-

deba iseve iqna aRqmuli da gaazrebuli enobriv niSnad, rogorc sityva,

ramac ganapiroba is faqti, rom struqturuli TvalsazrisiT winadadebac

aRqmul iqna planian enobriv erTeulad. amave dros enobrivi sistemis

doneebrivi modelis Tanaxmad saWiro gaxda imis gansazRvra, Tu rogor

unda yofiliyo gagebuli winadadebis Sinaarsis plani, anu, sxvanairad

rom vTqvaT misi semantika. Seiqmna sintaqsis sruliad axali dargi `sin-

taqsuri semantikis" saxelwodebiT, ramac Tavis mxriv aucilebeli gaxada

winadadebaTa semantikuri tipologiis gageba.

yovelive is, rac wina abzacSi iTqva winadadebis lingvosemiotiku-

ri gaazrebis TvalsazrisiT, ufro safuZvlianad iqneba ganxiluli moce-

muli Tavis Semdgom paragrafebSi,radgan xsenebuli problematika uSua-

lod da mWidrodaa dakavSirebuli Cvens im ZiriTad problemasTan, rome-

lic gulisxmobs winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas Soris

mimarTebis gamovlenas. am etapze ki, anu mocemul paragrafSi, sakmarisad

migvaCnia iTqvas Semdegi: sintaqsuri semantikisa da winadadebaTa semanti-

kuri tipologiis gaTvaliswinebis gareSe SeuZlebeli iqneboda CvenTvis

centraluri problemis warmatebiT gadaWra, radgan sametyvelo-kompozi-

ciuri forma, rogorc teqstobrivi fenomeni iseve warmoadgens niSnobriv

movlenas, rogorc winadadeba.

zemoT naTqvamis Sesabamisad SeiZleba iTqvas, rom Tanamedrove lin-

gvistikis sistemurma paradigmam, paradigmatul doneze gamoimuSava ara

mxolod sintaqsuri semantikis, aramed winadadebaTa semantikuri tipo-

logiis is principebi, romlebsac daveyrdnobiT Cveni kvlevis Semdgom

etapebze. magram rogori unda iyos winadadebis teqstocentristuli xed-
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va da kvleva im SemTxvevaSi, Tu amgvari xedvis Tanaxmad centralur ko-

munikaciur erTeulad unda miCneul iqnas ukve ara winadadeba, aramed

teqsti, xolo teqstobriobis uSualo gamovlinebad ki miCneul unda iq-

nas sametyvelo-kompoziciuri forma? rogorc zemoT miniSnebis saxiT uk-

ve iTqva, sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria Tavisi genezisisa da

Sinaarsis TvalsazrisiT gagebul unda iqnas Semdegnairad: igi warmoad-

genda, da faqtobrivad dResac warmoadgens, iseT lingvistur koncefcias,

romelsac Sualeduri, gardamavali adgili ukavia lingvistikis sistemur

da komunikaciur paradigmebs Soris. erTis mxriv, am Teoriis warmoSoba

da ZiriTadi saxiT Camoyalibeba xdeboda im periodSi, roca jer kidev ar

iyo SemuSavebuli komunikaciuri lingvistikis iseTi dargi, rogoricaa

teqstis lingvistika, meores mxriv ki mTeli Tavisi SinaarsiT, igi Tavi-

danve warmoadgenda teqstis lingvisturi Teoriis TiTqosda sawyis for-

mas, radgan mas uSualod `saqme hqonda" ara winadadebasTan, aramed wina-

dadebaze struqturulad aRmatebul enobriv faqtebTan. magram, raki

obieqturad da garduvalad winadadeba unda yofiliyo am struqturulad

masze aRmatebuli enobrivi faqtis integranti, cxadi unda yofiliyo,

rom winadadebis (an winadadebaTa) ganxilvac amgvari `garemocvis" far-

glebSi unda yofiliyo teqstocentristuli.

Cvenis azriT, zemoT ganviTarebulma Cvenma msjelobam gamoavlina

winadadebis problemasTan dakavSirebuli Semdegi sami Sinaganad urTier-

TdakavSirebuli faqti:

a) winadadebis semantikuri paradigmatika, kerZod ki winadadebaTa

semantikuri tipologia unda ganixilebodes enobrivi sistemis im qvesis-

temad, romlis aqtualizacia xdeba sistemis diskursad transformirebis

SemTxvevaSi;

b) zemoT naTqvamis Sesabamisad, winadadebis im paradigmas, romelic

SemuSavebul iqna sistemur lingvistikaSi, komunikaciuri lingvistikis

farglebSi unda Seesabamebodes winadadebaTa sintagmatika, romlisadmi

kvleviTi midgoma unda iyos teqstocentristuli imis safuZvelze, rom

teqsti swored is aris, rac warmodgenilia winadadebaTa sintagmatikuri

jaWviT;
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g) magram imis gaTvaliswinebiT, rom TviT teqsti rogorc umaRlesi

rangis mqone komunikaciuri erTeuli SeiZleba arsebobdes da funqcioni-

rebdes ierarqiulad gansxvavebul doneebriv erTeulebze (mikro, makro

da megadoneebze), winadadebis teqstocentristuli kvleva unda niSnavdes

pirvel rigSi Semdegs: igi unda ganvixiloT rogorc sametyvelo-kompozi-

ciuri formis integranti.

magram, rogorc ukve aRvniSneT `SesavalSi", swored winadadebasTan

dakavSirebuli faqti, anu misi teqstocentristulad gagebuli mimarTeba

sametyvelo kompoziciur formasTan faqtobrivad da eqsplicituri saxiT

jer ar qceula problemuri ganxilvis obieqtad. Cveni azriT, xsenebuli

faqti, anu winadadebis amgvari teqstocentristuli kvlevis ararseboba,

ganpirobebulia swored sametyvelo-kompoziciur formaTa koncefciis im

jer kidev Teoriuli TvalsazrisiT orazrovani statusiT, romlis Se-

saxeb Cven zemoT gvqonda msjeloba.

zemoT naTqvamidan gamomdinare, unda miviCnioT, rom SeuZlebelia

ganvixiloT winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTier-

TmimarTeba, Tu am ganxilvisas ar daveyrdnobiT orive xsenebuli erTeu-

lis xedvisa da kvlevis paradigmul safuZvlebs. amgvari ganxilvis auci-

lebloba Cvenis azriT, gamomdinareobs ara mxolod im faqtidan, rom

xsenebul erTeulTa urTierTmimarTeba TavisTavad igulisxmeba enobrivi

sistemis doneebriv-ierarqiuli struqturiT, aramed im faqtiTac, romlis

arseboba da mniSvneloba xazgasmuli iqna mocemuli paragrafis wina

abzacSi: paradigmuli TvalsazrisiT saxezea am ori erTeulis xedvisa

da kvlevis aSkara asimetria, romelic mdgomareobs SemdgomSi: winada-

debas, rogorc sintaqsur erTeuls ara mxolod aqvs kvlevis mravalsau-

kunovani istoria _ SeiZleba iTqvas, rom es istoria xasiaTdeba metad

Tu naklebad mkafio paradigmul-etapobrivi struqturiT: rogorc zemoT

iqna aRniSnuli, SeiZleba gamoiyos winadadebis kvlevis, erTis mxriv,

tradiciuli, mores mxriv ki lingvosemiotikuri paradigma; da aseve met-

naklebi sicxadiT SeiZleba iTqvas, Tu riT xasiaTdeboda es ori para-

digmuli etapi. magram, rac Seexeba winadadebis im xedvas, romliTac

xasiaTdeba Tanamedrove lingvistikis komunikaciuri paradigma, SeiZleba

iTqvas, rom es xedva mkafiod da naTlad gulisxmobs mxolod Semdegs:
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winadadeba aRar unda ganvixiloT, rogorc umaRlesi donis enobrivi er-

Teuli - aseT erTeulad unda miviCnioT teqsti, winadadeba ki ganxiluli

unda iqnas teqstis integrantad. xsenebuli Tezisi, ra Tqma unda, sav-

sebiT Seesabameba rogorc enis donebriv models, ise komunikaciuri para-

digmis moTxovnebs, magram ismis kiTxva: rogor unda warmovidginoT am

SemTxvevaSi winadadebis irgvliv arsebul im konceptualur Sexedu-

lebaTa erToblioba, romelic SemuSavebul iqna wina paradigmaTa far-

glebSi? es, Cveni azriT, is zogadi saxis fundamenturi kiTxvaa, romelic

SeiZleba dakonkretebul iqnas kiTxvaTa mTeli `jaWviT": Tu winadadeba

teqstis, pirvel rigSi ki ama Tu im sametyvelo-kompoziciuri formis in-

tegrantia, maSin rogor unda warmovidginoT mimarTeba winadadebasTan

dakavSirebul iseT cnebebs Soris, rogoricaa, erTis mxriv propoziciu-

loba, predikaciuloba da modaluroba, meores mxriv ki im cnebiT maxasi-

aTeblebs Soris, romlebic ukavSirdeba sametyvelo-kompoziciur for-

mebs; da Tu winadadeba sametyvelo-kompoziciuri formis integrantia, ra

mimarTebaa winadadebis tipologiasa da sametyvelo-kompoziciur forma-

Ta tipologias Soris? Tumca, amave dros ar unda dagvaviwydes, rom

dReisTvis arsebobs winadadebis ori tipologia _ tradiciuli da lin-

gvosemiotikuri tipebi. Sesabamisad ki es unda niSnavdes zemoT dasmuli

kiTxvis mravalaspeqtovnobas.

rogorc vxedavT, winadadebis lingvisturi kvleva xasiaTdeba met-

naklebi paradigmuli gamWvirvalobiT: wina kvleviTma paradigmebma Ses-

Zles SeeqmnaT am erTeulis sistematizirebuli konceptualuri xati,

Tumca dReisTvis aqtualur problemad unda miviCnioT kiTxva imis

Taobaze, Tu rogor unda transformirdes es xati misadmi teqstocen-

tristuli midgomis SemTxvevaSi.

§3. winadadeba tradiciuli da lingvosemiotikuri TvalsazrisiT:

predikaciuli sintagmis, propoziciisa da winadadebis semantikuri tipis

cnebebi

rogorc wina paragrafebSi iTqva, Cveni ZiriTadi kvleviTi miznis,

anu winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis teqstocentristu-

lad gansazRvris miRweva gvsurs im meTodologiur principze
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dayrdnobiT, romelsac `paradigmuli sinTezis" principi vuwodeT. amave

dros aRiniSna isic, rom sametyvelo-kompoziciuri formis kvlevisgan

gansxvavebiT winadadebis kvleva aRiniSneba ara mxolod didi da uwyveti

tradiciiT, aramed _ da mocemul paragrafSi am garemoebas xazi unda ga-

esvas _ paradigmuli sinTezis garkveuli elementebis arsebobiTac. iqi-

dan gamomdinare, rom rogorc ukve iTqva, Cven gvsurs xsenebuli princi-

pis sruli realizacia, SevecadoT imis gansazRvras, Tu rogor unda iq-

nas gagebuli zemoT naTqvami _ is, rom, Cvenis azriT, paradigmuli sinTe-

zis principi garkveuli TvalsazrisiT realizebul iqna winadadebis ro-

gorc enobrivi erTeulis kvlevis procesSi.

wina abzacSi gamoTqmuli azris adekvaturobas davasabuTebT wina-

dadebasTan dakavSirebuli Semdegi sami lingvisturi cnebis im urTier-

TmimarTebis ganxilviT, romelic ikveTeboda Tanamedrove lingvistikis

sistemur-semiotikuri paradigmis dominirebis etapze. rogorc mocemuli

paragrafis saTauriTaa miniSnebuli, es cnebebia: predikacia, propozicia

da winadadebis semantikuri tipi. gvsurs kidev erTxel xazgasmiT vTqvaT:

Cveni mizania im Teoriul-meTodologiuri bazis momzadeba, romelze da-

fuZnebiT gaazrebuli unda iqnas winadadebis sruliad axali, saxeldobr

ki komunikaciur-teqstocentristuli xedva. swored amitomaa, rom auci-

leblad miviCnieT imis gaazrebac, Tu rogor xdeboda wina paradigmis

farglebSi winadadebis ZiriTad aspeqtTa konceptualizacia.

gvsurs gavmijnoT erTmaneTisagan winadadebis sistemur-semiotikuri

kvlevis ori Zireulad erTmaneTTan dakavSirebuli, magram amave dros

etapobrivadac da konceptualuradac erTmaneTisagan ori gansxvavebuli

sfero _ a) kvlevis is sfero, romelic ukavSirdeba ori sintaqsuri

cnebis, saxeldobr predikaciisa da propoziciulobis urTierTmimar-

Tebas da b) im sferos, romelic ukavSirdeba winadadebis, rogorc

enobrivi fenomenis xazgasmiT niSnobriv gaazrebas, anu masze lingvosemi-

otikuri xedvis Tanmimdevrul gavrcelebas. es swored is kvleviTi pro-

cesia, romelmac lingvisturi azrovneba miiyvana winadadebis semantikur

tipologizaciamde, anu am enobrivi erTeulis semantikuri tipebis ga-

moyofamde. iqidan gamomdinare, rom vapirebT Tanmimdevrulad davakavSi-

roT erTmaneTTan lingvosemiotikuri tipologiis es ori sfero, anu wi-
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nadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis semantikuri tipologia,

gasagebi unda iyos is mniSvnelobac, romelic Cveni kvlevis farglebSi

eniWeba winadadebis lingvosemiotikur xedvas.

predikacia da propozicia: winadadebis tradiciuli da

sistemur-semiotikur xedvaTa sinTezi

rogorc zemoT iTqva, Tanamedrove lingvistikis ganviTarebis im

etapze, romelic sistemur-semiotikuri paradigmis etapad igulisxmeba,

moxda, Cvenis azriT, winadadebis tradiciuli xedvis konceptualuri aT-

viseba". ra unda vigulisxmoT aTvisebis am procesad? saxeldobr is, rom

moxda winadadebis iseTi tradiciulad qceuli niSan-Tvisebisa, rogori-

caa predikaciuloba, da iseTi axali cnebis erTian kvleviT konteqstSi

gaerTianeba, rogoricaa propozicia. imisTvis, rom bolomde gasagebi

gaxdes paradigmuli sinTezis am nimuSis arsi (da is mniSvnelobac, rome-

lic mas mieniWeba Cvens mTels Semdgom msjelobaSi), SevCerdeT orive am

lingvisturi cnebis mniSvnelobaze.

rac Seexeba predikacias: sanam vilaparakebdeT sakuTriv predikaci-

aze da, rac mTavaria, SevexebodeT mis siRrmiseul kavSirs propozicias-

Tan, ganvsazRvroT predikaciuloba, rogorc winadadebis sintaqsuri ni-

San-Tviseba: rogorc `lingvistur enciklopediaSi~ aRiniSneba, `predika-

ciuloba is sintaqsuri kategoriaa, romelic gansazRvravs sintaqsis Zi-

riTadi erTeulis _ winadadebis funqciur specifikas: es winadadebis is

ZiriTadi makonstituirebeli niSan-Tvisebaa, romlis wyalobiT, winada-

debiT gamoxatuli informacia ukavSirdeba sinamdviles da swored amiT

xdeba sakuTriv komunikaciuri erTeulis formulireba" (Ляпон 1990: 392).

citirebuli avtoris azriT, swored predikaciuloba aris is kategoria,

`romliTac winadadeba upirispirdeba yvela im erTeuls, romlebsac ik-

vlevs sintaqsi" (ibid 1990: 392). rogorc zemoT moyvanili citatidan Cans,

predikaciuloba unda gavigoT ara mxolod rogorc winadadebis katego-

rialuri, aramed aseve rogorc misi statikuri niSanic: es is niSan-Tvi-

sebaa, romelic an aris, an ar aris, romelic an Tan axlavs, an ar axlavs

Tan mocemul sintaqsur erTeuls. es ki imas niSnavs, rom predikaciu-

lobas, rogorc winadadebis statikur niSan-Tvisebas upirispirdeba pre-
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dikacia _ is sintaqsuri kategoria, romelic miuTiTebs ukve ara stati-

kurad mocemul niSan-Tvisebaze, aramed im procesze, romlis Sedegad un-

da miviCnioT predikaciuloba. swored amgvaria predikaciis is ganmar-

teba, romliTac predikacia rogorc dinamiuri Sinaarsis termini upiris-

pirdeba predikaciulobas. iqidan gamomdinare, rom Cven unda ganvaxorci-

eloT winadadebisadmi teqstocentristuli midgoma, Tavad teqsti ki un-

da aRviqvaT ara statikurad, aramed procesualurad, aucileblad migvaC-

nia SevCerdeT predikaciis rogorc kategoriis amgvar gagebaze. Cvens mier

ukve citirebul `lingvistur enciklopediaSi" predikaciis kategoria

daxasiaTebulia Semdegi sami niSniT:

a) pirveli niSnis mixedviT predikacia Tavisi mniSvnelobiT utol-

deba iseT enobriv kategoriebs, rogoricaa nominacia da lokacia. `encik-

lopediis" mixedviT, `predikacia warmoadgens erT-erT im ZiriTad fun-

qciaTagans, romlebic SeiZleba hqondes enobriv erTeulebs _ nominacia,

lokacia da predikacia. predikacia unda gavigoT rogorc azrovnebis im

damoukidebel obieqtTa urTierTdakavSirebis aqti, romlebic ga-

moxatulni arian damoukidebeli sityvebiT (rogorc wesi, es damouki-

debeli sityvebi gamoxataven predikats da mis aqtantebs" (Степанов 1990:

393);

b) mniSvnelovania is faqtic, rom citirebuli statiis avtori miu-

TiTebs predikaciis funqciur daniSnulebazec: misi mizania `asaxos si-

namdvileSi arsebuli faqtebi, xdomilebebi, situaciebi (ibid 1990:393);

g) saboloo angariSSi ki naTqvamia, rom `predikacia warmoadgens

propoziciis Seqmnis aqts" (ibid 1990:393).

swored predikaciisa da propoziciis urTierTmimarTebis Tvalsaz-

risiT predikacia rogorc procesi `iyofa or etapad:

pirveli etapi (predikacia viwro gagebiT) mdgomareobs imaSi, rom

iqmneba propozicia, e.i. xdeba ufro elementarul enobriv gamoTqmaTa

mniSvnelobebis gaerTianeba, anu xdeba is, rasac avtori uwodebs `daum-

Tavrebel predikacias";

meore etapi ki (farTod gagebuli predikacia) warmoadgens propo-

ziciis mtkicebas an uaryofas, anu sinamdvilesTan mimarTebaSi misi WeS-
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maritebulobis an siyalbis mtkicebas (ibid 1990:393). avtoris mixedviT,

swored es meore etapi unda gavigoT `damTavrebul predikaciad".

Cveni kvleviTi miznebisTvis mniSvnelovania is garemoebac, Tu ro-

gor xasiaTdeba citirebul statiaSi predikaciis es ori etapi - daumTav-

rebeli da damTavrebuli predikacia:

a) avtoris mixedviT, `daumTavrebeli predikacia aisaxeba enaSi ro-

gorc ramdenime iseTi winadadebis saerTo nawili, romlebic mniSvne-

lobiT erTmaneTs ukavSirdebian - igulisxmeba mtkicebiTi, uaryofiTi,

kiTxviTi da a.S. winadadebebi. magaliTad: `is movida~, `ara, is ar mosu-

la~, `movida is?~ `netav, movides is~, `minda rom is movides... ~ (ibid

1990:393).

b) rac Seexeba damTavrebul predikacias, `igi aisaxeba enaSi srul

damoukidebel winadadebaTa saxiT, magaliTad iseT winadadebaTa saxiT,

romlebic zemoT figurireben~ (ibid 1990:393).

yoveli zemoT warmodgenili winadadeba unda miviCnioT winada-

debad, swored imitom, rom igi aris iseTi niSan-Tvisebis matarebeli, ro-

goricaa predikaciuloba. magram amave dros davrwmundiT imaSic, rom es

makonstituirebeli niSan-Tviseba warmoadgens im Sida enobrivi da gar-

kveuli etapobriobis Semcveli procesis Sedegs, romelsac predikaciu-

lobisgan gansxvavebiT ukve `predikacia~ unda vuwodoT.

modaloba da predikacia

rogorc vnaxeT, zemoT warmodgenili sintaqsuri poziciis mixedviT

swored es konceptualuri wyvili - predikaciuloba da predikacia - un-

da iqnas miCneuli winadadebriobis arsebiT niSnad, Tumca, ra Tqma unda,

am or cnebas Soris mimarTebis "maregulirebel" momentad gvevlineba

propozicia. CvenTvis bolomde gasagebi iqneba winadadebis amgvar, anu

procesualur planSi ganxilvis mniSvneloba maSin, roca arsebiTad Se-

vexebiT am erTeulisadmi midgomis komunikaciur-teqstocentristul arss.

kvlevis am etapze ki gvsurs kidev erTxel gavusvaT xazi winadadebis

rogorc erTeulis funqcionirebis im procesualur aspeqts, romelic,

rogorc vnaxeT, pirdapir ukavSirdeba predikaciis kategorias.
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magram mTeli Cveni Semdgomi kvlevisTvis aranakleb mniSvnelovani

unda iyos Semdegi garemoebac: nebismier SemTxvevaSi ara mxolod winada-

debis, aramed nebismieri enobrivi erTeulis teqstocentristuli ganxil-

va unda ukavSirdebodes ara mxolod procesualurobis zemoT xazgasmul

moments (radgan teqstis lingvisturi Teoria xazs usvams swored teq-

stis procesualurobas), aramed im faqtsac, rom teqstobrioba aseve war-

moudgenelia procesualurobis im funqciuri aspeqtis gareSe, romelsac

komunikaciuroba ewodeba. magram am TvalsazrisiT mniSvnelovnad unda

CaiTvalos is faqtic, rom komunikaciis aqti procesualurobis garda

gulisxmobs iseT aseve makonstituirebel momentsac, rogoricaa subieq-

turoba: qvemoT, roca ufro safuZvlianad SevexebiT winadadebis rogorc

teqstis integrantis funqciur arss, davinaxavT, rom Cvens mier gan-

saxilveli problema uSualod ukavSirdeba enobrivi diskursis iseT as-

peqts, rogoricaa misi intersubieqturoba, intersubieqturoba ki Tavis-

Tavad da logikurad gulisxmobs swored subieqturobas.

magram, rogorc winadadebis Tanamedrove kvlevis gamocdileba

gviCvenebs, am sintaqsuri erTeulis komunikaciurobis xazgasmas SeiZleba

hqondes Semdegi Sedegic: im SemTxvevaSic ki roca aRiarebulia predika-

ciis (predikaciulobis) rogorc kategoriis arsebiTi roli, predikaciu-

loba (da Sesabamisad predikaciac) eqvemdebareba iseT kategorias, rogo-

ricaa modaloba. rogorc m. bloxi aRniSnavs, `nebismieri denotatis mi-

marTebas sinamdvilesTan ewodeba `modaluroba" (Блох 1986: 98) rogorc uk-

ve iTqva, am SemTxvevaSi predikaciuloba eqvemdebareba modalurobas, rac

imas niSnavs, rom igi ganixileba modalurobis calkeul SemTxvevad, uf-

ro konkretulad ki - mis sintaqsur variantad. ramdenadac am SemTxveva-

Sic laparakia Cveni sakvlevi problemis iseT mniSvnelovan aspeqtze, ro-

goricaa winadadebis makonstituirebeli niSan-Tviseba, aucileblad mig-

vaCnia movaxdinoT avtoris mier ganxorcielebuli msjelobis ufro

vrceli citireba: `rogorc cnobilia, modaluroba ar warmoadgens wina-

dadebis specifikur kategorias; es ufro imdenad farTo kategoriaa, ro-

melic asrulebs garkveul rols rogorc enis gramatikul, ise leqsi-

kur-nominaciur sferoSi. am TvalsazrisiT nebismieri sityva, romelic

gamoxatavs mis mier nominirebuli substanciis realobasTan mimarTebis
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Sefasebas, unda miCneul iqnas modalurobis gamomxatvelad... da rac

Seexeba predikaciulobas, igi warmoadgens sintaqsur modalurobas, ro-

gorc winadadebis niSan-Tvisebas, romelic gamoxatavs specifikur Tvi-

sobriv niSan-Tvisebas" (ibid 1986: 98). sainteresoa aRiniSnos, rom modalu-

robisa da predikaciulobis urTierTmimarTebis amgvarad gansazRvris

Sedegad avtori ambobs: `winadadeba rogorc enobrivi erTeuli asrulebs

ara erT, aramed or mniSvnelovan enobriv funqcias - a) sagnobriv-saxel-

mdebel, anu nominaciur Tvisebas da b) Sefasebis, anu predikaciis fun-

qcias" (ibid 1986: 98).

rogorc vxedavT, winadadebis modalurobis prizmiT xedva ar

uaryofs predikaciulobis prizmiT mis xedvas, Tumca amave dros xazs

usvams Semdeg faqts: winadadeba iseve asrulebs komunikaciiT nagu-

lisxmev subieqtur funqcias, rogorc sityva - Tumca am SemTxvevaSi mo-

dalurobis gamoxatvis funqciis uSualod Semsruleblis rolSi gamodis

predikatiuloba.

Cveni kvleviTi miznebidan gamomdinare gvsurs mivuTiToT winada-

debis am koncefciis im aspeqtsac, romelmac garkveuli roli unda Seas-

rulos am enobrivi erTeulis teqstocentristuli xedvis farglebSi: es

koncefcia xazs usvams winadadebis iseTi ori funqciis ganuyoflobas,

rogoricaa nominaciuri da SefasebiT-predikaciuli funqciebi - Tumca,

rogorc ukve iTqva, winadadebis amgvari funqciuri xedva efuZneba predi-

kaciulobis rolis axlebur interpretacias: predikaciuloba am koncef-

ciis farglebSi daeqvemdebara modalobas, riTac metad iqna aqcenti-

rebuli subieqtis roli komunikaciis procesSi.

gvsurs kidev erTxel gavusvaT xazi winadadebasTan dakavSirebul

im ori koncefciis ZiriTad aspeqtebs, romelTa analizic ganvaxorcie-

leT mocemul paragrafSi: marTalia, am koncefciaTa farglebSi ar xor-

cieldeba winadadebis teqstocentristuli xedva, rac naTlad miuTiTebs

maT Sinagan kavSirze lingvisturi azrovnebis sistemur da ara komunika-

ciur paradigmasTan, magram, miuxedavad amisa, am koncefciaTa avtorebi

logikurad da obieqturad safuZvels uyrian winadadebis axlebur xed-

vas imiT, rom aqcentirebas axdenen am enobrivi erTeulis or ganzomi-

lebaze - procesualur da subieqtur ganzomilebebze. vfiqrobT, rom
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orive es ganzomileba mniSvnelovan rols Seasrulebs Cveni kvlevis im

konkretul etapze, roca vilaparakebT winadadebasa da sametyvelo-kompo-

ziciur formas Soris arsebul funqciur da struqturul kavSirze.

magram, miuxedavad im mniSvnelobisa, romelic ukve mivaniWeT iseT

winadadebasTan dakavSirebul iseT kategoriaTa Soris kavSiris gazgas-

mas, rogoricaa predikacia-predikaciuloba, propozicia da modaloba,

aucileblad migvaCnia winadadebis kvlevasTan dakavSirebuli im momentis

xazgasmac, romelic uSualod ukavSirdeba sistemur-semiotikuri para-

digmis arss - im faqts, rom tradiciuli paradigmisgan gansxvavebiT ena,

rogorc fenomeni danaxulia niSnobrivad, anu rogorc niSanTa sistema.

es ki imas niSnavs, rom ara mxolod sityva, aramed winadadebac aRqmuli

unda yofiliyo rogorc niSani. iqidan gamomdinare, rom Cveni ZiriTadi

problemis gadaWrisas gadamwyveti roli unda Seasrulos paradigmuli

sinTezis principma, aucileblad migvaCnia SevCerdeT winadadebis lin-

gvosemiotikur xedvaze da am xedvis im aspeqtze, romelsac `winadadebis

semantikuri tipologia" SeiZleba vuwodoT. ratom aris mniSvnelovani

mTeli Cveni kvleviTi konteqstisaTvis xsenebuli aspeqtis xazgasma? imi-

tom, rom rogorc Cvens `SesavalSi" iqna aRniSnuli, Cveni mizania erTma-

neTs davukavSiroT Tanamedrove lingvisturi tipologiis iseTi ori seg-

menti, rogoricaa, erTis mxriv, winadadebisa, meores mxriv ki sametyvelo-

kompoziciuri formis tipologia. sxvanairad rom vTqvaT, gvsurs logi-

kur bolomde miviyvanoT enis lingvosemiotikuri xedvis is aspeqti, rom-

lis farglebSi srulad iqneba warmodgenili rogorc winadadebis, ise

sametyvelo-kompoziciuri formis lingvosemiotikuri paradigmatika. am

TvalsazrisiT CvenTvis saintereso unda iyos winadadebis lingvosemio-

tikuri xedviT is koncefcia, romelic mocemulia g. lebaniZis monogra-

fiaSi: `pirveli da yvelaze ufro zogadi, rac SeiZleba iTqvas sintaqsis

saganze _ winadadebaze: winadadeba aris enobrivi niSani. winadadebis

aseT gansazRvras moiTxovs Tanamedrove lingvistikis ganviTareba"

(lebaniZe 2004: 144), da swored Cveni kvleviTi miznebidan gamomdinare

gvsurs gamovyoT winadadebis am lingvosemiotikuri koncefciis is aspeq-

ti, romelsac avtori "niSnis cnebis eqspansias" uwodebs. rogorc avtori

ambobs: `niSnis cnebis eqspansiam Seqmna niSanTa ierarqiuli (vertikalu-
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ri) tipologia, roca, horizontaluri tipologiisgan gansxvavebiT, niS-

nis erTi tipi raRac TvalsazrisiT aRemateba meores: sruli niSa-

niarasruli niSani anu is, rac unda iyos sruli niSnis integranti"

(ibid 2004: 144).

swored niSnis cnebis zemoT xsenebul `eqspansiaze" dayrdnobiT

laparakobs avtori winadadebis im statusze, romelic fuZemdebel rols

unda asrulebdes Cvens kvlevaSic: erTis mxriv, winadadeba asrulebs

`sruli niSnis" rols sityvis mimarT, magram, meores mxriv, winada-

debisadmi lingvosemiotikuri midgomis principi gulisxmobs imas, rom

TviT winadadeba SeiZleba gamovides integrantis rolSi im SemTxvevaSi,

Tu `sruli niSnis" statuss mivaniWebT, ara mas, aramed teqsts. Sesabami-

sad moviyvanT avtoriseuli msjelobis im fragments, romelSic asaxulia

`srul niSanTan", rogorc Sinaganad orazrovan cnebasTan dakavSirebuli

viTareba: `es cnebebi ar aris absoluturi niSani, romelic SeiZleba Ca-

iTvalos srulad erTi TvalsazrisiT, SeiZleba aRmoCndes arasrulad

sxva TvalsazrisiT: Tu winadadebas miviRebT srul niSnad _ sityva iq-

neba arasruli, xolo Tu teqstsac  CavTvliT niSnad, maSin winadadeba

gamova arasruli niSnis rolSi. rodesac vlaparakobT winadadebaze, un-

da davumatoT, niSanTa romel tips unda mivakuTvnoT igi _ sruls Tu

arasruls. magram imisTvis, rom vilaparakoT winadadebis semantikur ti-

pologiaze da amiT safuZveli CavuyaroT sametyvelo kompoziciur for-

maTa tipologiasTan misi kavSiris gamovlenas, saWiroa, ra Tqma unda,

gvqondes sruli warmodgena imis Sesaxeb, Tu rogor unda iqnas gagebuli

zogadad winadadebis rogorc niSnobrivi erTeulis signifikati, anu misi

Sinaarsis plani? swored am kiTxvaze pasuxis gacemas emsaxureba avtoris

mier ganxorcielebuli Semdegi msjeloba: `magram Tu miviRebT mxedve-

lobaSi niSanTa tipologiis fardobiT xasiaTs, maSin rogor unda gan-

vsazRvroT winadadeba semiotikuri TalsazrisiT? am SemTxvevaSi unda

miviRoT mxedvelobaSi ori Tvalsazrisi, romelic erTnairad mniSvnelo-

vania yoveli enobrivi niSnis gansazRvrisas" (ibid 2004:144) es ori Tval-

sazrisi gamoxatulia Semdegnairad:

`1. romel ierarqiul donesac ar unda ekuTvnodes niSani, yoveli

niSnisTvis mudam mTavari da ganmsazRvrelia is, Tu sinamdvilis romel
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aspeqts asaxavs igi, ufro zustad - sinamdvilis romel aspeqts asaxavs

is ganzomileba, romelsac Cven vuwodebT aRsaniSns;

2. ra ierarqiul mimarTebaSia enobrivi niSani sxva niSanTan?" (ibid

2004:144).

rogorc ukve viciT, Cveni msjelobis mTeli konteqstidan (vgu-

lisxmobT msjelobas `Sesavlidan" aqamde), zemoT formulirebul kiTxva-

ze zogadi pasuxi gamoiyureba Semdegnairad: `rogorc sityva aris winada-

debis integranti, ise winadadeba aris teqstis integranti" (ibid 2004: 145).

magram, ra Tqma unda, zemoT naTqvami mxolod iZleva imis Teoriul Se-

saZleblobas, rom davasaxeloT winadadebis signifikati. rac Seexeba

TviT xsenebul signifikats, igi SeiZleba dasaxeldes mxolod imis gaT-

valiswinebiT, rom sityvisgan gansxvavebiT winadadebis signifikati unda

asaxavdes sinamdvilis axal, arasagnobriv (Tu sagnobriobas farTod ga-

vigebT) ganzomilebas. swored aqedan gamomdinare avtori ambobs: `winada-

debaSi sagnebi da Tvisebebi moqceulia sinamdvilis axal ganzomilebaSi,

romelsac `situacia" ewodeba: situacia Tavis TavSi amTlianebs sagnebs,

Tvisebebs, fenomenebs" (ibid 2004:145).

rogorc vxedavT, winadadebis signifikatad unda miviCnioT is, ra-

sac zogadad `situacia" unda ewodos.

§4. `situacia" rogorc winadadebis signifikati da rogorc winada-

debis semantikuri tipologizaciis safuZveli

wina paragrafSi ganviTarebulma msjelobam dagvanaxa, rom winada-

debis rogorc niSnis signifikatad Tanamedrove lingvosemiotikaSi miCne-

ulia situacia, anu sinamdvilis iseTi aspeqti, romelic principulad

gansxvavdeba sityvis signifikatiT nagulisxmevi aspeqtisagan. rogorc uk-

ve iTqva, winadadebis am signifikatis dasaxelebas sakvanZo mniSvneloba

unda hqondes (da eqneba kidec) mTeli Cveni Semdgomi kvlevisTvis da pir-

vel rigSi imis dadgenis TvalsazrisiT, Tu rogor unda iqnas gaaz-

rebuli lingvisturi tipologiis iseT or sferos Soris mimarTeba, ro-

goricaa winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis tipologia.

aqedan gamomdinare mogvixdeba ufro safuZvlianad SevCerdeT situaciis

lingvistur cnebaze. magram, sanam am cnebas vaqcevT Cveni yuradRebis gan-
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sakuTrebul obieqtad, aucileblad migvaCnia xazi gaesvas winadadebis

struqturis im koncefcias, romelsac `verbocentristuli koncefcia"

ewodeba da romelic arsebiTadaa dakavSirebuli winadadebis zemoT da-

saxelebul signifikatTan _ situaciasTan. am koncefciis mixedviT wina-

dadebis struqturul centrs warmoadgens ara arsebiTi saxeliT ga-

moxatuli qvemdebare, aramed aqtantebiT garSemortymuli zmna. es ki imas

niSnavs, rom winadadebis mier miniSnebuli situaciis ragvaroba pirvel

rigSi unda iyves damokidebuli im zmnis ragvarobaze, romelic mocemul

SemTxvevaSi gvevlineba winadadebis struqturul centrad, magram, Tu ar

daviviwyebT im mniSvnelovan faqts, rom Cven winadadebas vikvlevT teq-

stocentristulad, e.i. rogorc teqstis integrants, da Sesabamisad, wina-

dadebaSi Semavali nebismieri zmna amave dros garduvalad unda warmoad-

gendes teqstis komponents, saWirod unda miviCnioT xsenebul faqtTan

dakavSirebuli Semdegi citatac zemoT xsenebuli monografiidan:

`sityvaTa Soris gvaqvs iseTi sityva, romelic principulad gansxvavdeba

yvela sxva sityvisgan da romelsac wamyvani adgili ukavia metyvelebis

nawilTa Soris. esaa zmna, Tanamedrove gagebiT centraluri metyvelebis

nawilTa Soris. ratom aris igi centraluri? Tavisi mniSvnelobiT igi

sityvaTa Soris yvelaze metad uaxlovdeba winadadebas, uaxlovdeba im-

denad, rom SeiZleba iTqvas: yoveli winadadeba _ es aris gaSlili zmna,

yoveli zmna _ es aris SekumSuli winadadeba, zRvari imas Soris, rasac

aRniSnavs zmna da rasac aRniSnavs winadadeba, cxadia, aris, magram igi

usasrulod mcirdeba: zmna aris winadadebis semantikuri da struqturu-

li centri" (ibid 2004: 145-146).

rogorc vxedavT, winadadebis lingvosemiotikuri gansazRvra xdeba

enis doneebrivi modeliT nagulisxmev mimarTebaTa im sistemis far-

glebSi, romlis mixedviT winadadeba, rogorc niSnobrivi erTeuli esaz-

Rvreba erTis mxriv sityvas, meores mxriv ki _ teqsts. aqedan gamomdina-

re, mniSvnelovani da gadamwyvetia davinaxoT winadadeba erTdroulad im

gansxvavebis gaTvaliswinebiT, romelic arsebobs, erTis mxriv, sityvasa

da winadadebas, meores mxriv ki winadadebasa da teqsts Soris. es swo-

red is gansxvavebaa, romelic xazgasmulia ukve citirebuli naSromis

Semdeg fragmentSi: `rogorc ukve iTqva, winadadeba _ es aris niSani, ro-
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melic sityvisagan gansxvavebiT aRniSnavs ara sinamdvilis calkeul izo-

lirebul segments, aramed mTlianur situacia-xdomilebas, xolo teqsti-

sagan gansxvavebiT aqvs tendencia aRniSnos erTi calkeulad aRebuli si-

tuacia-xdomileba da ara maTi Tanmimdevroba. amrigad sityva aRniSnavs

sinamdvilis erT romelime segments, winadadeba _ situacia-xdomilebas,

xolo teqsti _ situacia-xdomilebaTa Tanmimdevrobas, anu sxvagvarad Tu

vityviT, winadadeba aRniSnavs referentul situacias, teqsti _ referen-

tul sivrces (ibid 2004: 145-146).

miuxedavad imisa, rom kvlevis am etapze Cveni analizis obieqts

warmoadgens winadadeba, xolo aramcTu sityvas, aramed teqstsac vexebiT

winadadebasTan dakavSirebiT, aucileblad migvaCnia mivmarToT win-

swrebis princips da mivuTiToT imaze, Tu rogor unda iqnas gagebuli

zogadi TvalsazrisiT teqstis, rogorc enobrivi erTeulis signifikati.

swored am mizniT mivmarTavT n. dolininis monografias (teqstis inter-

pretacia"), sadac naTqvamia: `im situacias, romelic aisaxeba gamonaTqvam-

Si (avtori gulisxmobs winadadebas _ l.o), vuwodebT referentul situ-

acias, xolo referentul situaciaTa im erTobliobas, romelic aisaxeba

metad Tu naklebad gaSlil teqstSi, anu iseT teqstSi, romelic Sedgeba

winadadebaTa garkveuli Tanmimdevrobisgan, vuwodebT referentul siv-

rces" (Долинин 1985: 8).

Tu daveyrdnobiT zemoT ganviTarebul msjelobas da masTan dakav-

Sirebul citataTa erTobliobas, swored situacia (ufro zustad ki _

referentuli situacia) unda vigulisxmoT winadadebis, xolo referen-

tuli sivrce _ teqstis signifikatad. magram, ra Tqma unda, aqve ismis

kiTxva, romelzec gaSlili saxiT vupasuxebT ukve Semdgom TavSi, anu ma-

Sin, roca aseve safuZvlianad SevexebiT sametyvelo-kompoziciur forma-

Ta teqstocentristuli interpretaciis sakiTxs: sakmarisia Tu ara `re-

ferentuli sivrcis" cneba imisTvis, rom sabolood da principulad ga-

dawydes zogadad teqstis, kerZod ki sametyvelo-kompoziciuri formis

signifikatis problema? rogorc ukve iTqva, mocemul kiTxvaze pasuxs

gavcemT Semdeg TavSi, am etapze ki gvsurs eqstralingvisturi situaciis

cnebaze dayrdnobiT sqematurad mainc movxazoT konturebi imisa, rasac

SeiZleba vuwodoT winadadebis semantikuri tipologia. ras gulisxmobs
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termini `winadadebaTa semantikuri tipologia"! gulisxmobs imas, rac ga-

momdinareobs winadadebis lingvosemiotikuri koncefciidan: Tu zogadad

winadadebis signifikatad miviCnevT referentul situacias, maSin winada-

debis tipologizaciac unda moxdes im referentul situaciaTa ragva-

robaze dayrdnobiT, romelsac mocemul SemTxvevaSi asaxelebs da seman-

tikurad asaxavs esa Tu is winadadeba.

ra Tqma unda, Cven mogvixdeba davubrundeT winadadebis lingvosemi-

otikuri ganxilvis amocanas maSin, roca konkretulad SevudgebiT mis

teqstocentristulad msjelobas, magram am etapze gvsurs _ Tundac win-

swrebiT _ mivuTiToT winadadebis semantikuri tipologizaciis im nimuS-

ze, romelic zogadad, magram amave dros adekvaturad iZleva pasuxs ze-

moT dasmul kiTxvaze. monografia, romelzec am SemTxvevaSi gvsurs mivu-

TiToT, es aris a. suprunis `martivi winadadebis gramatika da semantika".

xsenebul monografiaSi Cvengan gansxvavebiT avtori termin `signifikatis"

nacvlad xmarobs termins `winadadebis semantikuri formula" da espanur

enaze dayrdnobiT gamohyofs Semdeg amgvar formulebs, anu sintaqsur

signifikatebs: `arsebobis, raimes mocemulobis `formula", mag. `sofelSi

aris ramdenime mweveli"; saganTa identifikaciis, amocnobis, mag. `aq iyo

quCa"; nominaciuri winadadeba, mag. `Cems megobars hqvia petre", damaxasia-

Tebeli winadadeba, mag. `Suqi intensiuria", `filmi sevdiani iyo" da a.S.

(Супрун 1977: 5).

rogorc mocemuli, ise wina paragrafis Sinaarsma dagvanaxa, albaT,

iseT enobriv erTeulTa funqciur-struqturuli urTierTdamoki-

debuleba, rogoricaa sityva, winadadeba da teqsti. magram amave dros

davinaxeT Semdegic: Tu gvsurs ganvaxorcieloT winadadebis rogorc

enobrivi erTeulis teqstocentristuli interpretacia, da Sesabamisad,

gaviazroT winadadeba rogorc teqstis integranti, xolo teqstobriobis

uSualo `warmomadgenlad" miviCnioT sametyvelo-kompoziciuri forma, ma-

Sin unda vaRiaroT, rom sityvaTa mTeli erTobliobidan sruliad gansa-

kuTrebuli statusi unda mieniWos zmnas. rogorc ukve aRiniSna, winada-

debis Tanamedrove, anu verbocentristuli koncefciis Tanaxmad swored

zmna gvevlineba winadadebis struqturul centrad, magram swored zmnis

amgvar statusTan dakavSirebiT, anu imis gaTvaliswinebiT, rom aseTia
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zmnis statusi winadadebis farglebSi, garduvalad ismis kiTxva: rogor

unda iqnas am SemTxvevaSi gagebuli zmnis roli da adgili im enobrivi

erTeulis farglebSi, romlis integrantad unda miviCnioT winadadeba?

xom ar unda miviCnioT, rom aseTivea zmnis statusi sametyvelo-kompozi-

ciuri formis struqturaSi, e.i. xom ar warmoadgens zmna am enobrivi er-

Teulis struqturul centrsac". Tamamad SeiZleba iTqvas, rom miuxeda-

vad im didi mniSvnelobisa, romelic teqstis lingvistikis farglebSi

eniWeba sametyvelo-kompoziciur formas, Cvens mier dasmul am kiTxvebze

ar gaicema _ yovel SemTxvevaSi eqsplicituri saxiT, _ pasuxi.

ratom miviCnieT aucileblad zmnis statusis amgvari xazgasma Cveni

kvlevis im monakveTSi, sadac mTavar problemad miviCnieT winadadebis

signifikatis gansazRvra? imitom, rom enobrivi sistemis ierarqiuli anu

doneebrivi modeli aucileblad moiTxovs ara mxolod Sesabamis do-

neebriv erTeulTa signifikatebis dadgenas, aramed am signifikatebs So-

ris im siRrmiseuli semantikuri kavSiris gamovlenasac, romlis gareSe

mTeli xsenebuli modeli ver iqneba aRqmuli rogorc erTi mTliani.

yovelive zemoT naTqvamis gaTvaliswinebiT gvsurs kidev erTxel -

da amjeradac winswrebis principze dayrdnobiT _ mivuTiToT teqstis

rogorc enobrivi erTeulis Teoriuli gaazrebis im or aspeqtze, rom-

lebmac gadamwyveti roli unda iTamaSon winadadebisa da sametyvelo-

kompoziciuri formis urTierTmimarTebis dadgenisas< vgulisxmobT teq-

stis gansazRvrisa da gagebis or variants _ funqciursa da struqtu-

ruls, vfiqrobT, SeuZlebeli iqneba Cvens mier dasaxuli kvleviTi miznis

miRweva teqstis am or gagebas Soris gansxvavebis gaTvaliswinebis gare-

Se, radgan, rogorc vnaxavT, es gansxvaveba gulisxmobs winadadebasa da

teqsts Soris mimarTebis gansxvavebul gagebasac. rogorc ukve citi-

rebul monografiaSia naTqvami, `Tanamedrove lingvistikaSi gvaqvs teq-

stis rogorc lingvisturi cnebis ori ZiriTadi gageba. es ori gageba ar

ewinaaRmdegeba erTmaneTs" (lebaniZe 2004: 277). imisTvis, rom bolomde iq-

nas danaxuli is mniSvneloba, romelic unda hqondes teqstisadmi zemoT

xsenebul or midgomas Cveni kvleviTi miznebisTvis, vnaxoT, Tu rogoria

teqstis funqciur da struqturul xedvaTa Soris Sinaarsobrivi gansxva-

veba. am TvalsazrisiT xsenebul monografiaSi naTqvamia Semdegi: `fun-
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qciuri gageba ufro srulad da ufro uSualod asaxavs teqstis cnebis

Teoriul aspeqts, vidre struqturuli. funqciuri TvalsazrisiT ara

aqvs mniSvneloba imas, Tu ra struqturuli Semadgenlobisaa is enobrivi

warmonaqmni, romelsac lingvisturi gagebiT `teqsts" vuwodebT. es war-

monaqmni Tavisi moculobiT (struqturuli SemadgenlobiT) SeiZleba ud-

rides erT sityvas, SeiZleba Sedgebodes winadadebaTa mTeli Tanmimdev-

robisagan _ am mxares mniSvneloba ara aqvs; Tu enobrivi warmonaqmni as-

rulebs komunikaciis funqcias da asrulebs ise, rom pasuxobs komunika-

ciis cnebis im Sinaarss, romelic safuZvlad udevs komunikaciur lin-

gvistikas, maSin es enobrivi warmonaqmni warmoadgens teqsts. teqsti SeiZ-

leba poulobdes realizacias Tundac erTi winadadebis saxiT _ Tundac

am erT winadadebas hqondes minimaluri _ erTi sityvis _ moculoba" (ibid

2004: 277-278). vfiqrobT, teqstis funqciuri gagebis zemoT moyvanili gan-

martebidan cxadi unda iyos is mniSvneloba, romelsac es ganmarteba

iZens Cveni kvlevisTvis: Tu, rogorc aq iyo naTqvami, `teqsti SeiZleba

poulobdes realizacias Tundac erTi winadadebis saxiT" da `Tundac am

erT winadadebas hqondes minimaluri _ erTi sityvis moculoba", am

SemTxvevaSi gasagebi unda iyos isic, Tu rogor statuss unda iZendes

teqstis farglebSi zmna rogorc winadadebis struqturuli centri.

cxadi xdeba, rom msgavs SemTxvevaSi zmna iqceva teqstis struqturul

centradac. rac Seexeba teqstis struqturul gagebas, citirebul monog-

rafiaSi igi gamoiyureba Semdegnairad: `funqciur Tvalsazriss upiris-

pirdeba struqturuli Tvalsazrisi. unda iTqvas, rom teqstis funqciuri

gageba mogvianebiT gaformda _ maSin, roca Sinagani gaformeba `daiwyo"

iman, rasac Cven komunikaciuri paradigma vuwodeT. bevrad ufro adre

warmoiSva da lingvistur kvlevaSi meti xvedriTi wona moipova teqstis

struqturulma gagebam. es gageba, ase vTqvaT, ufro `realisturia". mar-

Talia teqsti SeiZleba Sedgebodes erTi winadadebisagan, magram umrav-

les SemTxvevaSi igi Sedgeba erTze meti winadadebisagan. am SemTxvevaSi

teqstis lingvisturi cnebis genetikuri aspeqti Tavis gamarTlebas pou-

lobs. magram rodesac Cven vlaparakobT teqstze rogorc winadadebaTa

Tanamimdevrobaze, amiT faqtiurad garkveul ganusazRvrelobas vaniWebT

teqstis lingvistur cnebas" (ibid 2004: 279). da swored teqstis amgvar, anu
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struqturul gagebas, avtoris azriT efuZneba am enobrivi erTeulis is

gansazRvra, romelic, SeiZleba iTqvas dominirebs Tanamedrove lingvis-

tikaSi da romelic gulisxmobs ara mxolod im faqts, rom teqstis in-

tegrantebad unda gvevlinebodes winadadebaTa garkveuli Tanmimdevroba,

aramed im principsac, romelic am Tanmimdevrobas teqstad aqcevs: es aris

Tematurobis principi. amasTan dakavSirebiT avtori ambobs: `teqstad

lingvisturi TvalsazrisiT unda CaiTvalos Tematurad urTierTdakavSi-

rebul winadadebaTa Tanamimdevroba. is, rac winadadebaTa Tanamimdev-

robas aqcevs teqstad, es aris swored Tematikuri urTierTkavSiri anu

teqstis winadadebebSi asaxuli Temis erTianoba" (ibid 2004: 279).

ras gveubneba teqstis es gansazRvra, romelic SeiZleba iTqvas, ti-

piuri da damaxasiaTebelia teqstis mTeli Tanamedrove lingvisturi Te-

oriisTvis Tundac im TvalsazrisiT, rom erTmniSvnelovnad asaxavs ro-

gorc am TeoriisTvis, ise winadadebis tradiciuli da arsebuli Teori-

isTvis gadamwyvet princips: teqstisa da winadadebis urTierTmimarTeba

unda danaxul iqnas doneebriv principze dafuZnebiT da, am principis Ta-

naxmad winadadeba unda ganixilebodes teqstis integrantad.

magram teqstis zemoT mocemuli gansazRvra ara mxolod warmoad-

gens doneebrivi principis amgvar rezumirebas, aramed, Cveni azriT, Sei-

cavs agreTve mTeli Cveni kvlevisTvis mniSvnelovan im problemur as-

peqts, romelic SeiZleba gamoixatos Semdegnairad: rogorc vnaxeT, lin-

gvosemiotikuri TvalsazrisiT teqstis diferencialur niSnad, anu im

niSnad, romelic mas arsebiTad ganasxvavebs winadadebisgan, warmoadgens

is faqti, rom igi rogorc niSani miuTiTebs ara erT situaciaze, aramed

situaciaTa garkveul erTobliobaze, anu, rac igivea, ama Tu im referen-

tul sivrceze. bunebrivia, rom wminda lingvosemiotikuri TvalsazrisiT

SeuZlebelia ar davefuZnoT am diferencialur niSans, magram amave dros

vxedavT imasac, rom faqtori, romelic winadadebaTa erTobliobas,

`jaWvs", Tu Tanmimdevrobas aqcevs teqstad, unda miviCnioT Tematuri

principi (sxvanairad SeuZlebeli iqneboda dagvenaxa principuli gansxva-

veba, magaliTad sityvaTa or iseT `jaWvs" Soris, rogoricaa `mze ana-

Tebs. Citebi galoben" da `mze anaTebs. petre mexuTe klasSia.~ magram Tu

es asea, maSin unda daisvas kiTxva imis Taobaze, Tu rogor unda Sevu-
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TanxmoT erTmaneTs teqstobriobasTan dakavSirebuli es ori principi _

lingvosemiotikuri, romlis mixedviT teqstis signifikats warmoadgens

situaciaTa erToblioba da sakuTriv teqstobrivi principi, romlis

mixedviT teqstobrioba efuZneba Tematurobas. Cveni Semdgomi kvleva gviC-

venebs, rom, erTis mxriv, a) SeuZlebelia adekvaturad ganisazRvros wina-

dadebisa da teqstis urTierTmimarTeba am ori principis urTierTmimar-

Tebis bolomde eqsplicitizmis gareSe da b) meores mxriv ki SegviZlia

winswrebiT vTqvaT Semdegi: SeuZlebelia xsenebuli problemis gadaWra,

Tu am gadaWris wina pirobad ar miviCnevT winadadebisa da sametyvelo-

kompoziciur formaTa urTierTmimarTebis ganxilvas. vfiqrobT, SeiZleba

mocemuli Tezisis Semdegnairad formulirebac: imisTvis, rom teqstis

Teoriis farglebSi moxdes zemoT xsenebuli ori principis sruli sin-

Tezi, saWiroa sametyvelo kompoziciur formaTa Teoriis srulad integ-

rireba teqstis Tanamedrove lingvistur TeoriaSi, am integrirebis lo-

gikur safuZvlad ki unda miviCnioT swored im problemis gadaWra, rome-

lic imyofeba Cveni yuradRebis centrSi, anu winadadebisa da sametyvelo-

kompoziciuri formis urTierTmimarTebis dadgenis problema.

pirveli Tavis daskvnebi

vfiqrobT, mocemul TavSi ganviTarebuli msjelobis Sedegad SeiZ-

leba davaskvnaT:

1) iseTi enobrivi erTeulebis urTierTmimarTebis dadgena, rogori-

caa, erTis mxriv, winadadeba, meores mxriv ki sametyvelo-kompoziciuri

forma unda moxdes im meTodologiur principze dayrdnobiT, romelsac

SeiZleba ewodos `paradigmuli sinTezi". paradigmuli sinTezis meTodi

ki Cvens kvleviT konteqstSi gulisxmobs Semdegs: unda moxdes erTian

Teoriul sistemaSi gaerTianeba yovelive imisa, rasac winadadebis Se-

saxeb gveubneba lingvisturi azrovnebis sami paradigma _ tradiciuli,

sistemur-semiotikuri da anTropocentristul-komunikaciuri;

iqidan gamomdinare, rom zemoT formulirebuli amocanis Sesru-

leba gulisxmobs pirvel rigSi, im faqtis srulad gaTvaliswinebas, rom
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winadadeba SeiZleba miCneul iqnas sametyvelo-kompoziciuri formis in-

tegrantad, aucileblad migvaCnia winadadebisadmi Tanmimdevrulad teq-

stocentristuli midgomis ganxorcieleba;

3) magram, amave dros, mocemulma kvlevam aCvena, rom winada-

debisadmi teqstocentristuli midgomis ganxorcieleba gulisxmobs am

enobriv erTeulTan uSualod dakavSirebul iseT konceptTa urTierTmi-

marTebis axleburad urTierTdakavSirebas, rogoricaa predikacia, propo-

zicia da modaluroba;

4) winadadebisa da sametyvelo-kompoziciur formaTa Soris urTi-

erTmimarTebis dadgenisas aucilebeli xdeba orive am xsenebuli enobri-

vi erTeulis sruli tipologizacia, rac pirvel rigSi gulisxmobs maT

tipologizacias lingvosemiotikuri TvalsazrisiT.

5) winadadebisa da sametyvelo-kompoziciur formaTa urTierTmimar-

Tebis dadgena gulisxmobs ori Semdegi amocanis Tanmimdevrul gadaWras:

a) SesaZloa ganxorcieldes teqstis gansazRvris iseTi ori principis

sruli sinTezi, rogoricaa erTis mxriv lingvosemiotikuri, meores mxriv

ki Tematuri principi da b) am ori principis Tanmimdevruli sinTezireba

SeiZleba moxdes sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis teqstis lin-

gvistur TeoriaSi sruli integrirebis gziT.
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Tavi II

sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria: mis zogadlogikur

da lingvosemiotikur aspeqtTa urTierTmimarTeba

§1. sametyvelo-kompoziciuri formis rogorc teqstobrivi fenome-

nis Teoriul-meTodologiuri ganxilvis wina pirobebi

Tu Cveni kvleviTi miznis Teoriul da meTodologiur aspeqtTa ur-

TierTmimarTebas gaviTvaliswinebT, maSin unda arsebobdes garkveuli si-

metria naSromis pirvel da meore Tavs Soris. raki pirveli Tavi daeTmo

winadadebas _ ra Tqma unda, kompoziciur formasTan misi urTierTmimar-

Tebis TvalsazrisiT _ aqedan gamomdinare meore Tavi unda daeTmos sa-

metyvelo-kompoziciur formas _ magram bunebrivia, aseve winadadebasTan

misi urTierTmimarTebis TvalsazrisiT. Tumca, Tu bolomde gaviTvalis-

winebT rogorc Cveni kvlevis zogad miznebs, ise wina Tavis marezumi-

rebel daskvnebs, gasagebi unda iyos, rom winadadebasTan urTierTmimar-

Tebis problema ver iqneba mocemuli Tavis erTaderTi Sinaarsobrivi as-

peqti. unda miviCnioT, rom ZiriTadi da eqspliciturad formulirebuli

mizani _ teqstocentristuli midgomis gziT davadginoT winadadebisa da

sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimarTeba _ Tavis mxriv damo-

kidebulia im problemaze, romelic jer kidev ar aris eqsplicituri

saxiT dasmuli teqstis lingvistikaSi, Tumca implicituri saxiT es

problema arsebobs da SeuZlebelicaa, rom ar arsebobdes: vgulisxmobT

im faqts, rom ori lingvisturi Teoria, saxeldobr teqstis Teoria da

sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria, viTardeboda da faqtobrivad

dResac viTardeba ZiriTadad erTi meorisgan damoukideblad, SeiZleba

iTqvas _ erTi meorisgan izolirebuladac ki. da es asea miuxedavad imi-

sa, rom iseTi ori enobrivi erTeulis Sinagani kavSiri _ rogorc fun-

qciuri ise struqturuli TvalsazrisiT _ atarebs aqsiomaturad cxad

xasiaTs: nebismieri sametyvelo-kompoziciuri forma gaigeba rogorc wi-

nadadebas aRmatebuli enobrivi erTeuli, rac TavisTavad mis teq-

stobriobaze miuTiTebs. sainteresoa aRiniSnos, rom amgvar paradoqsul

situaciaze, anu im faqtze, rom ar xdeba am ori Teoriis konceptualuri

urTierTdakavSirebuloba, miuTiTebs Tundac Semdegi mxolod erTi for-
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maluri faqti: im monografiis saTauri, romlis farglebSi mocemulia

sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria Tavisi dReisTvis maqsimalurad

ganviTarebuli formiT, gamoiyureba Semdegnairad: "Übungsbuch zur Textl-

inguistic (Einfache Kompositionsformen)". rogorc vxedavT, Tavisi mizanda-

saxulobiT _ Tu amis Sesaxeb saTauris mixedviT vimsjelebT _ wigni un-

da emsaxurebodes teqstis lingvistikas, magram zemoT miTiTebuli para-

doqsi mdgomareobs SemdegSi: sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria

formulirebulia ise, rom ar aris aramc Tu gaazrebuli, aramed naxse-

nebic ki am Teoriis Sinagani kavSiri teqstis TeoriasTan. SeiZleba, ra

Tqma unda, am paradoqsis axsna im faqtze dayrdnobiT, rom es ori Teoria

_ teqstis lingvisturi Teoria da sametyvelo-kompoziciur formaTa

lingvisturi Teoria _ sxvadasxva mizezis gamo viTardeboda erTmaneTi-

sagan damoukideblad. magram, rogoric ar unda iyos xsenebuli paradoq-

sis istoriulad ganpirobebuli safuZveli, logikur-Teoriuli Tval-

sazrisiT paradoqsi paradoqsad rCeba: sametyvelo-kompoziciuri forma

warmoadgens teqsts (ufro zustad ki _ teqstis garkveul dones) da, Se-

sabamisad, misi gaanalizeba unda xdebodes im kategorialuri aparatis

gamoyenebiT, romelic SemuSavebuli aqvs Tanamedrove teqstis lingvisti-

kas.

rogorc zemoT naTqvamidan logikurad gamomdinareobs, Cvens wina-

Sea ori erTnairad mniSvnelovani da Sinaganad erTmaneTTan dakavSi-

rebuli amocana: 1) pirveli da centraluri amocana, romelic mdgoma-

reobs SemdgomSi: im aqsiomatur faqtze dayrdnobiT, romlis mixedviT

esa Tu is sametyvelo kompoziciuri forma struqturulad aRemateba wi-

nadadebas, aucilebeli xdeba ganvixiloT winadadeba sametyvelo-kompo-

ziciuri formis integrantad da, Sesabamisad, winadadebasTan dakavSi-

rebuli mTeli Teoriuli problematika davukavSiroT mis amgvar sta-

tuss; 2) magram iqidan gamomdinare, rom Tanamedrove komunikaciuri lin-

gvistikis Tanaxmad im SemTxvevaSi, Tu esa Tu is enobrivi struqtura

aRemateba winadadebas, maSin es struqtura unda miviCnioT teqstad, auci-

lebeli xdeba TviT sametyvelo-kompoziciur formaze gavavrceloT teq-

stobriobasTan dakavSirebuli yvela Teoriuli mosazreba. aqedan gamom-

dinare, migvaCnia rom gamovTqvaT Semdegi varaudi: swored sametyvelo-
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kompoziciuri forma warmoadgens mikroteqsts, anu im struqturul `mi-

nimums", romlis saxiT teqstobrioba rogorc enobrivi fenomeni hpovebs

Tavis realizacias da swored am mosazrebidan gamomdinare SegviZlia

Teoriulad davasabuToT im Cveni kvleviTi miznis gamarTlebuloba, ro-

melic formulirebuli iyo ukve `SesavalSi~: gvsurs ganvaxorcieloT

winadadebisadmi teqstocentristuli midgoma, am midgomis Teoriul sa-

fuZvlad ki miviCnioT swored is faqti, rom winadadeba aqsiomaturad

warmoadgens sametyvelo-kompoziciuri formis integrants.

rogorc mocemuli paragrafis dasawyisSive iTqva, Cveni naSromis

meore Tavi iseve unda mieZRvnas sametyvelo-kompoziciur formas rogorc

pirveli Tavi eZRvneboda winadadebas da swored am faqtze dayrdnobiT

iyo naTqvami, rom es ori Tavi erTmaneTTan unda iyvnen garkvel simetri-

ul damokidebulebaSi. aseTi simetriuloba, ra Tqma unda, gamar-

Tlebulia mTeli Cveni mizandasaxulobiT, radgan Cvens ZiriTad proble-

mas warmoadgens swored am ori enobrivi erTeulis urTierTmimarTebis

dadgena. magram amave dros swored amgvarad gagebul simetriulobasTan

dakavSirebiT unda iTqvas Semdegi: miuxedavad formaluri simetriulobis

aucileblobisa, SeuZlebeli xdeba davicvaT Sinaarsobrivi simetriac

Semdegi faqtis gamo: rogorc cnobilia da rac Cvens mierac iqna xazgas-

muli, winadadebis kvlevas aqvs mravalsaukunovani istoria da, garda

amisa, TviT Tanamedrove lingvistikis farglebSic am enobrivi erTeulis

kvlevas hqonda Sesabamisi stadia im faqtis gaTvaliswinebiT, rom SeiZ-

leba vilaparakoT winadadebis lingvosemiotikur koncefciaze, da swo-

red amitom, daskvnis saxiT wina Tavis dasasruls gamoiTqva azri: Tu

gvsurs ganvaxorcieloT winadadebis mimarT teqstocentristuli midgoma,

maSin am midgomis procesSi gaTvaliswinebul unda iqnas winadadebis ro-

gorc tradiciuli ise Tanamedrove lingvosemiotikuri xedva. magram

swored faqtTa am erTobliobidan gamomdinare unda gaesvas xazi im ga-

remoebas, romelic zemoT iqna naxsenebi: winadadebisgan gansxvavebiT sa-

metyvelo-kompoziciur formas ara aqvs is mravalsaukunovani istoria,

romlis gaTvaliswinebiT SevZlebdiT gvelaparaka am erTeulis tradici-

ul da Tanamedrove xedvaTa Soris gansxvavebaze. Tamamad SeiZleba iT-

qvas: miuxedavad imisa, rom sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria im-
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pliciturad miekuTvneba teqstis lingvistur Teorias, Tumca es impli-

cituroba jer-jerobiT mTlianad da adekvaturad ar gadasula eqspli-

citurobaSi, mainc unda miviCnioT, rom rogorc sametyvelo-kompoziciuri

formis cneba, ise am formaTa arsebuli tipologia warmoadgens komuni-

kaciuri lingvistikis `nawils" da SeuZlebeli iqneboda enis anTropo-

centristul-komunikaciuri xedvis gareSe. da es swored is garemoebaa,

romelsac efuZneba erTeulad rogorc zemoT xsenebuli asimetriulobis

faqti, ise imis aucileblobac, rom sametyvelo-kompoziciur formaTa Te-

oriis gaanalizebisas mTlianad unda daveyrdnoT am Teoriis dReisTvis

arsebul `variants".

rogori unda iyos sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis Cvens

mier Casatarebeli gaazrebis procesi, Tu am process safuZvlad davu-

debT Cvens mierve zemoT formulirebul amocanaTa erTobliobas? vfiq-

robT am process unda hqondes Semdegi etapobrivi struqtura:

1. iqidan gamomdinare, rom winadadebis Teoriisgan gansxvavebiT sa-

metyvelo-kompoziciur formaTa Teorias ara aqvs gavrcelebulobisa da

ganviTarebis didi xnis tradicia, pirvel etapze saWirod migvaCnia am Te-

oriis iseTi referireba, romlis Sedegad mkafiod gamoiyofa misi Semde-

gi aspeqtebi:

a) sametyvelo-kompoziciuri formis rogorc enobrivi erTeulis

zogadi ganmarteba, romelic safuZvlad udevs mTels Teorias;

b) im kriteriumTa erTobliobis gamoyofa, romelic safuZvlad

udevs sametyvelo-kompoziciur formaTa dReisTvis arsebul tipologias.

g) sametyvelo-kompoziciur formaTa dReisTvis arsebuli tipolo-

gia, anu imis naTlad gansazRvra, Tu riT (ra diferencialuri niSnebiT)

gansxvavdeba erTmaneTisagan calkeuli kompoziciuri formebi;

2. meore etapze, romelsac ukve `analitikuri etapi" SeiZleba vuwo-

doT, unda daisvas kiTxva imis Taobaze, Tu rogor unda iqnas warmodge-

nili logikur-Teoriuli TvalsazrisiT msgavseba Tu gansxvaveba erTis

mxriv, winadadebis da meores mxriv, sametyvelo-kompoziciur formas So-

ris. am etapze unda moiZebnos SesaZlo paralelebi erTis mxriv winada-

debisa da meores mxriv sametyvelo-kompoziciuri formis Teoriebs Soris

_ vfiqrobT, am TvalsazrisiT gansakuTrebuli mniSvneloba unda hqondes
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imis dadgenas, Tu ramdenad Seesabamebian erTmaneTs winadadebisa da kom-

poziciur formaTa tipologizaciis lingvosemiotikuri kriteriumebi;

3. mesame etapze unda daisvas kiTxva: rogor unda gamoiyurebodes

sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis integrireba teqstis Tanamed-

rove lingvistur TeoriaSi? Cveni azriT, swored am kiTxvaze pasuxs unda

daefuZnos saboloo angariSSi Cveni kvlevis ZiriTadi miznis ganxorcie-

leba, anu winadadebisadmi teqstocentristuli midgomis realizacia. ra

Tqma unda, am ZiriTadi amocanis adekvaturi saxiT formulireba da

ganxorcieleba mTlianad damokidebuli iqneba imazec, Tu ra Sedegebs mi-

viRebT analizis wina etapebze.

§2. sametyvelo-kompoziciuri forma rogorc enobriv-komunikaciuri

erTeuli: arsebuli Teoriis pozitiuri da negatiuri aspeqtebi

rogorc wina paragrafSi iTqva, sametyvelo-kompoziciur formaTa

arsebuli Teoriis gaazrebis pirvel etapze unda gaeces pasuxi kiTxvas:

ra aris sametyvelo-kompoziciuri forma rogorc enobrivi erTeuli? mag-

ram, rogorc wina paragrafSive iTqva, xsenebuli Teoriis formireba

xdeba Tanamedrove lingvistikis komunikaciuri paradigmis farglebSi. es

ki imas niSnavs, rom sametyvelo-kompoziciuri forma Tavidanve unda gavi-

azroT rogorc ara mxolod enobrivi, aramed agreTve rogorc komunika-

ciuri erTeuli da amiT, Cvenis azriT, safuZveli Caeyreba winadadebasTan

misi funqciur-struqturuli mimarTebis kvlevas. Tumca, amave dros swo-

red winadadebasTan misi amgvari mimarTebis gaTvaliswinebiT xazi unda

gaesvas sametyvelo-kompoziciuri formis _ iseve rogorc Tavad winada-

debis ormag statuss: ise, rogorc winadadeba "skf" (=sametyvelo-kompo-

ziciuri forma) warmoadgens ara mxolod komunikaciur erTeuls, anu

iseT erTeuls, romlis saSualebiTac xdeba enobrivi sistemis aqtuali-

zacia, aramed TviT am sistemis doneebrivi struqturis erTeulsac. mag-

ram ar unda daviviwyoT, rom winadadebasTan es paraleli qmnis imis sa-

fuZvelsac, rom Tavidanve ganvaxorcieloT mis (skf-s) mimarT lingvose-

miotikuri midgoma. ramdenad xorcieldeba arsebul TeoriaSi amgvari
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midgoma? es is kiTxvaa, romlis dasma saSualebas mogvcems movaxdinoT

ara mxolod xsenebuli Teoriis referireba, aramed ganvaxorcieloT ki-

dec mis mimarT kritikuli midgomac. vfiqrobT, sxvanairad SeuZlebeli

iqneba yvela im kiTxvaze pasuxis gacema, romlebze pasuxis gacemis gareSe

SeuZlebeli iqneba Cveni kvleviTi miznebis miRweva.

rogorc ukve iTqva, sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebuli Te-

oriis referirebas _ ra Tqma unda, am sityvis ara elementaruli, aramed

analitikur-kritikuli gagebiT _ ganvaxorcielebT ZiriTadad n. besmer-

tnaias da e. vitmersis ukve citirebuli naSromis mixedviT. da imisTvis,

rom SevZloT am miznis bolomde adekvaturad ganxorcieleba, gvsurs

xazi gavusvaT mis (am naSromis) im or Sinaarsobriv Taviseburebas, rom-

lebsac, Cveni azriT, gansakuTrebuli mniSvneloba unda hqondes mTeli

Cveni kvleviTi mizandasaxulobisTvis. es Taviseburebebia: a) miuxedavad

imisa, rom avtorebi maT mier warmodgenil Teorias eqspliciturad da

deklaraciulad miakuTvneben teqstis lingvistur Teorias, ar SeiZleba

imis Tqma, rom sametyvelo-kompoziciur formaTa maT mier ganviTarebuli

koncefcia realurad iyos integrirebuli teqstis im Tanamedrove lin-

gvistur TeoriaSi, romlebic warmoadgens komunikaciuri lingvistikis

organul nawils. qvemoT, roca mogvixdeba sametyvelo-kompoziciur for-

maTa lingvosemiotikuri ganxilva, SevecdebiT ufro meti da-

sabuTebuloba SevZinoT am Cvens kritikul SeniSvnas. am etapze ki sakma-

risia iTqvas Semdegi: xsenebul naSromSi skf ganixileba logikuri da

ara lingvosemiotikuri TvalsazrisiT, imis gaTvaliswinebis gareSe, rom

skf - imdenad ramdenadac igi teqstobrivi erTeulia - unda aRqmul iqnas

niSnobrivad, anu iseTi sami niSnobrivi ganzomilebis urTierTmimarTebis

gaTvaliswinebiT, rogoricaa sintaqtika, semantika, pragmatika, ra Tqma

unda, mniSvnelovani da dasafasebelia am enobrivi erTeulis (skf-s) lo-

gikuri analizi, magram igi ar aris sakmarisi amgvari analizis SedegTan

teqstis lingvistikaSi integrirebisaTvis; b) kidev ufro mniSvnelovnad

gvesaxeba xsenebuli naSromis Semdegi Taviseburebac: Tumca TavisTavad

igulisxmeba, rom skf struqturulad aRemateba winadadebas da, Sesabami-

sad, winadadeba unda ganixilebodes mis integrantad, am ori erTeulis _
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skf-s da winadadebis _ urTierTmimarTeba ar aris gaanalizebuli ise

rogorc amas moiTxovs teqstis lingvistikis Sinagani logika.

Cven kidev erTxel mogvixda xsenebuli naSromis amgvari, anu anali-

tikur-kritikuli Sefasebis xazgasma, radgan, Cvenis azriT, am xazgasmiT

viqmniT sametyvelo-kompoziciur formaTa lingvosemiotikurad dafuZ-

nebuli Teoriis agebis winapirobas. bunebrivia miviCnioT, rom aseTi Teo-

ria ara mxolod unda pasuxobdes teqstis Tanamedrove Teoriis moTxov-

nebs, aramed unda warmoadgendes kidec winadadebis lingvosemiotikuri

koncefciis paralels.

mniSvnelovnad migvaCnia imis aRniSvna, rom xsenebuli naSromis av-

torebi sametyvelo-kompoziciur formaTa TavianTi koncefciis agebas

iwyeben `samuSao hipoTeziT" (Arbeitshypothese), romelic efuZneba iseT far-

To konteqsts, rogoricaa adamianuri azrovnebis da sinamdvilis urTier-

TmimarTeba da swored es Tvalsazrisia, romelic Semdgom safuZvlad

edeba mTel maT msjelobas. rogorc isini amboben, `adamianTa cnobiereba

sinamdviles asaxavs ara pasiurad, aramed aqtiurad", rac niSnavs Semdegs:

`sinamdvilis faqtTa gadamuSaveba xdeba garkveul prizmSi da garkveuli

mizandasaxulobis Tanaxmad. adgili aqvs am faqtTa aRqmas, SerCevas da

Sefasebas. aRqma, SerCeva da Sefaseba warmoadgenen sinamdvilis asaxvis

ganuyoflad urTierTdakavSirebul aspeqtebs". (Bessmertnaja, Wittmers 1976: 14)

avtorTa azriT, swored `sinamdvilis asaxvis am aspeqtebis Tanaxmad teq-

stis mniSvneloba Seicavs cnebiT-racionalur (Sesabamisad logikur-sag-

nobriv) da SefasebiT informaciebs" (ibid 1976: 14) avtorTa sityviT, `es in-

formaciebi teqstSi gadmoicemian enobriv-sametyvelo sistemis sxvadasxva

formebiTa da saSualebebiT da swored maT ricxvSi gamoiyofian kompo-

ziciis formebi, pirvel rigSi ki iseTi martivi da zogadi kompoziciuri

formebi, rogoricaa Setyobineba, aRwera da ganmarteba. migvaCnia, rom

swored isini unda ganvixiloT rogorc sinamdvilis aRqmisa da warmod-

genis saSualebani (aqve unda aRiniSnos, rom pirveli kompoziciuri for-

mis dasaxelebisas gamoiyeneba xolme iseTi terminic, rogoricaa Txroba,

radgan igulisxmeba, rom rames Setyobinebisas erTi subieqti meores, ro-

gorc wesi, raRacas uyveba da zustad aseve mesame kompoziciuri formis

dasaxelebisas gamoiyeneba xolme termini `msjeloba" _ iqidan gamomdina-
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re, rom raimes ganmartebisas adamians uxdeba mimarTos msjelobas ro-

gorc azrovnebis formas).

sainteresoa aRiniSnos is faqtic, rom citirebuli avtorebi xse-

nebul sametyvelo-kompoziciur formebTan dakavSirebiT gamoTqvamen

azrs, romelsac amave dros `hipoTezas" uwodeben: maTi azriT,

`Setyobineba, aRwera da ganmarteba warmoadgenen iseT oraspeqtovan war-

monaqmnebs, romlebic Tavis TavSi dialeqtikurad aerTianeben ori saxis

process - kognitiur da komunikaciurs. isini arian rogorc azrovnebis

ise teqstobriobis rogorc fenomenTa mastruqturirebeli formebi" (ibid

1976: 14-15). rogorc Cvens mier ukve iqna aRniSnuli, sametyvelo-kompozi-

ciur formebs avtorebi ganixilaven uaRresad farTo konteqstSi - az-

rovnebisa da sinamdvilis urTierTmimarTebis TvalsazrisiT da swored

amgvari midgoma am erTeulebis mimarT warmoadgens imis safuZvels, rom

maTi ganxilva xdeba ara lingvosemiotikurad, aramed zogadlogikurad.

qvemoT, roca aucilebeli gaxdeba skf-sa da winadadebas Soris urTier-

TmimarTebis dadgena, davinaxavT, rom aseT midgomas aqvs rogorc pozi-

tiuri, ise negatiuri aspeqtebi: pozitiuri imdenad, ramdenadac zogad-

logikuri konteqsti, rogorc wesi, iZleva gansxvavebul, magram amave

dros urTierTdakavSirebul elementTa erT garkveul sistemaSi Seyvanis

met logikur SesaZleblobas. magram amave dros unda davinaxoT am mid-

gomis negatiuri mxarec, anu is mxare, romelsac uSualod ukavSirdeba

Cveni kvlevis centraluri problema _ im urTierTmimarTebis lingvosemi-

otikuri da amave dros teqstocentristuli gansazRvra, romelic gardu-

valad unda arsebobdes winadadebasa da skf-s Soris. rogorc ukve iTqva,

am problemis dasmac da gadaWrac unda moxdes citirebuli naSromis av-

torTa koncefciis rogorc pozitiuri, ise negatiuri aspeqtebis gaTva-

liswinebis gziT.

bunebrivi iqneba, Tu zemoT xsenebul koncefcias pirvel etapze

ganvixilavT misi im pozitiuri aspeqtis mixedviT, romelsac Cven zogad-

logikuri vuwodeT, radgan, Cvenis azriT, mxolod am aspeqtis srulad

aRqmisa da gaazrebis Semdeg gveqneba mTlianad gansaxilvel koncefcii-

sadmi kritikuli midgomis SesaZlebloba imis gaTvaliswinebiT, rom swo-
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red sametyvelo-kompoziciuri formebisadmi aralingvosemiotikuri mid-

goma warmoadgens, Cvenis azriT, koncefciis xsenebul negatiur aspeqts.

rogorc zemoT iTqva, sametyvelo-kompoziciur formaTa dReisTvis

arsebuli Teoriis pozitiur aspeqtad unda miviCnioT is faqti, rom xse-

nebuli formebi am Teoriis farglebSi ganixilebian uaRresad farTo

konteqstSi im gagebiT, rom maTi saSualebiT xorcieldeba zogadad sa-

azrovno procesis struqturireba imdenad, ramdenadac azrovneba miiCneva

sinamdvilis aqtiur asaxvis sferod. es ki niSnavs Semdegs: miuxedavad

imisa, rom Tavad gansaxilveli Teoriis avtorTa sityviT saqme unda

exebodes _ rogorc zemoT aRiniSna _ erTdroulad rogorc kognitiur

ise komunikaciur erTeulebs, am erTeulTa struqturis dadgena xdeba

mxolod kognitiuri (SemecnebiTi) TvalsazrisiT. bunebrivia, Cven vapi-

rebT _ da amis Sesaxebac ukve iTqva _ movaxdinoT avtorTa mier hipoTe-

turad dadgenili kognitiuri struqturis lingvosemiotikuri interpre-

tacia. da swored amitom vsvamT kiTxvas: rogoria, avtorTa azriT, es

kognitiuri struqtra, da rogor, ra gziT xdeba am struqturis gamoyofa

da dadgena?

zemoT dasmul kiTxvebze pasuxis gacemisas gvsurs mivuiToT gan-

saxilveli Teoriis Cvens mier pozitiurad miCneuli aspeqtis naklebad

TvalSi sacem, impliciturad arsebul iseT momentze, romelic, Cveni az-

riT, SeiZleba gamoyenebul iqnas Semdgom, skf-s lingvosemiotikuri

ganxilvis etapze rogorc `xidi" am erTeulis zogadlogikur da lin-

gvosemiotikur interpretaciaTa Soris. raSi mdgoareobs amgvari impli-

citurad arsebuli SesaZlo `xidis" arsi? igi mdgomareobs SemdgomSi:

rogorc gvaxsovs, winadadebis lingvosemiotikuri koncefcia xasiaTdeba

ori Semdegi struqturuli doniT: xdeba zogadad winadadebis signifika-

tis gansazRvra da es signifikati ganisazRvreba situaciis cnebaze

dayrdnobiT _ igulisxmeba, rom nebismieri tipis winadadeba aRniSnavs da

asaxelebs ama Tu im situacias da swored signifikatis am zogaddo-

neebrivi gansazRvris Semdeg xorcieldeba winadadebaTa semantikuri ti-

pologizacia imisda mixedviT, Tu konkretulad ra tipis situaciis aR-

niSvna da dasaxeleba xdeba winadadebis mocemuli struqturuli tipis

mier. magram ratom unda vifiqroT, rom swored winadadebis Cvens mier
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ukve ganxiluli tipologizacia iZleva am or Teorias Soris implicitu-

ri `xidis" arsebobis varaudis SesaZleblobas. imitom, rom sametyvelo-

kompoziciur formaTa erTobliobis konceptualuri gaazrebac xdeba or

struqturul doneze _ jer laparakia zogadad skf-s kognitiur struq-

turaze da swored am zogadi struqturis safuZvelze xdeba skf-s tipo-

logizacia: zogad doneze dadgenili kognitiuri invarianti konkretdeba

im variantebad, romlebic warmodgenilni arian Cvens mier ukve da-

saxelebuli sametyvelo-kompoziciuri formebiT _ SetyobinebiT, aRweriT

da ganmartebiT. Tu ganvazogadebT yovelive amas, SegviZlia vTqvaT, rom

winadadebis dReisTvis arsebuli lingvosemiotikur Teoriasa da skf-s

dReisTvis arsebul kognitiur Teoriebs Soris aRiniSneba struqturuli

paralelizmi, anu orive SemTxvevaSi saqme gvaqvs gansaxilveli subieqtis

konceptualizaciis jer zogad invariantul _ "Semdeg" ki _ variaciul-

tipologiur doneebTan. vfiqrobT, rom swored aRniSnulma struqturul-

ma paralelizmma unda Seasrulos am or Teorias Soris Cvens mier gasa-

debi `xidis" roli.

ganvixiloT sametyvelo-kompoziciur formaTa dReisTvis arsebuli

Teoria aspeqtTa im TanmimdevrobiT, romelic igulisxmeba zemoT xse-

nebuli struqturuli paralelizmiT, rac unda niSnavdes Semdegs: vnaxoT

pirvel rigSi, Tu rogor warmoudgeniaT ukve citirebul avtorebs is,

rasac SeiZleba vuwodoT skf-s `kognitiuri invarianti", Semdeg ki

vnaxoT, Tu rogor gamoiyeneba es invarianti skf-s tipologizaciisTvis.

skf rogorc kognitiur-logikuri invarianti

avtorebis azriT `fundamenturi mniSvneloba ZiriTad sametyvelo-

kompoziciur formaTa struqturirebisTvis aqvT iseT kategoriebs, rogo-

ricaa dro, sivrce da mizezobrioba. swored es kategoriebia, rom qmnian

sametyvelo-kompoziciur formaTa struqturas, da Sesabamisad, maT

enobrivad gamoxatul Sinaarss" (ibid 1976: 14-15). is komentari, romelsac

avtorebi urTaven am maTTvis fuZumdebel Teziss, mTlianad adasturebs

yovelive imas, rac zemoT vTqviT gansaxilveli Teoriis Sesaxeb: es Teo-

ria atarebs ara imdenad lingvistur, ramdenadac kognitiur (SeiZleba
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iTqvas _ filosofiur) xasiaTs. konkretulad ki isini amboben Semdegs:

`es kategoriebi asruleben gansakuTrebul rols SemecnebiT procesSi,

radgan Cveni mimarTeba sinamdvilesTan, arsebiTad ganisazRvreba swored

droiT, sivrciT da mizezobriobiT" (ibid 1976: 14-15). avtorTa azriT,

`swored es kategoriebi warmoadgenen martiv sametyvelo-kompoziciur

formaTa logikur `Sinaarss" (ibid 1976: 14-15).

radgan, rogorc ukve iTqva, Cveni Semdgomi msjelobis dros vapi-

rebT SevupirispiroT erTmaneTs erTis mxriv, winadadebis, meores mxriv

ki skf-s invariantebi, aucileblad migvaCnia imis aRniSvna, Tu rogor

warmoudgeniaT avtorebs am kategoriaTa konkretuli monawileoba Cveni

azrovnebis mier sinamdvilis kognitiuri da amave dros komunikaciurad

ganpirobebuli asaxvis dros. isini weren: `roca Cven sinamdvilis ama Tu

im faqtTa Sesaxeb vinmes vatyobinebT da am faqtebs maT droiT mimdina-

reobaSi warmovadgenT, yuradRebas vamaxvilebT faqtTa cvalebadobaze da

imaze, Tu rogor uTmobs erTi faqti meores, magram Tu Cven sagnebs da

movlenebs aRvwerT da maTTvis damaxasiaTebel sivrciTi mimarTebebis sa-

fuZvelze warmovidgenT, am SemTxvevaSi xazs vusvamT maT ucvlelobas da

Tvisobriv garkveulobas. roca ki Cvens faqtebs ganvmartavT da maT ar-

sebobas mizezobrivi mimarTebebis mixedviT warmovidgenT, maTi aRqma

xdeba maT urTierTkavSirsa da urTierTzemoqmedebaSi" (ibid 1976: 14-15).

imis Semdeg,  roca amgvarad ganmartaven dasaxelebul sami katego-

riis rols sinamdvilis Cveneuli aRqmisa da gaazrebis procesSi, avto-

rebi amboben: `sinamdvilis saganTa da movlenaTa es absqtraqtuli ganzo-

gadoebuli warmodgenebi qmnian sametyvelo-kompoziciur formaTa `logi-

kur Sinaarss", anu, Sesabamisad, maT `logikur invariants" (ibid 1976: 14-15).

am zogadi ganmartebebis Semdeg avtorebi Semdegnairad akonkreteben

sametyvelo-kompoziciur formaTa Sinaarsobriv tips:

` _ kompoziciuri forma `Setyobineba" = Sinaarsis abstraqtuli

tipia `xdomileba"

_ kompoziciuri forma `aRwera" = Sinaarsis abstraqtuli tipia

`sagani".

_ kompoziciuri forma `ganmarteba" = Sinaarsis abstraqtuli tipia

"problema" (ibid 1976: 16)
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zemoT naTqvamis grafikuli gamoxatuleba gamoiyureba Semdegnairad

`martiv kompoziciur formaTa ZiriTadi niSnebi

martivi

kompozici-

uri for-

mebi

logikuri invarianti

Sinaarsi

abstraqtu-

li tipi

fuZemdebeli struqturuli elementebi

droiTi

(dro)

sivrciTi

(sivrce)

mizezobrivi

(mizezobrioba)

Setyobineba xdomileba + - -

aRwera sagani - + -

ganmarteba problema - - +

~

(ibid 1976: 16)

vfiqrobT, avtorTa Semdgom gamonaTqvams gansakuTrebuli mniSvne-

loba unda mieniWos skf-sa da winadadebis urTierTmimarTebis gansaz-

Rvris SemTxvevaSi, Tu, ra Tqma unda, orive am erTeuls struqturulad

da funqciurad davukavSirebT teqsts _ teqsts rogorc niSnobriv erTe-

uls: `ZiriTad kompoziciur formaTa logikuri invarianti gadamwyvet se-

mantikur rols asrulebs sinamdvilis konkretuli Sinaarsis struqtu-

rirebisas da imis revolurebisas, Tu romel enobriv saSualebebs miv-

marTavT sinamdvilis struqturirebis am procesSi" (ibid 1976: 16). rogorc

vxedavT, avtorebi, marTalia, Sors arian imisgan, rom eqspliciturad,

ganixilon sametyvelo-kompoziciuri formebi lingvosemiotikurad, magram

amave dros maT miaCniaT, rom swored am formaTa logikuri invarianti

gansazRvravs teqstis sakuTriv enobriv struqturas. es is azria, rome-

lic konkretdeba Semdegnairad: `imas, Tu romel elementTa urTierTda-

kavSirebis procesSi gadawyvets swored xsenebuli logikuri invarianti,

saxeldobr is, Tu rogori semantikisa iqneba es enobrivi saSualebebi _

temporaluri semantikis (Setyobinebisas), lokaluris (aRwerisas) Tu mi-

zezobrivi semantikis (ganmartebisa)~ (ibid 1976: 16 ).

ganazogadeben ra kompoziciur formaTa rols sinamdvilis aRqmisa

da struqturirebis procesSi, avtorebi amboben: `sametyvelo-kompoziciu-

ri formebi warmoadgenen sinamdvilis asaxvis gansxvavebul modusebs, anu
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sinamdvilis xedvis im gansxvavebul modusebs, romelTa saSualebiT si-

namdvilis erTi da igive faqti SeiZleba gansxvavebulad iqnes warmodge-

nili. xedvis es gansxvavebuli modusebi warmodgenilni arian iseTi

enobrivi saSualebebiT, romlebic urTierTmoqmedebisas qmnian enobriv

sqemebs sametyvelo-kompoziciuri formebis saxiT... kompoziciuri formebi

arseboben rogorc sametyvelo-saazrovno qmedebis abstraqtuli sqemebi...,

konkretul teqstSi ki, romelic, rogorc wesi, teqstis garkveul tips

ekuTvnis, swored es formebi gansazRvraven teqstobrivi semantikis raci-

onalur-komunikaciur aspeqts" (ibid 1976: 20).

ra SeiZleba iTqvas imis Sesaxeb, Tu rogor esmiT avtorebs iseT

enobriv fenomenTa Soris kavSiri, rogoricaa erTis mxriv, `skf", meores

mxriv ki `teqsti" am terminis zogadi mniSvnelobiT? vfiqrobT, zemoT

moyvanili citatebi kidev erTxel gvarwmuneben imis sisworeSi, rac ukve

iTqva paragrafis dasawyisSi: marTalia, avtorebi sametyvelo-kompozici-

ur formebs ukavSireben teqsts, magram es dakavSireba xdeba mkafiod ga-

moxatuli da Tanmimdevruli lingvosemiotikuri midgomis gareSe. amgvari

midgomis ararsebobis uSualo Sedegad ki unda miviCnioT Semdegi ori

faqti, romlebic Cven sametyvelo-kompoziciur formaTa negatiur aspeq-

tad miviCnieT da romlebic kidev erTxel unda iqnan Semdegnairad for-

mulirebulni: a) sametyvelo-kompoziciur formaTa dakavSireba teqstTan

xdeba am ukanasknelis lingvosemiotikuri gaazrebis gareSe, ris uSualo

Sedegad unda miviCnioT avtorTa msjelobis Semdegi aspeqti: teqstis ro-

gorc enobrivi fenomenis yoveli xseneba maTTan xdeba mxolod wminda

logikur, an farTo SemecnebiT konteqstSi _ imis danaxvisa da xazgasmis

gareSe, rom teqstSi sinamdvilis struqturirebas semiotikuri Tvalsaz-

risiT Tan unda axldes sintaqtikur, semantikur da pragmatikul ganzo-

milebaTa erToblioba; b) da swored sametyvelo-kompoziciur formaTa

semiotikuri (lingvosemiotikuri) gaazrebis ararsebobas unda mivaweroT

is faqtic, rom maT mier warmodgenili koncefciis farglebSi ara aqvs

adgili skf-sa da winadadebis urTierTmimarTebis ganxilvas.

SeiZleba iTqvas, rom sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebuli

Teoriis Cveneuli xedva, konkretulad ki imis xazgasma, rom xsenebul

TeoriaSi ugulvebelyofilia enobriv erTeulTa niSnobrivi arsi, vlin-
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deba ara mxolod kompoziciur formaTa funqciis zemoT moyvanil defi-

niciebSi, aramed imaSic, Tu rogor xedaven am Teoriis avtorebi skf-s

rogorc enobrivi erTeulis mimarTebas iseTi enobrivi erTeulis katego-

riasTan, rogoricaa Sefaseba.

rogor esmiT avtorebs Sefasebis kategoria? maTi azriT, `Sefaseba

mudam mWidrodaa dakavSirebuli teqstis miznobriv aspeqtTan. sworad Se-

fasebazea damokidebuli, Tu sinamdvilis romeli aspeqti iqneba teqstSi

asaxuli. swored Sefasebis sakiTxia is, Tu sinamdvilis romeli faqti

gaxdeba teqstSi asaxvis `Rirsi" da isic, Tu rogor iqneba es faqti

asaxuli... SeiZleba iTqvas, rom gadamwyveti mniSvneloba SefasebiTi

TvalsazrisiT mudam aqvs metyveli piris socialur rols da, garda ami-

sa, igi (Sefaseba) damokidebulia sametyvelo situaciis tipzec" (ibid 1976;

21-22).

ratom miviCnieT aucileblad imis xazgasma, Tu rogor esmiT avto-

rebs am ori enobrivi fenomenis - skf-s da Sefasebis urTierTmimarTeba?

imitom, rom swored xsenebuli mimarTebis ganxilvisas gansakuTrebuli

sicxadiT gamovlinda sametyvelo-kompoziciur formaTa maTi gagebis

Cvens mier ukve xazgasmuli negatiuri aspeqti. avtorebs rom daenaxaT

skf-s rogorc enobrivi erTeulis lingvosemiotikuri arsi, maSin maTTvis

aucilebeli gaxdeboda am erTeulis rogorc niSnis gaazreba, es ki Tavis

mxriv SeuZlebeli iqneboda imis gareSe, rom ar elaparakaT am erTeulis

semiotikurad gagebul samganzomilebian struqturaze. magram am SemTxve-

vaSi aucilebeli gaxdeboda, erTis mxriv, Sefasebis pragmatikuli aRqma,

anu misi rogorc erT-erTi pragmatikuli kategoriis gansazRvra, meores

mxriv ki imis Cvenebac, Tu ra kavSiri aqvs Sefasebas rogorc teqstobrivi

erTeulis pragmatikul aspeqts mis semantikur aspeqtTan. garda amisa, au-

cilebeli gaxdeboda imis danaxva da Cvenebac, rom skf-s pragmatikuli

ganzomileba Tavis mxriv ukavSirdeba im diskursis intersubieqturobas,

romelic enobrivi komunikaciis procesSi uSualod warmoqmnis skf-s ro-

gorc teqstobriv erTeuls.

magram sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebuli Teoriisadmi

Cvens kritikul midgomas aqvs, ra Tqma unda, ufro Sors mimavali daniS-

nuleba: gvsurs am kritikis saSualebiT ukve kvlevis am etapze SevqmnaT
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sametyvelo-kompoziciur formaTa is lingvosemiotikuri koncefcia, ro-

melic amave dros mogvcems imis saSualebasac, rom bolomde efeqturad

ganxorcieldes winadadebisadmi teqstocentristuli midgoma.

rogorc vxedavT, enobrivi fenomenebisadmi Tanmimdevrulad komuni-

kaciuri midgoma amave dros garduvalad gulisxmobs maT Soris iseTi

sistemuri urTierTmimarTebis dadgenas, romlebic daefuZnebian lingvo-

semiotikur princips.

mocemul paragrafSi, Cven xazi gavusviT im struqturul parale-

lizms, romelic, Cveni azriT, arsebobs, erTis mxriv, winadadebis lin-

gvosemiotikur Teoriasa, meores mxriv ki sametyvelo-kompoziciur for-

maTa jer kidev ara lingvosemiotikur da mxolod logikur-SemecnebiT

Teorias Soris, da amave dros gamovTqviT mosazrebac, rom xsenebuli

struqturuli paralelizmi unda moeqces iseTi konceptualuri parale-

lizmis farglebSi, romelic saSualebas mogvcemda am ori erTeulis

(skf-s da winadadebis) erTian lingvosemiotikur sistemaSi moqcevas. ra

Tqma unda, swored es unda iyos Cveni kvlevis ZiriTadi mizani, magram am

miznis misaRwevad aucilebelia imis Tanmimdevruli ganxilva, Tu rogor

xdeba citirebul avtorebTan skf-s CvenTvis ukve cnobili logikuri in-

variantis versiebad varireba. sxvanairad rom vTqvaT, unda vupasuxoT

kiTxvaze: rogor gamoiyureba gansaxilveli Teoriis farglebSi skf-s ti-

pologia? ra Tqma unda, Cven ukve dasaxelebuli gvaqvs skf-s es versiebi

- Setyobineba, aRwera, ganmarteba. magram rogoria yoveli maTganis Sina-

gani logikuri struqtura da, rac CvenTvis, ra Tqma unda, mTavari da ga-

damwyvetia, rogor SeiZleba davukavSiroT erTmaneTs sametyvelo-kompo-

ziciur formaTa es struqtura winadadebaTa lingvosemiotikur struq-

turas?

ra Tqma unda, Cven davsvamT am bolo kiTxvas, magram, bunebrivia,

mxolod imis Semdeg, roca Cvens gankargulebaSi gveqneba sametyvelo-kom-

poziciur formaTa sruli tipologia (anu, rac denotatiuri Tvalsazri-

siT igivea _ skf-s invariantuli struqturis versia-variantebi). magram,

imisTvis, rom SevZloT mocemuli kiTxvis adekvaturi saxiT dasma da, rac

mTavaria, masze adekvaturi pasuxis gacema, aucilebelia gavecnoT yvela

sametyvelo-kompoziciuri formis logikur struqturas cal-calke, rac
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saSualebas mogvcems kvlevis am doneze movaxdinoT garkveuli Tvalsaz-

risiT winadadebaTa da sametyvelo-kompoziciur formaTa tipologiuri

sistemebis Sepirispireba.

zemoT naTqvamidan gamomdinare aucileblad migvaCnia gavaanalizoT

pirvel rigSi, Tanmimdevrulad zemoT dasaxelebuli samive sametyvelo-

kompoziciuri formis struqtura.

§3. `Setyobineba" rogorc sametyvelo-kompoziciuri forma

imisTvis, rom rac SeiZleba srulad gamoiyurebodes mocemuli sa-

metyvelo-kompoziciuri formis logikuri struqtura, mivyveT am struq-

turis im daxasiaTebas, romelsac iZlevian zemoT dasaxelebuli avto-

rebi da romelic `dafiqsirebulia" skf-s im zogadlogikur sqemaSi, ro-

melic ganxilul iqna wina paragrafSi.

ukve citirebuli naSromis mixedviT avtorebi Semdegnairad ga-

nixilaven am sametyvelo-kompoziciur formas:

1. jer iZlevian mocemuli sametyvelo-kompoziciuri formis Sinaar-

sobriv daxasiaTebas;

2. Semdeg msjeloben am kompoziciuri formis enobriv formaze;

3. Semdeg laparakoben am sametyvelo-kompoziciuri formis `agebis"

aucilebel gramatikul da leqsikur saSualebebze;

4. da bolos msjeloben im sametyvelo Janrebze, romlebsac safuZ-

vlad udevs sametyvelo-kompoziciuri forma `Setyobineba".

imisTvis, rom `Setyobinebis" analizma SeinarCunos logikuri kavSi-

ri skf-s im erTian logikur struqturasTan, romelic CvenTvis ukve

cnobilia, Cvenc gavecnoT igive formisa da arsis sqemas, magram am

SemTxvevaSi ukve dakonkretebuls `Setyobinebis" saxiT:
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`sametyvelo-kompoziciuri forma `Setyobineba"

logikuri invarianti da teqstis Tvisobrioba

kompozi-

ciuri

forma

logikuri invarianti

teqstis Tvi-

sobrioba

Sinaarsis

abstraqtuli

tipi

ZiriTadi struqturu-

li elementebi

Setyo-

bineba

xdomileba 1. droiTi

Tanmimdevroba

2. retrospeqtiuloba

3. droiTi akumulacia

dinamika

dasrulebuloba

SemWidroebuloba

~

(ibid 1976: 38)

iqidan gamomdinare, rom yoveli sametyvelo-kompoziciuri formis

logikur struqturas gadamwyveti mniSvneloba eqneba winadadebasTan misi

dakavSirebis procesSi, daveyrdnoT avtorebs im SemTxvevaSic, roca isini

ara mxolod zogadi saxiT gviCveneben `Setyobinebis~ struqturul ele-

mentebs, aramed ganmartaven kidec maT: xsenebuli ganmarteba gamoiyureba

Semdegnairad:

`struqturuli elementi: droiTi Tanmimdevroba

xdomilebebi ganixileba retrospeqtulad rogorc warsulSi

dasrulebuli

struqturuli elementi: retrospeqtiuloba

SetyobinebisTvis damaxasiaTebelia is, rom sinamdvileSi droTa

Tanmimdevroba bevrad ufro diferencirebulia, vidre misi teqstobrivi

gadmocema, radgan es ukanaskneli atarebs Semajamebel xasiaTs. SesaZ-

lebelia, rom xdomilebis moyolisas adamiani `gadaaxtes" ara mxolod

saaTebs da dReebs, aramed Tveebsac da wlebsac ki. TiTqosda xdeba rea-

luri drois akumulacia.

struqturuli elementi: droiTi akumulireba

raki xdeba realuri drois akumulireba, Setyobinebis Sinaarsis

mqone teqstSi laparakia bolomde mxolod imaze, rac yvelaze ufro

mniSvnelovania...
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_ struqturuli elementi `droTa Tanmimdevroba" ganapirobebs teq-

stis iseT Tvisobriobas, rogoricaa dinamiuroba.

_ struqturuli elementi `retrospeqtiuloba" ganapirobebs teq-

stis iseT Tvisobriobas rogoricaa dasrulebuloba.

_ struqturuli elementi `drois akumulireba" ganapirobebs teq-

stis iseT Tvisobriobas, rogoricaa SemWidroebuloba~ (ibid 1976: 38).

rogorc ukve ara erTxel iqna Cvens mier aRniSnuli, avtorebi zo-

gadad sametyvelo-kompoziciur formebs da maT Soris, ra Tqma unda,

Setyobinebasac ganixilaven ise, rom ar efuZnebian am ganxilvisas eq-

spliciturad formulirebul lingvosemiotikur Tvalsazriss. magram

aseve aRsaniSnavia is faqtic, rom, miuxedavad amisa, im obieqturad anga-

riSgasawevi faqtidan gamomdinare, rom sametyvelo-kompoziciuri formebi

realurad, rogorc wesi, warmoadgenen mikroteqstur enobriv warmonaq-

mnebs, e.i. warmoadgenen ama Tu im Janrobrivad gansazRvrul makroteqstis

Semadgenel elementebs, xolo winadadebebi ki, piriqiT, warmoadgenen maT

integrantebs, gansaxilveli naSromis avtorebi mainc msjeloben am erTe-

ulTa teqstobrivad ganpirobebul urTierTmimarTebebze. ramdenadac

Cvenc mogvixdeba xsenebul Temaze msjeloba _ Tumca, ra Tqma unda, ukve

eqspliciturad lingvosemiotikur planSi _ saWirod migvaCnia kvlav mo-

vaxdinoT maTi naazrevis citireba. maTi azriT, `winadadebaTa da teqstis

urTierTSekavSireba xdeba mudam im semantikur kavSirTa Sedegad, rom-

lebic arseboben calkeul winadadebaTa da teqstobriv elementTa Soris,

xolo es SekavSireba realizebulia sxvadasxva enobrivi saSualebebiT.

yvelaze mniSvnelovani SetyobinebisTvis aris droiTi struqturireba~

(ibid 1976: 34).

avtorebi Semdegnairad akonkreteben zemoT naTqvams: `SetyobinebiT

teqstSi sinamdvilis faqtebi warmodgenilni arian maT dinamikaSi (ganvi-

TarebaSi)~ (ibid 1976: 34), da swored am dinamikaze dayrdnobiT exebian av-

torebi mocemul skf-sa da masSi Semaval winadadebaTa urTierTmimar-

Tebas: `winadadebaTa Tanmimdevroba umetes SemTxvevebSi Seesabameba xdo-

milebaTa droiT Tanmimdevrobas da raki es ukanasknelni dainaxebian

retrospeqtulad da Sesabamisad rogorc dasrulebulad, Cveulebriv

xdeba realuri drois akumulireba (zeitraffung - Sededeba, SekumSva"). es
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imas niSnavs, rom xdomilebebidan SearCeven xolme mxolod yvelaze mniS-

vnelovans, risi Sedegicaa informaciaTa SemWidroeba" (ibid 1976: 34).

rogorc vxedavT, avtorebi am SemTxvevaSic ara mxolod msjeloben

sametyvelo-kompoziciuri formis funqciur arsze, aramed im urTierTmi-

marTebazec, romelic arsebobs masSi Semaval winadadebebs Soris

mxolod zogadlogikuri TvalsazrisiT. rogorc ukve iTqva, SevecdebiT

bolomde gaviTvaliswinoT es zogadlogikuri Tvalsazrisi, magram ise,

rom SesaZlebeli gaxdes misi integrireba lingvosemiotikur Tvalsaz-

risSi. swored am kvleviTi perspeqtividan gamomdinare gvsurs davurToT

Semdegi komentari citataTa zemo moyvanil kompleqss:

a) vfiqrobT, aRsaniSnavia is faqti, rom avtorebi terminebs `teq-

sti" da teqstobrivi elementebi, xmaroben imis garkvevis gareSe, Tu kon-

kretulad romel teqstobriv erTeulebTan gvaqvs saqme - mikroteqstTan,

anu zefrazobriv erTianobasTan, romelic Tavisi moculobiT, ra Tqma

unda, SeiZleba emTxveodes skf-s, mikroteqstTa abzacur gaerTianebas Tu

calkeul winadadebebs? marTalia, avtorebi laparakoben `winada-

debebzec", magram ar Cans, Tu sad unda gaivlos sazRvrebi winadadebasa

da arawinadadebas Soris;

b) is faqti, rom avtorebi, marTalia laparakoben winadadebaze (wi-

nadadebebze), magram imis mxedvelobaSi miRebis gareSe, Tu romel seman-

tikur tips SeiZleba es winadadeba ekuTvnodes, metyvelebs swored imaze,

rom enobriv fenomenTa maTTvis damaxasiaTebel aralingvosemiotikur

midgomas SeiZleba saboloo angariSSi hqondes Teoriulad negatiuri as-

peqti: teqstis rogorc fenomenis analizi faqtobrivad xdeba teqstis sa-

kuTriv lingvisturi Teoriis gauTvaliswineblad;

g) rogorc zogadad sametyvelo-kompoziciuri formis im logikurma

sqemam gviCvena, romelsac TviTon avtorebi ageben, am sqemaSi centraluri

adgili ukavia zmnis mier gamoxatul mniSvnelobas da, ra Tqma unda, am

mniSvnelobisTvis SesaZlo niuansebs. amitom, unda vifiqroT, rom Semdgo-

mi msjelobis farglebSi zmna moeqceva Cveni yuradRebis centrSi.

gansaxilveli naSromis avtorebi gamoyofen agreTve im leqsikur da

gramatikul saSualebebs, romlebic, rogorc maT miaCniaT monawileoben

`Setyobinebis" struqturirebaSi. da swored am TvalsazrisiT aRsaniSna-
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via Semdegi ori momenti: leqsikur saSualebebze saubrisas maT

msjelobaSi wina planze gamodis temporaluri semantika - miuxedavad

imisa, saqme exeba zmnebs Tu metyvelebis sxva nawilebs, anu yvela im

enobriv saSualebas, romlebic, maTi azriT, miekuTvnebian temporalu-

robis funqciur-semantikur vels. aseve aRsaniSnavia is faqti, rom

`Setyobinebis" struqturirebis ZiriTad morfologiur saSualebad maT

miaCniaT awmyo dro, xolo sintaqsur saSualebad ZiriTadad is kon-

struqciebi, romlebic emsaxurebian droiTi Tanmimdevrobis gamoxatvas

(ibid 1976: 36-37).

zemoT Cven ukve mivuTiTeT im, Cveni azriT, negatiur momentebze,

romlebic Tan axlavs avtorTa koncefcias ara mxolod zogad planSi,

aramed `Setyobinebaze" msjelobisasac da xazi gavusviT xsenebuli nega-

tiurobis ZiriTad `wyarosac" _ imas, ra Tqma unda, rom enobrivi fenome-

nebis mimarT ar xorcieldeba lingvosemiotikuri midgoma, magram win-

swrebiT gvsurs kidev erTxel mivuTiToT xsenebuli meTodologiurad

negatiuri momentis im Sedegebze, romlis Sesaxebac Zalian zogadi saxiT

gvqonda laparaki am naSromis SesavalSi

§4. `aRwera" rogorc sametyvelo kompoziciuri forma: `sagnis aRwera"

rogorc ukve iTqva mocemuli Tavis dasawyisSive, im naSromis

mixedviT, romlis farglebSi sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebuli

Teoria gadmocemulia TiTqmis maqsimaluri sisruliT, meore fuZemdebel

aseT formad miCneulia `aRwera". rogorc `Setyobinebis" SemTxvevaSi, am

SemTxvevaSic avtorebi mihyvebian am sametyvelo-kompoziciuri formis

daxasiaTebisas Tavidanve SemoTavazebul sqemas: jer iZlevian formis

logikur invariants, Semdeg ki am invariantis mixedviT zogadSinaar-

sobriv daxasiaTebas, romlis rezumireba xdeba Sesabamisi grafikuli

sqemis saxiT. iqidan gamomdinare, rom Cven gvsurs gavxadoT SesaZlebeli

am Teoriis lingvosemiotikuri transformacia, saWirod migvaCnia `aRwe-

ris" ganxilva ganvaxorcieloT igive analitikur da kritikul Tvalsaz-

risze dayrdnobiT, romelic gamoyenebuli iyo wina paragrafSi. magram,

radganac xsenebul paragrafSi `Setyobinebis" Teoriis ganxilvisas mog-

vixda am skf-s `sazRvrebs gareT gasvla" da zogadi saxis mosazrebaTa
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gamoTqmac, mocemul paragrafSic mivyvebiT kritikuli analitikis igive

logikas. migvaCnia, rom swored amgvari logika migviyvans `SesavalSi"

formulirebuli kvleviTi programis Sesrulebamde.

SeiZleba iTqvas, rom citirebuli naSromis mixedviT `aRwera" ro-

gorc sametyvelo-kompoziciuri forma gamoiyureba bevrad rTulad, vid-

re `Setyobineba" Semdegi mizezis gamo: igi Seicavs naTlad gamokveTil

Sinagan tipologias, anu iyofa or qvetipad. magram, sanam SevexebodeT am

Sinagan tipologias, aucilebelia aRvniSnoT is, Tu rogor aqvT ga-

gebuli avtorebs `aRweris" zogadi Sinaarsi. vfiqrobT, avtorTa naazre-

vis gadmocemis amgvari ganxilva saSualebas mogvcems ukve am etapze Sev-

ZloT Cveni analitikur-kritikuli poziciis gamoxatva.

rogorc `Setyobinebis" SemTxvevaSi, ise am SemTxvevaSic avtorebi

mocemuli skf-s Sinaarsobrivi daxasiaTebisas mimarTaven ara lingvosemi-

otikur, aramed zogadlogikur, SeiZleba iTqvas - zogadSemecnebiT-krite-

riumebs. maTi azriT, `aRweris rogorc skf-s fuZemdebeli struqturuli

elementi warmodgenilia sivrciTi mimarTebebiT, saganTa da movlenaTa

iseTi sivrciTi TanamocemulobiT, romelic niSnavs rogorc am saganTa

da movlenaTa arsebobas, ise maT Tanaarsebobasac" (ibid 1976: 60). magram,

wina paragrafisgan gansxvavebiT, avtorebi ukve `aRweris" am zogadi Sina-

arsis gadmocemisas eyrdnobian ara mxolod obieqtur, aramed subieqtur

kriteriumsac, rac niSnavs Semdegs: sivrce, rogorc fuZemdebeli struq-

turuli elementi daxasiaTebulia ara mxolod obieqtur sinamdvileze,

aramed _ imdenad, ramdenadac laparakia enobriv fenomenze _ sakomunika-

cio aqtis subieqtze, konkretulad ki adresantzec dayrdnobiTac: `siv-

rce aRweris SemTxvevaSi Semofarglulia metyveli piris (adresantis)

TvalTaxedviT imdenad, ramdenadac Tavad masac im sivrcis farglebSi,

romlidanac igi dakvirvebas axorcielebs, garkveuli adgili ukavia. es

dakvirveba SeiZleba atarebdes faqtobriv, uSualo, an, piriqiT, mxolod

warmodgenil da warmosaxviT xasiaTs" (ibid 1976: 60). swored aqedan gamom-

dinare avtorebi iZlevian aRweris Semdeg ganzogadoebul ganmartebas:

`aRwera warmoadgens sinamdvilis faqtTa asaxvas, Secnobas da gamoxatvas

dakvirvebis, anu sinamdvilis konkretul-grZnobiTi aRqmis safuZvelze"

(ibid 1976: 60).
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gvsurs ukve am etapze da Cveni zemoT gamoxatuli mizanda-

saxulobis Tanaxmad gamovTqvaT ori mosazreba `aRweris" amgvar Sinaar-

sobriv daxasiaTebasTan dakavSirebiT da migvaCnia, rom orive maTgans eq-

neba garkveuli mniSvneloba Cveni Semdgomi msjelobisTvis. es mosaz-

rebebia: a) miuxedavad imisa, rom `aRweris" SemTxvevaSi ise rogorc zoga-

dad sametyvelo-kompoziciur formebze msjelobisas, avtorebi, rogorc

wesi, mimarTaven zogadlogikur da SemecnebiT kriteriums da naklebad

iTvaliswineben enobriv fenomenTa lingvosemiotikur da komunikaciur

aspeqtebs, am SemTxvevaSi maT mainc SemoaqvT komunikaciuri kriteriumis-

Tvis damaxasiaTebeli iseTi elementi, rogoricaa adresantis sivrciTi

pozicia. es ki imas niSnavs, rom avtorTa msjelobaSi sruliad araTan-

mimdevrulad, magram mainc `SemoWrilia" lingvosemiotikasTan Sinaganad

dakavSirebuli, Tumca ukve komunikaciur-pragmatikuli Sinaarsis mqone

elementi. ismis kiTxva: rogor unda iqnas Sefasebuli lingvosemiotikur-

pragmatikuli elementis amgvari `SemoWra"? vfiqrobT friad araerTgva-

rovnad: erTis mxriv, amgvari faqti metyvelebs imaze, rom SeuZlebelia

gverdi auaro lingvistikas enobriv fenomenebze msjelobisas, magram me-

ores mxriv, unda gvaxsovdes, rom lingvisturi Tvalsazrisi moiTxovs

mis Tanmimdevrul gatarebasac; b) amave dros unda aRvniSnoT isic, rom

Tundac maTTvis Cveuli zogadlogikur kriteriumebze dayrdnobisas av-

torebi ar arian Tanmimdevrulni: Tu, rogorc isini amboben, aRwerisTvis

damaxasiaTebeli dakvirveba SeiZleba atarebdes ara mxolod obieqtur,

aramed subieqtur xasiaTsac, da Sesabamisad ukavSirdebodes warmosaxviT

realobasac, ratom unda miviCnioT, rom am sametyvelo-kompoziciur for-

mas, rogorc wesi, safuZvlad udevs `konkretuli grZnobiTi aRqma?"

rogorc zemoT iTqva, Cvens mier gansaxilveli Teoriis mixedviT

`aRwera" Seicavs Sida tipologias, anu sxvanairad rom vTqvaT, opozici-

urad urTierTgansxvavebul or qvetips _ sagnis aRwerasa da procesis

aRweras. `aRweris" am or tips Soris gansxvaveba imdenad mniSvnelovnad

aris miCneuli, rom rogorc vnaxavT, maT Sinaarsobriv struqturas avto-

rebi gamoxataven gansxvavebuli grafikuli sqemebiT.

wina paragrafSi, anu `Setyobinebis" ganxilvisas, Cvens mier gamoT-

qmuli iqna Teoriuli varaudi, SeiZleba iTqvas _ Teoriuli hipoTeza _
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romlis mixedviT sametyvelo-kompoziciur formebze msjelobisas da, Se-

sabamisad, maTsa da winadadebas Soris mimarTebis dadgenisas yuradRebis

centrSi unda moeqces zmna da swored metyvelebis es nawili unda iqnas

aRqmuli ara mxolod winadadebis, aramed winadadebaze aRmatebuli

enobriv erTeulTa struqturul centrad. magram, ra Tqma unda, Cvens

verbocentristul hipoTezas, ise rogorc nebismier hipoTezas, sWirdeba

dasabuTeba, romelic Tavis mxriv unda moicavdes rogorc logikur, ise

empiriul aspeqtebs.

migvaCnia, rom avtorebis mier SemoTavazebuli opozicia `sagnis aR-

wera" VS `sagnis procesis aRwera" iZleva imis safuZvels, rom gadavdgaT

kidev erTi da amave dros seriozuli nabiji zemoT formulirebuli

hipoTezis dasabuTebis procesSi. magram imisTvis, rom dasabuTebis es

procesi realuri aRmoCndes, saWirod migvaCnia mivyveT jer avtorebis mi-

er SemoTavazebuli Teoriis logikas.

`sagnis aRwera" sametyvelo-kompoziciur formaTa

arsebuli Teoriis Tanaxmad

gansaxilveli Teoriis avtorebis azriT, `sagani"/`obieqti" rogorc

sagnis aRweris abstraqtuli Sinaarsobrivi tipi warmoadgens iseT

cnebas, romelic moicavs realobaTa mTel speqtrs. es ki iseTi speqtria,

romlis SemadgenlobaSi SeiZleba Sediodes rogorc esa Tu is calkeuli

martivi sagani, ise landSaftTa erTobliobac, da am SemTxvevaSi

landSaftic SeiZleba miCneul iqnas sagnad" (ibid 1976: 61). aqedan gamomdi-

nare, avtorebs SemohyavT msjelobaSi Semdegi `opozicia".

"1) martivi obieqtebi

2) rTuli obieqtebi" (ibid 1976: 61).

Tumca amave dros amboben Semdegsac: `unda gvaxsovdes, rom mudam ar

aris advili ganvasxvavoT erTmaneTisgan es ori Sinaarsobrivi tipi" (ibid

1976: 61). amasTan erTad avtorebi imasac aRiareben, rom `sivrcis" rogorc

logikuri invariantis teqstobrivi gadmocema bevrad ufro Znelia, vidre

`drois" (ibid 1976: 61). avtorTa azriT, `sagnis aRwerisas adresats Tanda-

TanobiT ewodeba informacia obieqtis Sesaxeb, ris Sedegadac mas ZaluZs

warmoidginos igi rac SeiZleba TvalnaTliv da plastikurad. sagnis aR-
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werisas gamoiyofa xolme obieqtis yvelaze ufro mniSvnelovnad miCneu-

li niSan-Tvisebebi da am niSan-Tvisebebs Soris arsebuli mimarTebebi"

(ibid 1976: 61).

rogorc wina paragrafSi, am SemTxvevaSic avtorTa msjelobaSi

xdeba komunikaciur-pragmatikuli Tvalsazrisis iseTi `SemoWra", romel-

sac aklia misTvis saWiro is Teoriuli safuZveli, romelic SeiZleba

arsebobdes mxolod eqsplicituri saxiT formulirebuli lingvosemio-

tikur-komunikaciuri Teoriis farglebSi. isini amboben: `sagnis aRwerisas

obieqtebi maT sivrciT mimarTebebSi warmodgenilni arian xolme ise,

TiTqos adresanti maT akvirdebodes" (ibid 1976: 62).

mniSvnelovnad migvaCnia imis aRniSvnac, Tu rogor akonkreteben av-

torebi zemoT naTqvams, radgan amiT kidev erTxel davrwmundebiT imaSi,

Tu ramdenad ekleqtikuria maTi Teoriuli pozicia. maTi azriT, mocemu-

li skf-s SemTxvevaSi `sagnobrivi aRweris obieqtebi warmodgenilni arian

maTi sivrciTi mimarTebebis mixedviT da zogadad ise, TiTqos adresanti

am obieqtebs realurad akvirdeba" (ibid 1976: 62). rogorc vxedavT, avto-

rebi identuri mniSvnelobiT xmaroben iseT terminebs, rogoricaa `dam-

kvirvebeli" da `adresanti", Tumca, rogorc ukve iTqva, ar unda iyos Te-

oriuli TvalsazrisiT dasaSvebi maTi gaigiveba erTi gamonaTqvamis far-

glebSi. Teoriuli ekleqtikurobis amgvari STabeWdileba kidev ufro

Zlierdeba naTqvamis Semdegnairad dakonkretebis dros: `iqmneba STabeW-

dileba, rom sametyvelo aqti da dakvirvebis aqti droSi erTmaneTs

emTxveva, anu rom sametyvelo aqtis dro ifareba realuri droiT" (ibid

1976: 62). rogorc ukve araerTxel iTqva, aq marTlac saqme gvaqvs imasTan,

rasac Cven `Teoriuli ekleqtika" vuwodeT. Cveni es kritikuli damoki-

debuleba imis mimarT, Tu rogor ageben avtorebi sametyvelo-kompozici-

ur formaTa Teorias, ar unda iqnas gagebuli ise, TiTqos, Cveni azriT,

lingvosemiotika (da masTan erTad - komunikaciis Teoria) ar SeiZleba

daeyrdnos Semecnebis zogadlogikur Teorias. piriqiT, migvaCnia, rom am-

gvari zogadlogikuri Tvalsazrisi unda daedos safuZvlad mTel huma-

nitarul azrovnebas. magram amave dros mudam aucilebelia, Cveni azriT,

rom ar unda moxdes TvalsazrisTa aRreva da msjelobisas naTlad unda

Candes, Tu romel Teoriul konteqstSi viTardeba Cveni msjeloba. es zo-
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gadi mosazreba ki mocemul SemTxvevaSi SeiZleba dakonkretdes Semdegna-

irad: lingvistikis Tanamedrove paradigmuli situacia moiTxovs, rom

termini `adresanti" gamoyenebul unda iqnas iseT terminTan Se-

Tanxmebulad, rogoricaa `adresati", xolo orive es termini ki unda fi-

gurirebdes diskursis erTiani Teoriis farglebSi. bunebrivia, diskur-

sis Teoriac saWiroebs imas, rom mas safuZvlad daedos SemecnebiTi do-

nis zogadlogikuri Teoria da Tanamedrove lingvistikaSi asec xdeba,

Tumca xsenebuli zogadlogikuri Teoria atarebs kognitiur xasiaTs (da

viTardeba zogadad gagebuli kognitivizmis farglebSi) da, rac mTavaria,

gvsurs kidev erTxel aRvniSnoT: im Cveneuli kvleviTi programis Sesru-

leba, romelic gulisxmobs winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri

formis Tanmimdevrulad erTiani Teoriis farglebSi moqcevas, sxva Teo-

riul moTxovnaTa gverdiT gulisxmobs imasac, rom maqsimalurad avari-

doT Tavi yovelgvar Teoriul ekleqtizms da am gziT ganvaxorcieloT

zemoT xsenebuli orive Teoriis sinTezi. magram es sinTezi SesaZlebeli

iqneba mxolod erT SemTxvevaSi, Tu winadadebisa da skf-s xedva moxdeba

Tanmimdevrul lingvosemiotikur safuZvelze.

zemoT ganviTarebuli Teoriuli msjelobis Semdeg SegviZlia imis

Cvenebac, Tu rogor axorcieleben avtorebi `sagnis aRweris" rogorc

`aRweris" qvetipis sqemis saxiT gamoxatvas.

`kompoziciuri forma `sagnis aRwera"

logikuri invarianti da teqstis Tvisobrioba

kompozi-

ciuri

forma

logikuri invarianti

teqstis

Tvisobrioba

Sinaarsis

abstraqtuli

tipi

ZiriTadi struq-

turuli elemen-

tebi

sagnis

aRwera

sagani/obieqti

1. sivrciTi

Tanmimdevroba

2. drois dafarva

3. droiTi

grZlioba

warmosaxviToba/-

plastikuroba

awmyoSi moqceva

statika

~

(ibid 1976: 65)
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§5. `aRwera" rogorc sametyvelo kompoziciuri forma:

`procesis aRwera"

rogorc ukve viciT, kompoziciur-sametyvelo formaTa Tanamedrove TeoriaSi

adgili aqvs erTiani kompoziciuri formis, anu `aRweris" or variants" anu or

qvetipad dayofas _ `sagnis aRwera" da `procesis aRwera" da rogorc ukve ara-

erTxel iTqva, Cveni mizania, winadadebisa da skf-s erTian lingvosemiotikur

sistemaSi moqceva; da swored aqedan gamomdinare mniSvnelovnad unda mi-

viCnioT is, Tu rogor xdeba xsenebul TeoriaSi am ori qvetipis gamijvna.

rogorc avtorebi amboben, es ori qvetipi, anu `sagnisa" da `procesis aR-

wera unda miviCnioT `erTi da igive kompoziciuri formis or variantad"

(ibid 1976: 74); da amasTan erTad miuTiTeben kidec imaze, rom am or qvetips

aerTianebs metyvelebaSi asaxuli sinamdvilis rogorc sivrceSi Tanamo-

cemulis asaxva. meore maT gamaerTianebel niSnad avtorebi miiCneven Sem-

degs: `procesis aRweris SemTxvevaSic Cndeba iluzia imisa, rom saqme

gvaqvs uSualo dakvirvebasTan" (ibid 1976: 74). magram amave dros avtorebi

miuTiTeben imazec, Tu ra ganasxvavebs am or qvetips _ es aris Sinaarsis

abstraqtuli tipi: `procesis aRwerisas saqme gvaqvs ara sagnebTan an

obieqtebTan rogorc aseTebTan, ara maT niSan-TvisebebTan, aramed proce-

sebTan, anu imasTan, Tu ra `mosdiT" am `sagnebsa da obieqtebs" (ibid 1976:

75) es azri konkretdeba Semdegnairad: `is rac xdeba, uSualod ukavSir-

deba drois dinebas (ibid 1976: 75). amitom, am SemTxvevaSi Sinaarsis

abstraqtul tipad miCneulia `procesi", xolo struqturul elementad,

romelic monawileobs procesis aRweraSi, teqstSi warmodgenilia `dina-

mika".

am zogadi daxasiaTebis Semdeg SegviZlia gamovxatoT mocemuli

kompoziciuri formis logikuri arsi, Semdegi avtorTa mier SemoTava-

zebuli struqturuli sqemiT:
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`kompoziciuri forma `procesis aRwera"

logiku ri invarianti da teqstis Tvisobrioba

kompozi-

ciuri forma

logikuri invarianti

teqstis

Tvisobrioba

Sinaarsis

abstraqtuli

tipi

ZiriTadi struq-

turuli elemen-

tebi

pocesis

aRwera

procesi 1. droiTi

Tanmimdevroba

2. drois dafarva

3. droiTi

cvlileba

warmosaxviToba/

plastikuroba

awmyoSi moqceva

dinamika

~

(ibid 1976: 79)

rogorc vxedavT, avtorTa azriT `sagnis aRwera" da `procesis aR-

wera" rogorc erTiani sametyvelo-kompoziciuri formis ori qvetipi

gansxvavdebian erTmaneTisgan imiT, Tu rogor xdeba asaRweri sinamdvilis

sivrciTi Tanamocemulobis SemTxvevaSi im drois gamoxatva, romlis far-

glebSic moqceulia es sinamdvile. pirvel SemTxvevaSi, anu `sagnis aRwe-

risas" aRweris dro danaxulia statikurad, meore SemTxvevaSi ki _ dina-

mikurad.

vfiqrobT, `aRweris" rogorc erTiani kompoziciuri formis or qve-

tipad dayofa SeiZleba ganxilul iqnas ori TvalsazrisiT: pirveli

Tvalsazrisi mTlianad miekuTvneba TviT am Teorias da, rogorc vnaxeT,

`emsaxureba" mis Sinagan sistematizacias, magram im SemTxvevaSi, Tu Cveni

mizani iqneba winadadebisa da skf-s erTian lingvosemiotikur sistemaSi

gaerTianeba, gansxvaveba or xsenebul qvesistemas Soris maSinve SeiZens

axal da am erTiani sistemisTvis mniSvnelovan ganzomilebas: am SemTxve-

vaSi saWiro iqneba imis dadgena, Tu ramdenad SeiZleba aisaxos qvetipTa

Soris gansxvaveba zmnaTa Soris semantikur gansxvavebaSi - radgan, ro-

gorc ukve viciT, swored zmna unda iyos CvenTvis winadadebisa da skf-s

erTian lingvosemiotikur sistemaSi moqcevis ZiriTadi saSualeba.
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ra Tqma unda, Cven ara gvaqvs imis SesaZlebloba, rom mTlianad da

detalizirebulad gadmovceT sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis

is modeli, romelic ekuTvnis Cvens mier ara erTxel citirebul avto-

rebs, radgan Cveni kvlevis mizania ara am Teoriis detalizacia, aramed

misi im aspeqtebis gamoyofa, romelTa lingvosemiotizacia da winada-

debis lingvosemiotikur tipologiasTan dakavSireba iqneba Cveni ZiriTa-

di mizani, magram gansaxilveli Teoria Seicavs moments, romelic, Cveni

azriT, gansakuTrebul mniSvnelobas SeiZens Cveni ZiriTadi miznis miRwe-

vis procesSi _ vgulisxmobT im faqts, rom `aRweris" farglebSi avto-

rebi gamoyofen ara mxolod aRweris statikur da dinamikur variantebs,

aramed iseT sametyvelo-kompoziciur formasac, romelic aRweris" xse-

nebuli qvetipebisgan gansxvavebiT Tavis dasaxelebaSi anu Tavis nomina-

ciur struqturaSi) ar Seicavs termin `aRweras" _ esaa sametyvelo-kompo-

ziciuri forma `daxasiaTeba", romelsac, ra Tqma unda, ukve aRniSnuli

viTarebis gamo unda daeTmos mTeli Semdegi paragrafi.

§6. `daxasiaTeba" rogorc sametyvelo-kompoziciuri forma

wina paragrafis dasasruls ukve iqna _ ra Tqma unda, mxolod mi-

niSnebis saxiT _ xazgasmuli is gansakuTrebuli statusi, romelic

`daxasiaTebas" ukavia sametyvelo-kompoziciur formaTa Cvens mier gan-

saxilvel sistemaSi. Cveni azriT, marTebuli iqneba, Tu xsenebul `gansa-

kuTrebul `statuss" ganvmartavT rogorc Sinaganad winaaRmdegobrivs.

aqedan gamomdinare, gvsurs gansakuTrebuli yuradRebis centrSi movaqci-

oT am skf-s ganxilva _ da ara mxolod imitom, rom CvenTvis gansakuT-

rebul mniSvnelobas unda iZendes yovelive is, rac sametyvelo-kompozi-

ciur formebs Seexeba, aramed imitomac, rom Cveni saboloo da gadamwyve-

ti Teoriuli poziciis adekvaturobis sailustraciod unda mivmarToT

ZiriTadad naratiul teqstobriv masalas, narativis farglebSi ki, ro-

gorc vnaxavT, `daxasiaTebas" ukavia gansakuTrebuli statusi. Sesabami-

sad, gvsurs mivuTiToT im `Sinagani winaaRmdegobriobis" ZiriTad momen-

tebze, romelic zemoT ukve iyo naxsenebi Cvens mier. es momentebia:
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a) pirveli momenti ukve iqna Cvens mier xazgasmuli: rogorc wina

paragrafis dasasruls iTqva, `daxasiaTeba" Tavis dasaxelebaSi (anu Ta-

vis nominaciur struqturaSi) ar Seicavs termin `aRweras" _ miuxedavad

imisa, rom avtorTa azriT, es forma warmoadgens `aRweriT teqstTa spe-

cifikur tips". (ibid 1976: 85). garda amisa, unda aRiniSnos Semdegic: sa-

metyvelo-kompoziciuri formebisaTvis miZRvnil naSromSi am formebiT

warmodgenili mTeli enobrivi sinamdvile dayofilia, rogorc ukve vi-

ciT, sam nawilad (sam qvesistemad), rac imas niSnavs, rom avtorebis mier

warmodgenil sistemaSi, `daxasiaTebam" ver unda daikavos sakuTari da

damoukidebeli adgili;

b) swored, zemoT xsenebul Sinagan winaaRmdegobriobas adasturebs

avtorTa Semdegi msjeloba: `am kompoziciur formas bevri ram aqvs saer-

To kompoziciur forma `aRwerasTan" (ibid 1976: 85). vfiqrobT, es citata

gansakuTrebuli sicxadiT avlens `daxasiaTebasTan" dakavSirebul im

sirTules, romelsac awydebian avtorebi kompoziciur formaTa sistema-

tizaciis procesSi: Cveni azriT, SeuZlebelia vTqvaT, _ rogorc amave av-

torebi amboben _ rom `am kompoziciur formas bevri ram aqvs saerTo

kompoziciur forma `aRwerasTan" da amave dros miviCnioT igi `aRweris"

erT-erT qvetipad _ Tundac `specifikur qvetipad~: vfiqrobT, igive wina-

aRmdegobrioba unda aRiniSnos avtorTa Semdeg msjelobaSi: `iseve ro-

gorc kompoziciur forma `aRweras", sametyvelo-kompoziciur forma

`daxasiaTebas" Tavisi konkretuli Sinaarsis saxiT SeiZleba hqondes war-

mosaxva rogorc saganTa, adamianTa da sivrceTa, ise mdgomareobaTa da

procesTa (ibid 1976: 85-86);

g) Sinagani winaaRmdegobriobis zemoT xazgasmuli momentebi gansa-

kuTrebuli sicxadiT vlindeba maSin, roca avtorebi laparakoben

`daxasiaTebaze" im mimarTebis TvalsazrisiT, romliTac es sametyvelo-

kompoziciuri forma dakavSirebulia sinamdvilesTan: `gadamwyveti

gansxvaveba, romelze dayrdnobiT SegviZlia vilaparakoT kompoziciuri

formis specifikur tipze, saxeldobr ki `daxasiaTebaze", mdgomareobs

SemdegSi: `daxasiaTebisas sagnebi da procesebi ar warmoadgenen uSualo

dakvirvebis obieqtebs - piriqiT, am saganTa da procesTa daxasiaTeba mra-

valjeradi dakvirvebis SedegTa gaanalizebisa da rezumirebis gziT
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xdeba" (ibid 1976: 86). Semdeg citataSi xazgasmulia swored `daxasiaTebis"

Tanmxlebi es niSan-Tviseba: `daxasiaTebaSi" rezumirebulia saganTa da

procesTa is arsebiTi niSnebi, romlebic gamoiyofian ama Tu im aspeqtis

mixedviT da xdeba xolme, rom am SemTxvevaSi xSirad viRebT ganmazoga-

debel Sefasebebs" (ibid 1976: 86).

sainteresoa isic, Tu rogor asruleben avtorebi `daxasiaTebaze"

mimarTul am msjelobas: `zogierT SemTxvevaSi, es kompoziciuri forma

SeiZleba ganvixiloT rogorc damoukidebeli erTeuli" (ibid 1976: 86). mag-

ram, Tu es asea, maSin gaugebari xdeba, Tu ratom (an rogor) unda gan-

vixiloT `daxasiaTeba", ise, rogorc avtorebi mas warmogvidgenen, anu

rogorc `aRweriT teqstTa specifikur tips":

avtorebi gamoyofen `daxasiaTebis" sam Sinaarsobriv tips:

1) pirTa daxasiaTeba;

2) usulo saganTa daxasiaTeba;

3) procesTa da mdgomareobaTa daxasiaTeba~ (ibid 1976: 86).

aseve damaxasiaTebelia avtorTa zogadTeoriuli poziciisTvis rom

skf-s `daxasiaTebas" isini miiCneven `gardamaval formad konkretul-

grZnobiTi azrovnebidan abstraqtul azrovnebaze, e.i. miiCneven mas

grZnobiTi Semecnebidan racionalur Semecnebaze gadasvlis Sualedur

formad, xolo amave dros fiqroben, rom amgvar rols `daxasiaTeba" as-

rulebs abstrahirebis rogorc azrovnebis tipis saSualebiT" (ibid 1976:

89).

vfiqrobT, am SemTxvevaSic unda gavimeoroT is, rac ukve iTqva

`Setyobinebisa" da `aRweris" ganxilvisas: miuxedavad imisa, rom rogorc

ukve vnaxeT, avtorebi arasistematurad, magram mainc mimarTaven iseT

terminebs, rogoricaa `adresanti", `teqsti" da a.S., maTi msjeloba Zalian

Sorsaa lingvosemiotizmisagan. iqmneba STabeWdileba, rom sametyvelo-

kompoziciur formebze msjelobas ara aqvs raime saerTo ara mxolod

teqstis lingvistikasTan, aramed zogadad lingvistikasTanac ki. magram

ar unda dagvaviwydes, rom am SemTxvevaSi, saqme unda gvqondes ara logi-

kur, aramed enobriv erTeulebTan, da Tanac iseT erTeulebTan, rom-

lebzec unda vmsjelobdeT teqstis lingvistikis kategorialur sistema-

ze dayrdnobiT.
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rogorc ukve iTqva, mTeli Cveni Semdgomi msjelobis farglebSi

SevecdebiT gaviazroT lingvosemiotikurad ara mxolod `daxasiaTeba",

aramed sametyvelo-kompoziciur formaTa mTeli sistema. am etapze ki au-

cileblad migvaCnia imis Cveneba, Tu rogori logikuri sqemis saSua-

lebiT axdenen avtorebi `daxasiaTebis" grafikul modelirebas.

`kompoziciuri forma `daxasiaTeba"

misi logikuri invarianti da teqstis Tvisobrioba

kompozi-

ciuri

forma

logikuri invarianti

teqstis

Tvisobrioba

Sinaarsis

abstraqtuli

tipi

ZiriTadi struq-

turuli elemen-

tebi

daxasiaTeba sagani

procesi

mdgomareoba

abstrahireba

(individualuri-

dan zogadisken

svala)

ganzogadoeba

~

(ibid 1976: 91)

rogorc vxedavT, `daxasiaTebaze msjelobisas avtorebi mTlianad

imeoreben Tavidanve gamomJRavnebul da Cveni azriT Sinaganad winaaRmde-

gobriv Teoriul pozicias (Tumca, albaT, ufro marTebuli iqneboda gve-

laparaka amgvari poziciis uqonlobaze): isini msjeloben enobriv erTeu-

lebze lingvistikis gareSe da, rac mTavaria, teqstis lingvistur Teo-

riaze dayrdnobis gareSe. swored es unda iyos safuZveli imisa, rom av-

torebi laparakoben `daxasiaTebis" teqstobriv Tvisobriobaze, Tumca

msjeloben am Tvisobriobaze, teqstis lingvistikis iseT centralur ka-

tegoriaze dayrdnobis gareSe, rogoricaa koheziis kategoria.

SeiZleboda, ra Tqma unda, ufro detalizirebulad gadmogveca ara

mxolod `daxasiaTebis", aramed nebismieri sxva skf-s niSan-TvisebaTa mTe-

li is erToblioba, romelsac farTod ganixilaven avtorebi, magram maTi

Teoriis sakvanZo momentis ganxilva ukve gviCvenebs Semdegs: winadadebisa

da sametyvelo-kompoziciur formaTa erTian lingvosemiotikur sistemaSi
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moqceva SeuZlebelia moxdes im meTodologiaze dayrdnobiT, romelsac

gvTavazoben avtorebi. ukve davrwmundiT imaSi, rom es aris Tanamedrove

lingvistikisgan Zalian daSorebuli, meores mxriv ki ekleqtikuri Teo-

ria.

magram imisTvis, rom erTis mxriv gamoviyenoT avtorebis mier

ganxiluli enobrivi masala, magram meores mxriv ki movaxdinoT am masa-

lis Tanmimdevruli da amave dros lingvosemiotikuri Teoriuli gaaz-

reba, aucilebelia ganvixiloT sametyvelo-kompoziciur formaTa is

`warmomadgenelic", romelsac avtorebi `msjelobas" Tu `ganmartebas"

(Erörterung) uwodeben. mxolod amis Semdeg SevZlebT ara marto zogadad

da principulad SevafasoT sametyvelo-kompoziciur formaTa sistemati-

zaciis avtorTa mier ganxorcielebuli mcdeloba, aramed SevudgeT ki-

dec Cvens mier ara erTxel deklarirebuli Teoriuli amocanis Sesru-

lebas.

§7. sametyvelo-kompoziciuri forma `msjeloba (ganmarteba)"

avtorebi Semdegnairad ganmartaven am sametyvelo-kompoziciur

formas: `msjeloba (ganmarteba) iseTi kompoziciuri formaa, romlis fu-

Zemdebel struqturul elements warmoadgens mizezobriv-Sedegobrivi mi-

marTeba am sityvis ufarToesi mniSvnelobiT" (ibid 1976: 138), rogorc wina

SemTxvevebSi, am SemTxvevaSic avtorebi mimarTaven ara lingvosemiotikur

argumentacias, aramed logikur-SemecnebiT kriteriumebs: `ganmarteba

(msjeloba) warmoadgens sinamdvilis faqtTa iseT aRqmas da gadmocemas,

roca mTavaria maTi Sinagani urTierTdamokidebuleba da urTierTganpi-

robebuloba. es ki imas niSnavs, rom am SemTxvevaSi mTavaria abstraqtuli

azrovneba" (ibid 1976: 138).

ra Tqma unda, am SemTxvevaSic mogvixdeba SevCerdeT am sametyvelo-

kompoziciuri formis ZiriTad aspeqtebze da Sesabamisad, gamovxatoT ki-

dec Teoriis, avtorTa mier dakavebuli poziciis Cveni kritikuli Sefa-

seba. magram sanam gadavalT `ganmartebis" ganxilvis am sakuTriv anali-

tikur aspeqtze, ukve SegviZlia, albaT, gamovTqvaT Cveni mosazrebebi ze-

moT naTqvamTan dakavSirebiT. vfiqrobT, es mosazrebebi unda atarebdnen
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zemoT xsenebuli Teoriuli poziciis mimarT dasmuli kiTxvebis formas

(riTac gvsurs xazi gavusvaT im garemoebas, rom sakuTriv Cvens mier da-

kavebuli Teoriuli pozicia unda warmoadgendes am kiTxvebze gacemul

pasuxTa erTobliobas).  da rogorc naTqvamidan gamomdinareobs, unda vi-

gulisxmoT is sawyisi kiTxvebi, romlebTan mimarTebaSi Semdgom dasmul

kiTxvebs miecema ukve azrobrivad meoradi mniSvneloba. es kiTxvebia:

1. rogorc ukve viciT, avtorebi Semdegnairad ganmartaven am sa-

metyvelo-kompoziciur formas: `msjeloba (ganmarteba)" iseTi kompozici-

uri formaa, romlis fuZemdebel struqturul elements warmoadgens mi-

zezobriv-Sedegobrivi mimarTeba am sityvis ufarToesi mniSvnelobiT." is-

mis kiTxva: unda miviRoT Tu ara is mosazreba, romlis mixedviT mizez-

Sedegobrivi mimarTeba warmoadgens `ganmartebis" erTaderT `fuZemdebel

struqturul elements"? Tu am mosazrebas miviRebT, maSin unda vifiq-

roT, rom nebismieri msjelobisa Tu ganmartebis SemTxvevaSi saqme unda

gvqondes rogorc mizezTan, ise SedegTan, anu iseT situaciasTan, romlis

farglebSi situaciis erTi elementi warmoSobilia meore elementis mi-

er, da Sesabamisad, ukavia mis mimarT daqvemdebarebuli adgili. Cveni es

kiTxva, ra Tqma unda, ismis imave zogadlogikuri formiT, romliTac mim-

dinareobs citirebul avtorTa mTeli Teoriuli msjeloba _ Tumca, aqve

unda iTqvas: rac ar unda TavisTavad mniSvnelovani iyos es zogadlogi-

kuri forma, CvenTvis mainc gadamwyveti unda iyos, rogorc ukve viciT,

problemis lingvosemiotikuri aspeqti. aqedan gamomdinare ki zemoT das-

muli kiTxva unda transformirdes Semdegnairad: niSnavs Tu ara mocemu-

li skf-s zemoT formulirebuli gansazRvra imas, rom `ganmartebis" sa-

kuTriv enobrivi struqtura unda Seicavdes erTis mxriv, mizezis, meores

mxriv ki Sedegis ama Tu im formiT nominacias? marTalia, avtorebi lapa-

rakoben `mizez-Sedegobriv mimarTebaze sityvis ufarToesi mniSvnelobiT,

magram, Cveni azriT, mizez-Sedegobrivi mimarTeba SeinarCunebs Tavis lo-

gikur arss nebismier SemTxvevaSi, anu ra sifarToviTac ar unda iqnas is

gagebuli. es ki imas niSnavs, rom Cvens mier dasmuli kiTxva mTlianad

inarCunebs Tavis mniSvnelobas;

2. efuZnebian ra `ganmartebis" zemoT citirebul Tavissave gansaz-

Rvras, avtorebi amboben: `Sesabamisad, `ganmarteba" warmoadgens sinamdvi-
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liseul faqtTa gadmocemas, maTi Sinagani urTierTkavSiris, urTierTze-

moqmedebis, urTierTganpirobebulobis TvalsazrisiT. igi (igulisxmeba

`ganmarteba" _ l.o) warmoadgens abstraqtuli azrovnebis formas, xolo

konkretul-grZnobiT azrovnebas ki, am SemTxvevaSi, aqvs meoradi mniSvne-

loba" (ibid 1976: 138). rogorc wina SemTxvevaSi, am SemTxvevaSic, Cvens mier

dasmul kiTxvas eqneba ori forma _ zogadlogikuri da lingvosemioti-

kuri. pirveli, anu zogadlogikuri TvalsazrisiT gvsurs vikiTxoT: Tu,

rogorc avtorebs miaCniaT, `ganmartebis" SemTxvevaSi saqme gvaqvs `Ziri-

Tadad abstraqtul azrovnebasTan", xom ar unda niSnavdes es imas, rom

abstraqtuli azrovneba, rogorc wesi, ikvlevs mizez-Sedegobriv mimar-

Tebebs da swored amgvari mimarTebebi warmoadgenen mis obieqts? meore,

anu lingvosemiotikuri TvalsazrisiT ki kiTxvam, albaT, unda miiRos

Semdegi saxe: unda miviCnioT Tu ara, rom am sametyvelo-kompoziciuri

formis enobrivi struqtura unda Sedgebodes mxolod da mxolod an Zi-

riTadad _ abstraqtuli Sinaarsis mqone nominaciuri erTeulebisgan?;

3) Cveni mesame kiTxva ukavSirdeba avtorTa Semdeg gamonaTqvams: `is

faqtebi, romlebic gamoixatebian kompoziciuri forma `ganmartebiT", ar

warmoadgenen arc gancdas da arc saganze an procesze dakvirvebas _ isi-

ni warmoadgenen im ganmazogadebel gamonaTqvamebs, romlebic efuZnebian

gancdili faqtebis da dakvirvebis obieqtebad qceul saganTa Tu proces-

Ta Semecnebas. es ganmazogadoebeli gamonaTqvamebi, romlebic asaxaven si-

namdvilis sxvadasxva aspeqtebTan Cvens damokidebulebas, warmoadgenen

amave dros sinamdvilis mimarT dasmul kiTxvebs da, Sesabamisad, asaxaven

Cveni codnis farglebSi arsebul xarvezebs anu `problemebs" (ibid 1976:

138-139).

swored aqedan gamomdinare, avtorebi daaskvnian: `swored problema

warmoadgens `ganmartebis" abstraqtul Sinaarsobriv tips" (ibid 1976: 138-

139). avtorTa azriT, `problemebi SeiZleba arsebobdnen sinamdvilis yve-

la sferosTan mimarTebaSi" (ibid 1976: 139). aqedan gamomdinare, isini

asaxeleben kidec am TvalsazrisiT erTmaneTisgan gansxvavebul proble-

mebs. Cven ar gavimeorebT am dasaxelebaTa erTobliobas, Tumca aRvniS-

navT, rom mTeli es erToblioba maTi azriT iyofa or Semdeg ZiriTad

kategoriad _ `1. sazogadoebrivi problemebi da 2. calkeul adamianTa



80

cxovrebasTan dakavSirebuli problemebi" (ibid 1976: 139). swored es ganapi-

robebs maTi azriT, im gansxvavebul mizezobriv mimarTebaTa arsebobis

faqts, romlebic damaxasiaTebelni arian `ganmartebis" struqturisTvis

da warmoadgenen am kompoziciuri formis logikuri invariantis safuZ-

vels.

sanam davafiqsirebdeT `ganmartebis" im grafikul models, romel-

sac gvTavazoben sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis avtorebi,

SevCerdeT gansaxilveli kompoziciuri formis im struqturul aspeq-

tebze, romlebsac avtorebi `ganmartebis" kriteriumebs uwodeben: saqme

gvaqvs, maTi azriT, or Semdeg kriteriumTan:

1. rogorc wesi, `ganmartebisas" amosaval aspeqts warmoadgens esa

Tu is ganmazogadoebeli mtkiceba, anu esa Tu is Tezisi... azrTa ganviTa-

reba am SemTxvevaSi xdeba Cveulebriv erTi azridan meoris gamoyvanis

gziT. am SemTxvevaSi, saqme gvaqvs iseT struqturul elementTan, rogori-

caa mizezobrivi mimarTebebi, anu mizezobrioba;

2. xSirad xdeba xolme, rom azrTa gamoyvana fuZemdebeli azrisgan

vrceldeba safexurebrivad. amis Sedegi aris xolme is, rom adgili aqvs

gamonaTqvamTa danawevrebas: viRebT ufro maRali da ufro dabali sa-

fexuris nawilobriv azrebs. am gziT xdeba fuZemdebeli azris axsna, da-

sabuTeba, dadastureba an uaryofa, anda keTdeba xolme daskvnebi. struq-

turul elements, am SemTxvevaSi, warmoadgens fuZemdebel azrTan ierar-

qiuli mimarTeba" (ibid 1976: 143).

avtorebi orive am SemTxvevaSi laparakoben agreTve teqstis Se-

sabamis Tvisobriobazec. maTi azriT, struqturuli elementi-mize-

zobrioba badebs teqstis iseT Tvisobriobas, rogoricaa winadadebaTa da

teqstis sxva nawilTa logikuri Tanmimdevroba. meore SemTxvevaSi ki ie-

rarqiuloba badebs teqstis iseT Tvisobriobas, rogoricaa winadadebaTa

da teqstobriv segmentTa fenebad dayofa.

yovelive zemoT naTqvamis safuZvelze avtorebi iZlevian `ganmar-

tebis" Semdeg grafikul models:
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`kompoziciuri forma `ganmarteba"

misi logikuri invarianti da teqstis Tvisobrioba

kompoziciuri

forma

logikuri invarianti

teqstis Tvi-

sobrioba

Sinaarsis

abstraqtuli

tipi

ZiriTadi struq-

turuli elemen-

tebi

ganmarteba problema 1. mizezobrivi

mimarTebebi

2. fuZemdebel

azrTan ierar-

qiuli mimar-

Tebuleba

logikuri Tan-

mimdevroba

fenebad dayofa

~

(ibid 1976: 144)

sanam mivuTiTebdeT `ganmartebis" im oTx saxeobaze, romlebsac ga-

moyofen avtorebi, gamovxatoT Cveni damokidebuleba `ganmartebis" zemoT

gamoyofili ori kriteriumis mimarT. am damokidebulebis safuZvels

kvlavac warmoadgens is garemoeba, rom avtorebi an saerTod ar lapara-

koben gansaxilveli sametyvelo-kompoziciuri formis enobriv da teq-

stobriv (anu lingvosemiotikurad gaazrebul) aspeqtebze, an ekleqtiku-

rad ureven erTmaneTSi skf-s zogadlogikur da sakuTriv lingvistur

aspeqtebs. mocemul SemTxvevaSi ratom unda miviCnioT `mizezobrioba" da

fuZemdebel azrTan ierarqiuli mimarTeba skf-s logikur, xolo winada-

debaTa logikuri Tanmimdevroba" da winadadebaTa `fenebad dayofa" _

teqstobriv TviTobriobad? Cveni azriT, teqstobriv Tvisobriobaze" la-

paraki gamarTlebuli iqneboda mxolod erT SemTxvevaSi _ Tu am Tvi-

sobriobaze vilaparakebdiT lingvosemiotikis, kerZod ki teqstis Teori-

is lingvosemiotikuri eniT. iqmneba STabeWdileba, rom erTis mxriv, av-

torebs zogadad da principulad ar surT daefuZnon sametyvelo kompo-

ziciur formaTa klasifikaciis lingvosemiotikur kriteriumebs, meores

mxriv ki yvela im SemTxvevaSi, roca uxdebaT kompoziciur formebze ro-

gorc teqstobriv faqtebze msjeloba, iyeneben isev da isev zogadlogi-

kur kriteriumebs.
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meore Tavis daskvnebi

1. rogorc dagvanaxa mocemuli Tavis farglebSi Catarebulma

kvlevam, arsebobs sametyvelo-kompoziciur formaTa koncefciis

analizisa da kritikuli Sefasebis mxolod erTi saSualeba: rogorc

xsenebul formaTa konceptualuri Sinaarsi, ise maTi ganxilvis

analitikuri meTodika unda daefuZnos am kompoziciur formaTa im

arsebul Teorias, romelsac erTis mxriv aqvs imis pretenzia, rom

atarebdes teqstocentristul xasiaTs, magram realurad aranairad ar

ukavSirdeba teqstis lingvistikis mier SemuSavebul konceptualur

sistemas da analizis meTodikas;

2. iqidan gamomdinare, rom sametyvelo-kompoziciur formebs

vikvlevT winadadebis problemasTan uSualo kavSirSi, aucileblad

migvaCnia am kvlevis procesSi daveyrdnoT im faqtsac, rom xsenebul

enobriv erTeulTa kvlevis sfero xasiaTdeba _ ra Tqma unda,

winadadebisa da kompoziciur formaTa urTierTmimarTebis TvalsazrisiT

_ rogorc garkveuli asimetriulobiT, ise simetriulobiT:

a) istoriulad ganpirobebul asimetriulobaze miuTiTebs is faqti,

rom winadadebis kvlevas aqvs mravalsaukunovani istoria, kompoziciur

formaTa kvleva ki xdeba mxolod Tanamedroveobis farglebSi;

b) Teoriulad ganpirobebuli asimetriuloba ki mdgomareobs imaSi,

rom Tanamedrove lingvistikaSi winadadebis kvleva xdeba

lingvosemiotikurad, anu sistemuri lingvistikis cnebiT aparatze

dayrdnobiT _ sametyvelo-kompoziciur formaTa kvleva ki xdeba mxolod

kognitiuri TvalsazrisiT da maTze jer ar gavrcelebula kvlevis

lingvosemiotikuri cnebiTi aparati;

g) magram, miuxedavad zemoT aRniSnuli asimetriulobisa,

aRsaniSnavia Semdegi wminda formaluri xasiaTis simetriuloba: arsebobs

rogorc winadadebaTa tipologia da igi atarebs lingvosemiotikur

xasiaTs, aseve arsebobs sametyvelo-kompoziciur formaTa

tipologizaciac, Tumca igi ar atarebs lingvosemiotikur xasiaTs;

3. zemoT naTqvamidan gamomdinare, meore TavSi Catarebuli kvlevis

mizania im miznis dasaxva, romelic gulisxmobs winadadebisa da

sametyvelo-kompoziciur formaTa kvlevaSi a) xsenebuli asimetriulobis
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gadalaxvas da b) imgvari simetriulobis Seqmnas, romelic rogorc

winadadebas, ise kompoziciur formaTa tipologizacias safuZvlad

daudebda erTian lingvosemiotikur Tvalsazriss da teqstocentristul

Tvalsazrissac;

4. rogorc sametyvelo-kompoziciur formaTa Tanamedrove Teoriis

kritikuli analizi gviCvenebs, am enobriv erTeulebisadmi kognitiuri

midgomac ver aris bolomde Tanmimdevruli: am midgomis konceptualur

struqturaSi TiTqosda `SemoWrilia" lingvisturi midgomis iseTi

calkeuli elementebi, romlebic sistemurad ar arian erTmaneTTan

dakavSirebulni. Sesabamisad, Catarebuli kvlevis safuZvelze,

SesaZlebeli gaxda ganxorcielebuliyo kognitiuri meTodis iseTi

`lingvosemiotizacia", romelic gadalaxavda cnebaTa amgvari

arasistematizirebuli gamoyenebis faqtebs;

5. miuxedavad imisa, rom kompoziciur formaTa arsebuli Teoria ar

aris integrirebuli Tanamedrove lingvistur konteqstSi, mainc unda

aRiniSnos is pozitiuri aspeqtic, romelic Tan axlavs am Teorias:

amgvar pozitivad migvaCnia is farTo kognitiuri konteqsti, romelic Tan

axlavs kompoziciur formaTa kvlevas am Teoriis farglebSi. aqedan

gamomdinare, Semdgomi kvlevis mizani SeiZleba iTqvas aris am kognitiur

konteqstsa da sakuTriv lingvistur konteqsts Soris konceptualuri

`xidis" gadeba, anu maTi sinTezireba;

6. sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriis rogorc zogadma, ise

konkretul formebTan dakavSirebulma kritikulma analizma gviCvena, rom

arsebobs winadadebisa da kompoziciur formaTa damakavSirebeli is

enobrivi elementi, romlis dasaxeleba da romlis statusis

konceptualuri gaazreba warmoadgens Semdgomi kvlevis mizans. meore

TavSi Catarebuli kvlevis erT-erT Sedegad miCneulia is varaudi

(hipoTeza), rom amgvar enobriv elementad SeiZleba CaiTvalos zmna.
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Tavi III

teqstis kompoziciuri struqtura da winadadebis

struqturis konstruqciuli analizi

§1. sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria da teqstis lingvis-

turi Teoria: sametyvelo-kompoziciuri formisa da teqstis cnebaTa ur-

TierTmimarTebis problema

davrwmundiT, albaT, rom kompoziciur formaTa da winadadebis ur-

TierTmimarTeba Tanamedrove lingvistikaSi xasiaTdeba didi Sinagani wi-

naaRmdegobriobiT: erTis mxriv, SeuZlebelia ar vaRiaroT is faqti, rom

es mimarTeba empiriulad arsebobs, meores mxriv ki aseve SeuZlebelia ar

vaRiaroT is faqtic, rom empiriulad arsebuli es faqti jer-jerobiT

absoluturad ar aris Teoriulad gaazrebuli. ra Tqma unda, Tanamedro-

ve lingvistikaSi da pirvel rigSi ki teqstis lingvistur TeoriaSi la-

parakoben winadadebasa da teqsts Soris mimarTebaze, ganixilaven ra

teqsts enobrivi sistemis umaRlesi donis erTeulad, winadadebas ki - mis

integrantad.

ra Tqma unda, SeuZlebelia eWvs iwvevdes is faqti, rom winadadeba

marTlac aris teqstis integranti, miT umetes, rom rogorc cnobilia,

teqsti rogorc enobrivi erTeuli xSirad ganisazRvreba xolme rogorc

`Tematurad urTierTdakavSirebul winadadebaTa Tanmimdevroba, er-

Toblioba an jaWvi".

ra Tqma unda, winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis

urTierTmimarTeba unda miviCnioT mravalaspeqtovan problemad da Cven,

albaT, davrwmundiT amaSi wina TavebSi Catarebuli kvlevis Sedegad. mag-

ram is, rac iTqva zemoT, anu mocemuli paragrafis dasawyisSi, saSua-

lebas gvaZlevs, Cveni azriT, mTeli am mravalaspeqtovani problematiki-

dan gamovyoT misi ZiriTadi aspeqti, anu is centraluri da fuZemdebeli

problema, romelsac unda daeqvemdebaros am problemasTan dakavSi-

rebuli yvela danarCeni amocana. vfiqrobT, es centraluri problema uk-

ve sakmarisad gamoikveTa Cvens mier aqamde ganxorcielebuli kvlevis Se-

degad, magram Cven mas kidev erTxel davsvamT eqsplicituri saxiT da

amiT davudebT kidec safuZvels Cveni naSromis damasrulebel TavSi gan-
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saxorcielebel kvlevas. Sesabamisad movaxdinoT jer xsenebuli proble-

mis formulireba, Semdeg ki kidev erTxel gavusvaT xazi im amocanaTa

erTobliobasac, romelTa dasaxva da Sesruleba aucileblad migvaCnia

xsenebuli problemis gadaWrisTvis.

Cveni azriT, xsenebuli centraluri problema mniSvnelovania er-

Tdroulad iseTi sami enobrivi erTeulisTvis, rogoricaa winadadeba,

sametyvelo-kompoziciuri forma da teqsti, da migvaCnia, rom Cveni es az-

ri naTlad dadasturdeba ukve misi am (problemis) formulirebiT: Tana-

medrove teqstis Teoriis is Tezisi, rom winadadeba warmoadgens teqstis

integrants da Sesabamisad, teqsti unda gagebul iqnas rogorc winada-

debaTa erToblioba, ver CaiTvleba Teoriuli TvalsazrisiT dadastu-

rebulad da dasabuTebulad manam, sanam eqsplicituri saxiT ar iqneba

gansazRvruli mimarTeba winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas

Soris, radgan TviT amgvar formaTa arseboba gvafiqrebinebs: winadadeba

unda miviCnioT ara teqstis (am terminis dReisTvis miRebuli gagebiT),

aramed sametyvelo-kompoziciuri formis uSualo integrantad. amis sapa-

suxod SeiZleba gviTxran: gana sametyvelo-kompoziciuri formebi Tavad

ar warmoadgenen teqstobriv erTeulebs? da Tu winadadebas ganvixilavT

maT uSualo integrantad, gana es ukve ar niSnavs imas, rom amiT kidev

erTxel dadasturdeba teqstis lingvistikis zemoT xsenebuli Tezisi, is

rom winadadeba aris teqstis integranti?

magram saqme swored isaa, rom CvenTvis miuRebelia swored es kon-

trargumenti Semdegi mizezis gamo: sametyvelo-kompoziciur formaTa Te-

oria arsebobs, funqcionirebs da viTardeba teqstis lingvistikisgan da-

moukideblad, es damoukidebloba aisaxeba ukve Semdeg faqtSi: rogorc

davrwmundiT, kompoziciur formaTa rogorc funqciuri, ise struqturu-

li ganxilvisas ar gamoiyeneba teqstis Tanamedrove lingvisturi Teori-

is mier SemuSavebuli principebi, kategoriebi da zogadad mTeli is

cnebiTi aparati, romelic SemuSavebuli aqvs teqstis lingvistikas. Tama-

mad SeiZleba iTqvas, rom meore TavSi Catarebulma kvlevam dagvarwmuna

ara mxolod imaSi, rom, rogorc iTqva, sametyvelo-kompoziciuri for-

mebi, rogorc wesi, ganixilebian teqstis lingvistikasTan kavSiris gare-

Se, aramed dagvarwmuna SemdegSic: Tu maTi (kompoziciuri formebis)
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ganxilva moxdeba ise da mxolod ise, rogorc es jer kidev dReisTvis

xdeba, anu mxolod zogadlogikur da zogadSemecnebiT doneze, maSin

teqstis lingvistikis mier SemuSavebuli principebisa da kategoriebis

gamoyeneba arc unda iyos aucilebeli. magram, rogorc ukve iTqva, swo-

red faqtobrivi situaciis amgvari xedva xdeba Teoriulad miuRebeli:

Tu kompoziciur formebs miviCnevT enobriv formebad da, Tu maT gan-

vixilavT rogorc metyvelebisTvis anu diskursisTvis damaxasiaTebel

movlenad (sxvanairad SeuZlebelic iqneboda gvelaparaka "sametyvelo-

kompoziciur formebze") SeuZlebeli da miuRebeli unda iyos ar gaviaz-

roT isini Tanamedrove lingvosemiotikaze da teqstis lingvistur Teo-

riaze dayrdnobiT.

SeiZleba iTqvas, rom zemoT naTqvamiT gamoixata _ ra Tqma unda, Za-

lian zogadi saxiT _ is kvleviTi mizani, romlis miRwevas mTeli Tavisi

struqturiTa da SinaarsiT unda mieZRvnas Cveni naSromis mesame da amave

dros damasrulebeli Tavi da, bunebrivia, Tavidanve ismis kiTxva imis

Taobaze, Tu ra gziT unda iqnas miRweuli xsenebuli mizani, anu rogori

unda iyos wina TavebSi ganxorcielebuli msjelobis Semdeg im mimar-

Tebis dadgenis meTodologia, romlis arss sabolood daadgens da gamo-

avlens winamdebare mesame Tavi?

sanam dasmul kiTxvaze gavcemdeT iseT pasuxs, romelic gamar-

Tlebuli iqneba rogorc Cvens mier dasmuli problemis mTeli Sinagani

TaviseburebiT, ise Tanamedrove lingvistikisTvis damaxasiaTebeli, anu

zogadlingvisturi meTodologiiT, saWirod migvaCnia retrospeqtulad

`SevavloT Tvali" Cvens mier ganvlil kvleviT gzas, anu mesame TaviT na-

gulisxmevi problematikis TvalsazrisiT ganvsazRvroT ganvlili gzis

etapobrivi struqtura. migvaCnia, rom amgvar retrospeqcias mniSvneloba

eqneba mocemuli Tavis im meTodologiuri struqturis gansazRvrisaTvis,

romelmac unda uzrunvelyos zemoT kidev erTxel formulirebuli

problemis adekvaturi gziT gadaWra.

zemoT formulirebuli retrospeqciuli amocana gulisxmobs pir-

vel rigSi im mimarTebis dadgenas, romelic, Cveni azriT, unda akavSi-

rebdes erTmaneTTan erTis mxriv, naSromis Sesavalsa da mis momdevno

pirvel da meore Tavebs, meores mxriv ki naSromis dasaxelebul monakve-
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Tebsa da damasrulebel mesame Tavs. ar iqneba, albaT, Zneli imis er-

TmniSvnelovnad Tqma, Tu rogor unda ganisazRvros mimarTeba naSromis

Sesavalsa da mocemul, anu mesame Tavs Soris: mesame Tavma unda gadaWras

is problema, romelic daisma SesavalSi. es, ra Tqma unda, swored is mi-

marTebaa, romelic jer kidev ver asaxavs Cveni kvlevis Sinagan specifi-

kas iqidan gamomdinare, rom, albaT, aseTi unda iyos zogadad mimarTeba

nebismieri naSromis Sesavalsa da damasrulebel Tavs Soris. amitom un-

da miviCnioT, rom Cvens mier ganvlili gzis mTeli specifika, anu is Si-

naarsobrivi struqtura, romelic avlens, erTis mxriv, Cvens mier dasmu-

li problemis aqtualurobas, meores mxriv ki am problemasTan dakavSi-

rebul Teoriul da meTodologiur sirTules, unda danaxul iqnas wina

Tavebis (vgulisxmobT pirvel da meore Tavs) urTierTSefardebaSi. ami-

tom, Tu gvsurs bolomde da adekvaturad ganvsazRvroT is, rasac mesame

Tavis meTodologiuri struqtura vuwodeT, ganvsazRvroT naSromis xse-

nebul TavTa Sinaarsobriv-logikuri urTierTmimarTeba.

vfiqrobT, es urTierTmimarTeba unda ganisazRvros erTdroulad

or momentze dayrdnobiT: a) pirveli momentis mixedviT Tamamad SeiZleba

iTqvas, rom naSromis pirveli da meore Tavi Sinaarsobrivad mkveTrad

upirispirdebian erTmaneTs: pirveli Tavi mTlianad mieZRvna winadadebas

_ mis funqciur arss, mis struqturasa da rogorc am arsTan, aseve

struqturasTan dakavSirebul problematikas; meore Tavi ki pirvelis sa-

pirispirod mTlianad mieZRvna sametyvelo-kompoziciur formas _

bunebrivia, funqciuri arsis, struqturisa da Sesabamisi problematikis

ganxilviT;

b) zemoT xsenebuli meore momentis mixedviT ki SeiZleba iTqvas, rom

Cvens mier gadasaWreli problemis TvalsazrisiT da amave dros wminda

logikuri TvalsazrisiT es ori Tavi identurni arian. da ras gu-

lisxmobs es identuroba? imas, rom am or TavSi erTi meorisgan damouki-

deblad ganxilulia im sinTezuri mTlianis ori struqturuli aspeqti,

romlis arsebobasac gulisxmobs Cveni kvleviTi hipoTeza da romlis Si-

naganad erTiani struqtura unda iqnas Cvens mier dadgenili. xsenebuli

`sinTezuri mTliani" _ es aris swored winadadebisa da sametyvelo-kom-

poziciuri formis is funqciur-struqturuli ganuyofloba, romelic
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unda gamovlindes da dadgindes Cveni kvleviT. magram, miuxedavad imisa,

rom swored aseTia Cveni amosavali hipoTeza, winadadeba da sametyvelo-

kompoziciuri forma ganvixileT erTi meorisgan ramdenadme mowyvetiT,

anu im saxiT, romliTac es ori enobrivi erTeuli dReisTvis arsebobs

da funqcionirebs Tanamedrove lingvistikaSi _ funqcionirebs ise, rom

ar ismis _ yovel SemTxvevaSi eqspliciturad, kiTxva maTi urTierTmimar-

Tebis Taobaze. ras unda niSnavdes Cvens mier ganvlili gzis amgvari

struqtura, Tu naSromis SesavalSi swored eqspliciturad iqna formu-

lirebuli zemoT dasaxelebuli hipoTeza?

migvaCnia, rom zemoT dasmul kiTxvaze pasuxi unda atarebdes zo-

gadlogikur Sinaarss da amave dros iseT Sinaarss, romelmac gadamwyve-

ti gavlena unda iqonios mocemuli Tavis meTodologiur struqturaze.

TviT es pasuxi ki unda JRerdes Semdegnairad: Cvens mier rogorc ganvli-

li ise gasavleli gza, mis mTlianobaSi zogadlogikuri TvalsazrisiT,

Sinaarsobrivad emTxveva im saxis mecnieruli kvlevis meTodologiur

struqturas, romelic iwyeba iseTi hipoTezis wamoyenebiT, romelic gu-

lisxmobs ama Tu im saxis funqciuri struqturuli mTlianis arsebobas,

romelsac ver xedavs arsebuli mecnieruli kvleva. Sesabamisad, kvlevis

dasawyisSi xdeba _ zustad ise, rogorc es moxda Cvens SesavalSi _ im

hipoTeturi mTlianis formulireba, romlis arseboba unda iqnas da-

sabuTebulad naCvenebi kvlevis damasrulebel etapze. amgvari hipoTezis

formulirebis Semdeg ki hipoTeziT nagulisxmevi mTliani isev `iSleba"

Semadgenel `nawilebad" da ganixileba erTi meorisgan izolirebulad -

erTi SexedviT zustad ise, rogorc es xdeba arsebul kvlevaSi. sxvanai-

rad rom vTqvaT, dasawyisSi nagulisxmev sinTezs mosdevs analizi - is

analizi, romelmac kvlevis damasrulebel etapze kvlav adgili unda da-

uTmos sinTezs, magram ukve ara hipoTeturs, aramed ukve dasabuTebulsa

da konceptualuri saxiT demonstrirebuls.

Tumca amave dros migvaCnia, rom yovelive zemoT naTqvami unda `Se-

ivsos" Semdegi momentis xazgasmiT: naSromis pirvel da, Sesabamisad, meo-

re TavSi erTmaneTisgan damoukideblad, gaanalizebuli iyo jer winada-

debasTan, Semdeg ki sametyvelo-kompoziciur formasTan dakavSirebuli

problematika; da am gagebiT, rogorc zemoT iTqva, marTlac saqme gvqon-
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da `SesavalSi" formulirebuli hipoTeturi mTlianis analitikurad

ganxilvasTan, magram aRsaniSnavia isic, rom yovel aseT ganxilvas Tan

axlda komentari, romlis farglebSi lingvosemiotikur da komunikaci-

ur-lingvistur Tvalsazrisze dayrdnobiT vamtkicebdiT winadadebisa da

sametyvelo-kompoziciuri formis Sinagani ganuyoflobis Teoriul auci-

leblobas. aqedan gamomdinare, migvaCnia, rom mesame damasrelebel TavSi

mTlianad unda iqnas gasagebi is argumentacia, romelic kritikuli Se-

niSvnebis saxiT figurirebda wina TavebSi da romlis mizani iyo ori,

dRemde calke arsebuli Teoriis erT sinTezur Teoriis farglebSi moq-

ceva da rogori unda iyos mocemuli Tavis kvleviTi struqtura, anu ro-

mel Tanmimdevrul etapebs unda gulisxmobdes es kvleva, Tu gaTvaliswi-

nebuli iqneba zemoT ganviTarebuli mTeli Cveni msjeloba? pirvel rig-

Si, Cveni azriT, Cveni mizani unda iyos imis ganxilva da dadgena, Tu ro-

gor aris _ an rogor unda iyos _ formulirebuli teqstis Tanamedrove

lingvisturi Teoria da, Sesabamisad, rogor unda ganisazRvros am Teo-

riis erTis mxriv, lingvosemiotikuri, meores mxriv ki anTropocentris-

tul-komunikaciuri safuZvlebi. ar unda dagvaviwydes ori Semdegi faqti:

erTis mxriv, sayovelTaod aRiarebulia winadadebis rogorc teqstis in-

tegrantis statusi, rac imas niSnavs, rom enobrivi sistemis umaRlesi

donis erTeulad miCneulia ukve ara rogorc winadadeba, aramed teqsti;

meores mxriv ki rogorc lingvosemiotikuri, ise anTropocentristul-ko-

munikaciuri TvalsazrisiT, Tanamedrove lingvistikis mTeli paradigmu-

li konteqstidan mowyvetilad (rom ara vTqvaT `amogdebulad") funqcio-

nirebs sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria. `konteqstidan mowyveti-

loba" ki gamoixateba SemdegiT: kompoziciuri formebi saxeldebian ro-

gorc enobrivi erTeulebi da ufro metic _ maTi ganxilva formalurad

xdeba teqstis lingvistikis farglebSi _ magram swored teqstis lin-

gvistikasTan yovelgvari eqspliciturad formulirebuli konceptualu-

ri kavSiris gareSe. es konceptualuri kavSiri ki im SemTxvevaSi, Tu igi

bolomde iqneba eqsplicirebuli, unda gulisxmobdes _ da Tanac pirvel

rigSi, im mimarTebis dadgenas, romelic arsebobs winadadebasa da sa-

metyvelo-kompoziciur formas Soris, radgan, rogorc ukve iTqva,
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sayovelTaod aRiarebulia winadadebis rogorc teqstis integrantis

statusi.

amgvarad, SeiZleba iTqvas, rom mocemulma, anu mesame Tavma Sinaar-

sobrivad unda gaaerTianos Tavis TavSi kvleviTi logikis Semdegi ori

momenti: a) is momenti, romelic Tavidanve safuZvlad daedo mTels Cvens

kvlevas da romelic gulisxmobs teqstocentrizmze dayrdnobiT unda ga-

movlindes da dadgindes winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri for-

mis urTierTmimarTeba; b) da meore momenti, romelic gamomdinareobs

Cvens mier ganxorcielebuli msjelobis logikuri struqturidan: jer

wamovayeneT im sinTezuri mTlianis hipoTeturi idea, romelic gu-

lisxmobs xsenebuli ori enobrivi erTeulis am planSi gaerTianebas, Sem-

deg ki TiTqosda `davSaleT" xsenebuli mTliani ise, rom analitikurad

mivudeqiT jer erT, Semdeg ki meore erTeuls; am etapze ki gvsurs, ro-

gorc zemoT iTqva aRvadginoT `SesavalSi" formulirebuli mTliani. Se-

sabamisad, mocemuli Tavis Sinaarsobrivi struqtura unda gulisxmobdes

(ra Tqma unda, Sesabamisi paragrafebis gamoyofis gziT) Semdeg kvleviT

etapebs:

1) unda mieTiTos teqstis lingvisturi Teoriis im ZiriTad princi-

pebze, romlebsac unda daveyrdnoT Cveni centraluri problemis gadaW-

risas. ZiriTad principebze koncentracia ki, bunebrivia, garduvalad un-

da gulisxmobdes teqstis lingvistikis cnebiTi aparatis gaTvaliswi-

nebasac;

2) erTis mxriv, teqstis lingvistikaze, meores mxriv ki lingvosemi-

otikis principebze dayrdnobiT axleburad rom daisvas kiTxva imis

Taobaze, Tu rogor unda iqnas gaazrebuli Sinagani kavSiri iseT or

lingvistur tipologias Soris, rogoricaa erTis mxriv winadadebis

lingvosemiotikuri tipologia, meores mxriv ki sametyvelo-kompoziciur

formaTa dReisTvis arsebuli da lingvosemiotikurad jer ar gaaz-

rebuli tipologia;

3) imis Semdeg, roca gacemuli iqneba Teoriuli pasuxi wina eta-

pebze dasmul kiTxvebze, aucilebeli iqneba _ axla ukve empiriul

(enobriv) masalaze dayrdnobiT _ miRebul Teoriul gadawyvetilebaTa
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adekvaturobis dadastureba ukve calkeulad ganxilul sametyvelo-kom-

poziciur formebTan kavSirSi.

bunebrivia miviCnioT, rom mesame Tavis daskvnebSi amave dros, unda

moxdes mTeli kvlevis SedegTa ganzogadeba.

§2. teqstis lingvisturi Teoria: principebi da fundamenturi

cnebebi

rogorc ukve ara erTxel iqna aRniSnuli, Tanamedrove lingvistu-

ri azrovnebis paradigmuli situacia sruliad axleburad gansazRvravs

iseTi fundamenturi enobrivi erTeulis statuss, rogoricaa winadadeba,

meores mxriv ki igive paradigmuli situaciis farglebSi gamoikveTa

principi: funqciur-struqturuli kavSiri enobriv erTeulebs Soris unda

dadgindes teqstocentristulad, anu imisda mixedviT, Tu ra rols asru-

leben es erTeulebi teqstis rogorc umaRlesi komunikaciuri erTeulis

konstituirebaSi. Sesabamisad, aucilebeli xdeba, rom kvlevis am etapze

sqematuri saxiT mainc movaxdinoT yuradRebis koncentrireba teqstis

lingvistikis im principebze da cnebebze, romlebsac Semdgom ara

erTxel davubrundebiT kvlevis procesSi.

rogorc k. brinkeri aRniSnavs, `teqstis lingvistikaSi arsebobs

teqstis sxvadasxvanairad gansazRvris cdebi da amave dros sakiTxavia

isic, Tu ramdenad aris SesaZlebeli arsebobdes teqstis sayovelTaod

aRiarebuli erTiani gansazRvra" (Brinker 1992: 12). magram, miuxedavad teq-

stis cnebis gansazRvris am sirTulisa, Cvens mier ukve citirebuli av-

tori eyrdnoba erTis mxriv enis rogorc fenomenis cnobil diqotomias

(ena rogorc sistema da ena rogorc diskursi) da meores mxriv ki Tana-

medrove lingvistikis farglebSi paradigmaTa urTierTmonacvleobis

faqts (sistemuri lingvistikakomunikaciuri lingvistika). da swored am

or kriteriumze dayrdnobiT igi miiCnevs, rom teqstis cneba SeiZleba

gansazRvrul iqnas ori erTmaneTisgan gansxvavebuli TvalsazrisiT; kon-

kretulad ki or doneze _ a) sistemur doneze da b) komunikaciur done-

ze. sxvanairad rom vTqvaT, pirvel SemTxvevaSi Teoriul sayrdenad unda

gamoyenebul iqnas enobrivi sistemis is doneebrivi modeli, romelic Se-
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imuSava sistemur-semiotikurma paradigmam. meore SemTxvevaSi ki ukve an-

Tropocentristul-komunikaciuri paradigmiT nagulisxmevi kriteriumiT

gansazRvris mimarT. am momentis xazgasma CvenTvis mniSvnelovania imitom,

rom rogorc cnobilia, teqstis Tanamedrove lingvistur Teorias aqvs

mravalaspeqtovani xasiaTi da Cveni kvleviTi konteqstis gaTvaliswinebiT

SeuZlebeli unda iyos yvela am aspeqtis srulad gaTvaliswineba. amasTan

dakavSirebiT igi wers: `ama Tu im mecnieruli disciplinis sagnis defi-

nicia ar aris damokidebuli mxolod am sagnis obieqtur niSanTvisebebze

_ am definiciis xasiaTi damokidebulia agreTve imaze, anu rogoria

mkvlevarTa miznebi" (ibid 1992: 12). vfiqrobT, avtoris es mosazreba yurad-

saRebia CvenTvisac: iqidan gamomdinare, rom teqstis Teoria Cven gvWir-

deba winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas Soris mimarTebis

gamovlenisTvis, Cvenc SevecdebiT teqstTan dakavSirebul im Teoriul

aspeqtTa xazgasmas, romlebic pirdapir da uSualod an arapirdapir, mag-

ram siRrmiseulad ukavSirdebian Cvens kvleviT miznebs da Tu es asea,

romel aspeqtebze unda SevaCeroT pirvel rigSi Cveni yuradReba? es as-

peqtebia:

a) pirvel rigSi, ra Tqma unda, CvenTvis mniSvnelovani unda iyos

swored is Tvalsazrisi, romelic ukve xazgasmul iqna paragrafis da-

sawyisSi _ Tu rogor aris gagebuli teqsti, erTis mxriv, sistemur, meo-

res mxriv ki diskursul, anu komunikaciur doneze;

b) rogorc pirvel, anu sistemuri kriteriumis gamoyenebis SemTxve-

vaSi, ise meore, anu diskursul-komunikaciur kriteriumze dayrdnobis

SemTxvevaSi, CvenTvis mniSvnelovani unda iyos im gansxvavebis gaTvalis-

wineba, romelic unda arsebobdes teqstis cnebis funqciur da struqtu-

rul definiciebs Soris;

g) CvenTvis agreTve mniSvnelovania teqstis fenomenis is tipologi-

uri xedva, romelic ukavSirdeba teqstis dayofas im struqturuli seg-

mentebis gaTvaliswinebiT, romlebisganac SeiZleba Sedgebodes teqsti

(ra Tqma unda, Tu aRviqvamT am fenomens lingvisturad);

d) magram, ra Tqma unda, CvenTvis mniSvnelovani unda iyos teqstis

tipologiuri xedva im TvalsazrisiTac, romlis mixedviT unda ar-

sebobdes garkveuli kavSiri sametyvelo-kompoziciur formebsa da dis-
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kursis im tipebs Soris, romlis SemadgenlobaSic funqcionirebs teqsti.

am TvalsazrisiT apriori SeiZleba iTqvas, rom sametyvelo-kompoziciur

formaTa CvenTvis ukve cnobili tipebi gansxvavebuli `datvirTviT" unda

ganawildnen iseT diskursTa Soris, rogoricaa, magaliTad, yoveldRiu-

ri, mecnieruli, Jurnalisturi da a.S. diskursebi. ra Tqma unda, am

SemTxvevaSi saqme gvaqvs SesaZlo kvlevis iseT masStabTan, romelsac

`ver daitevs" Cveni kvleviTi konteqsti, magram, rogorc iTqva, Cveni miz-

nebisTvis mniSvnelovani unda iyos TviT xsenebuli tipologiuri krite-

riumis gaTvaliswinebis ideac.

zemoT Cvens mier miTiTebul iqna teqstis fenomenTan dakavSi-

rebuli is aspeqtebi, romlebic metad Tu naklebad gamokvleulia ro-

gorc teqstis lingvistikaSi, ise diskursis TeoriaSi. Tumca, ra Tqma un-

da, unda SegverCia es aspeqtebi Cveni kvleviTi miznebis gaTvaliswinebiT.

magram ukve SegviZlia imis Tqmac, rom yovelive zemoT aRniSnuli Cvens

mier gamoyenebuli iqneba Semdegi mizniT: teqstis mimarT integraluri,

anu erTdroulad rogorc lingvosemiotikuri, ise komunikaciuri midgo-

mis safuZvelze gvsurs wamovayenoT teqstis invariantuli struqturis

iseTi koncefcia, romelze dayrdnobiT principuli gadaWra unda moipo-

vos winadadebisa da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmimar-

Tebis problemam.

zemoT naTqvamis safuZvelze citirebuli monografiis avtori miiC-

nevs, rom teqstis Tanamedrove lingvisturi Teoria efuZneba am erTeu-

lis (anu teqstis) or gansxvavebul cnebas _ teqstis im cnebas, romelic

ukavSirdeba enobrivi sistemis Teorias da teqstis im cnebas, romelic

ukavSirdeba komunikaciis Teorias. rogorc Cvens mier aqamde ganxorcie-

lebulma msjelobam gviCvena, CvenTvis mniSvnelovani unda iyos orive es

Tvalsazrisi, radgan, rogorc gvaxsovs, Teoriul-meTodologiuri Tval-

sazrisiT kvleva warvmarTeT, erTis mxriv, enis doneebriv modelze

dayrdnobiT, meores mxriv ki xazi gavusviT Cveni kvlevis teqstocentris-

tul mimarTulebas _ anu im mimarTulebas, romelic mTlianad ukavSir-

deba enis komunikaciur Teorias. aqedan gamomdinare sqematurad mainc

SevCerdebiT imaze, Tu ras ambobs brinkeri, teqstis cnebis orive am

TvalsazrisiT ganmartebis Sesaxeb:
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a) teqstis cneba enobrivi sistemis Teoriaze dayrdnobiT

ramdenadac, rogorc ukve ara erTxel iqna aRniSnuli, Cveni mizani,

anu winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas Soris mimarTebis

dadgena gulisxmobs am ukanasknelis, anu kompoziciuri formis teqsto-

centristulad gaazrebas da amave dros miviCnevT, rom es gaazreba eq-

splicituri formiT jer ar momxdara, CvenTvis mniSvneloba unda hqondes

Semdeg faqts: teqstis lingvisturi Teoriis damkvidrebas avtori er-

TmniSvnelovnad ukavSirebs Tanamedrove lingvistikis ganviTarebis iseT

etapebs, rogoricaa struqturalizmi, generaciuli gramatika da bolos

ki Tavad teqstis lingvistika. gadamwyveti ki is aris, rom, misi azriT, am

etapTa gavla avtoris azriT uSualod ukavSirdeboda erTsa da imave

veqtors: jer xdeboda winadadebis rogorc umaRlesi enobrivi donis er-

Teulis statusis xazgasma, Semdeg ki imis aRiareba, rom aseTi statusi

unda mieniWos teqsts, xolo winadadeba ki unda aRqmul iqnas teqstis in-

tegrantad. swored dasaxelebul veqtorTan dakavSirebiT avtori ga-

mohyofs Semdeg sam etaps _ struqturalisturs, generaciuli gramatikis

etaps da teqstis lingvistikis etaps. konkretulad ki igi ambobs:

`struqturalisturi lingvistika TiTqmis mTlianad koncentrirdeba wi-

nadadebis struqturis analizsa da aRweraze. ZiriTadad ki imis gamor-

kvevaze, Tu rogor unda iqnan segmentirebulni da klasificirebulni

enobrivi erTeulebi winadadebis farglebSi" (ibid 1992: 13). da Tumca Sem-

dgomi etapi _ generaciuli gramatika, rogorc cnobilia, Tvisobrivad

gansxvavdeboda struqturalisturi etapisgan, misi yuradRebis centrSi

mainc imyofeboda kvlav winadadeba: `generaciul-transformaciuli gra-

matika gansazRvravs Tavis sagans, anu enobriv kompetencias rogorc ama

Tu im enis warmomadgenlis unars, warmoqmnas da gaigos winadadebaTa

nebismierad didi raodenoba" (ibid 1992: 13). mesame, anu teqstis lingvisti-

kis etapi ki avtoris mixedviT warmoadgens swored `im etaps, roca xdeba

mTlianad winadadebis sferoze koncentrirebuli lingvisturi kvlevis

kritika. mkvidrdeba principi, rom rangiT umaRlesi enobrivi erTeuli

aris ara winadadeba, aramed `teqsti" (ibid 1992: 13-14). da rogorc avtori

aRniSnavs, am axali principis damkvidreba sulac ar niSnavda winada-

debis rogorc erTeulis mniSvnelobis ignorirebas: `winadadebisa da
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teqstis urTierTmimarTeba naTlad gamoixateba imiT, rom teqsti ganisaz-

Rvreba rogorc winadadebaTa koherentuli Tanmimdevroba. es ki imas niS-

navs, rom winadadeba aRiqmeba ukve ara rogorc enobriv erTeulTa ierar-

qiis umaRlesi safexuris erTeuli, aramed rogorc teqstis struqturu-

li elementi" (ibid 1992: 13-14). Cveni azriT, CvenTvis mniSvnelovani unda

iyos is daskvnac, romelsac avtori akeTebs teqstis cnebis sistemuri va-

riantis ganxilvis bolos: `am koncefciis umTavresi arsi mdgomareobs

imaSi, rom teqstis lingvistikisTvis centraluri cneba, anu teqstobrivi

koherentulobis cneba, unda gaazrebul iqnas xazgasmiT gramatikulad.

teqstobrivi kvlevis am mimarTulebis farglebSi es cneba miuTiTebs

mxolod da mxolod winadadebebze an, Sesabamisad enobriv elementebze

(sityvebs,  sityvaTa jgufebs Soris arsebul sintaqsur da semantikur mi-

marTebebze)". (ibid 1992: 13-14). ratom aris CvenTvis mniSvnelovani es avto-

riseuli daskvna Cveni kvlevisTvis? vfiqrobT, am kiTxvaze pasuxiT Cven

ukve teqstis lingvistikis terminologiis gamoyenebiT vakonkretebT im

ideas, romelic safuZvlad daedo CvenTvis centraluri problemis gaaz-

rebas: Tu gvsurs teqstocentristulad mivudgeT sametyvelo-kompozici-

ur formas da, Sesabamisad, amgvar meTodologiaze dayrdnobiT davadgi-

noT massa da winadadebas Soris arsebuli mimarTebis arsi, maSin xse-

nebuli mimarTeba unda gaviazroT sintaqsur-semantikurad. es ki imas un-

da niSnavdes, rom saboloo angariSSi es mimarTeba unda daefuZnos iseTi

teqstobrivi kategoriis cnebas, rogoricaa kohezia _ koherentuloba

(rac Seexeba im gansxvavebas, romelic unda vigulisxmoT ori am iseTi

terminis mniSvnelobebs Soris, rogoricaa `kohezia" da `koherencia", mas-

ze Cven SevCerdebiT kvlevis im etapze, roca ufro dakonkretebulad mi-

viCnevT Cvens kvlevas).

b) teqstis cneba komunikaciis Teoriaze dayrdnobiT

sainteresoa imis aRniSvna, rom teqstis cnebis am meore variantis

ganxilvas avtori iwyebs or mimarTulebas Soris arsebuli polemikis

ganxilviT. amasTan dakavSirebiT igi ambobs: teqstis lingvistikis es me-

ore mimarTuleba daiwyo (XX s. 70-iani wlebSi) pirveli variantisadmi mi-

marTuli sayveduriT; es sayveduri ki niSnavda Semdegs: `enobriv sistema-
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ze orientirebulma Teoriam teqstebi warmoidgina metismetad idealizi-

rebul obieqtebad _ saxeldobr ki iseT obieqtebad, romlebic atareben

statikur xasiaTs. es ki moxda imitom, rom ar iqna gaTvaliswinebuli

Semdegi garemoeba: teqstebi mudam `CarTulni" arian ama Tu im komunika-

ciur situaciaSi da warmoadgenen iseT sakomunikacio procesis nawils,

romlis farglebSi metyveli piri da msmeneli, an Tundac avtori da

mkiTxveli mudam arian ama Tu im socialuri da situaciuri winapi-

robebiT datvirTulni da es winapirobebi warmoadgenen teqstisTvis uaR-

resad mniSvnelovan faqtorebs" (ibid 1992: 15).

Tu teqstis lingvistikis pirveli mimarTulebis ganxilvam migviyva-

na im daskvnamde, rom teqstis kvlevisas mTavari mniSvneloba unda hqon-

des mis integrantebs Soris arsebul semantikur da sintaqsur mimar-

Tebebs da, Sesabamisad, Cvenc mogveca imis saSualeba, rom swored kohezi-

is kategoriaze dayrdnobiT dagvekonkretebina Cveni kvlevis mizani, meore

mimarTulebis ganxilvas avtori iwyebs sruliad gansxvavebuli TezisiT:

`komunikaciis Teoriaze orientirebuli teqstis lingvistika viTardeba

lingvisturi pragmatikis fonze, anu im kategoriis fonze, romelic mo-

wodebulia aRweros da axsnas komunikaciis monawileTa Soris arsebuli

urTierTgagebis winapirobebi" (ibid 1992: 15). aqedan gamomdinare avtori

ambobs: `amgvari, anu pragmatikuli perspeqtivis Tanaxmad teqsti warmog-

vidgeba ukve ara rogorc gramatikulad urTierTdakavSirebuli winada-

debaTa jaWvi, aramed rogorc is rTuli enobrivi qmedeba, risi saSua-

lebiTac is, vinc metyvelebs an wers, garkveul komunikaciur mimarTebas

amyarebs masTan, vinc usmens an kiTxulobs" (ibid 1992: 15).

ramdenadac cnobilia, lingvisturi pragmatika warmoadgens ara

mxolod teqstis lingvistikis, aramed, SeiZleba iTqvas, mTeli Tanamed-

rove lingvistikis centralur paradigmul tendencias, rac Tavis mxriv

ganpirobebulia imiT, rom anTropocentrizmi, anu adamianze kvleviTi

orientacia unda miviCnioT Tanamedrove humanitaruli azrovnebis wamyvan

principad. amitom, Tu gvsurs Cvens kvleviT miznebs, pirvel rigSi ki sa-

metyvelo-kompoziciuri formis adekvatur interpretacias safuZvlad da-

vudoT teqstis Teoria, maSin interesiT unda movekidoT imasac, Tu citi-

rebuli avtoris azriT, romeli pragmatikuli cnebebi unda iyos fuZem-
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debeli, pragmatikulad orientirebuli teqstis TeoriisTvis. brinkeris

azriT, teqstis komunikaciis Teoriaze orientirebuli lingvistika inte-

resdeba pirvel rigSi im miznebiT, romelTa mixedviT teqstebi CarTulia

sakomunikacio situaciaSi" (ibid 1992: 15).

rogorc vnaxeT, teqstis Tanamedrove lingvisturi Teoria warmod-

genilia am Teoriis ori `variantiT" _ variantiT, romelic orienti-

rebulia enobrivi sistemis stratifikaciul modelze da im variantiT,

romelic orientirebulia komunikaciis Teoriaze. aqedan gamomdinare, er-

Tis mxriv, Cveni kvleviTi interesi mimarTulia ara uSualod teqstis

lingvistikaze, aramed gvsurs teqstis lingvistikis gamoyenebiT CvenTvis

saintereso erTeulTa urTierTmimarTebis dadgena, magram, meores mxriv

teqstis lingvistika, rogorc ukve viciT pirvelxarisxovnad mniSvnelo-

vania Cveni kvlevisTvis, aucileblad migvaCnia eqsplicituri formiT gan-

vsazRvroT Cveni damokidebuleba citirebuli avtoris Teoriuli pozi-

ciis mimarT. rogori unda iyos es damokidebuleba, Tu Cveni kvleviTi Ca-

nafiqris mixedviT, teqstis Teoriam unda Segviqmnas baza sametyvelo-kom-

poziciuri formis eqspliciturad da xazgasmiT teqstocentristuli in-

terpretaciisTvis? am kiTxvaze pasuxs gavcemT punqtobrivad da es pun-

qtebia:

a) rac Seexeba yovelive imas, rasac avtori gveubneba sistematurad

orientirebuli teqstis lingvistikis Sesaxeb: misaRebia, ra Tqma unda, is

azri, rom mimarTebebi teqstis komponentebs Soris da pirvel rigSi wina-

dadebebs Soris unda danaxul iqnan sintaqsur-semantikurad da, Sesabami-

sad, teqstis centralur kategoriad miCneul unda iyos kohezia-koheren-

tuloba, magram gvsurs swored am TvalsazrisiT xazi gavusvaT swored

teqstobriv koheziasTan dakavSirebul Semdeg moments: roca vmsjelobT

teqstTan dakavSirebul sintaqsze da semantikaze da gvsurs, rom es

msjeloba orientirebul iyos enis stratifikaciul modelze, ar unda

dagvaviwydes Semdegi faqti: TviT stratifikaciuli modeli efuZneba enis

semiotikur koncefcias, da Sesabamisad, stratifikaciuli modeliT nagu-

lisxmevi yoveli enobrivi done warmodgenili unda iyos ierarqiaSi Sema-

vali enis garkveuli niSnobrivi erTeuliT (fonema, morfema, sityva da

a.S.). magram, amave dros yoveli donis niSnobrvi erTeuli unda xasiaT-
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debodes Tavisi signifikatiT. bunebrivia, Cven aq ver SevalT am modelis

yvela detalis ganxilvaSi, magram viRebT ra mxedvelobaSi Cvens kvleviT

interesebs, aucileblad migvaCnia vTqvaT Semdegi: laparaki teqstis do-

neze sintaqsur-semantikuri mimarTebebis arsebobis Sesaxeb, dakargavs Ta-

vis mniSvnelobas, Tu ar daismis kiTxva Tavad teqstis rogorc niSnobri-

vi erTeulis signifikatis Sesaxeb. Cveni azriT, swored am kiTxvis daus-

meloba unda iqnas miCneuli mniSvnelovan xarvezad brinkeriseul

msjelobaSi. Cven ki mogvixdeba am kiTxvis dasmac da masze pasuxis gace-

mac iqidan gamomdinare, rom gvsurs sametyvelo-kompoziciuri formis

teqstocentristuli interpretacia, es interpretacia ki rogorc ukve

ara erTxel iTqva, unda atarebdes lingvosemiotikur xasiaTs;

b) msgavsi xasiaTisa unda iyos Cveni damokidebuleba komunikaciis

Teoriaze orientirebuli teqstis lingvistikis mimarT - Tu, ra Tqma un-

da, teqstis lingvistikis am variantsac ganvixilavT brinkeris mixedviT.

erTis mxriv, ra Tqma unda, unda misaRebi iyos is azri, rom teqstis am-

gvarad orientirebuli Teoria unda atarebdes pragmatikul xasiaTs, e.i.

unda efuZnebodes lingvistur pragmatikas. aseve misaRebi unda iyos, Cveni

azriT, rom am SemTxvevaSi ena unda ganixilebodes rogorc qmedeba da,

Sesabamisad, mniSvnelovani unda iyos komunikaciis miznobrivi aspeqti.

magram gvsurs am SemTxvevaSic xazi gavusvaT brinkeriseuli msjelobis

Semdeg xarvezs. Tu gvsurs, rom komunikaciurad orientirebuli teqstis

lingvistika iyos dafuZnebuli anTropocentristulad, sruliad ar aris

sakmarisi vilaparakoT mxolod enobrivi qmedebis miznebze: mTavaria iT-

qvas, rom Tavad enobrivi qmedeba warmoadgens intersubieqturad struq-

turirebul diskurss da TviT xsenebuli miznebic unda gagebuli iqnan

intersubieqturad;

g) magram rogori unda iyos Cveni damokidebuleba teqstis lingvis-

tikis brinkeriseuli prezentaciis mimarT mis mTlianobaSi? erTis mxriv

kritikuli, meores mxriv ki iseTi, romelic unda niSnavdes teqstis lin-

gvistikis orive variantis sinTezurad gaazrebas. magram amisTvis, ra

Tqma unda, mogvixdeba swored sinTezis ganxorcielebisas im koreqti-

rebis Setana, romelTa aucileblobac igulisxmeboda maSin, roca vlapa-

rakobdiT `xarvezebze".
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§3. teqsti: misi lingvosemiotika da komunikaciuri struqtura

sanam brinkeris zemoT warmodgenili poziciisadmi kritikuli

damokidebulebis gamoxatvis Semdeg ganvaxorcielebdeT mis mier

warmodgenil principTa sinTezs, aucileblad migvaCnia imis Tqma, Tu

rogori unda iyos amgvari sinTezis lingvosemiotikuri da komunikaciur-

pragmatikuli safuZvlebi. Sesabamisad mivyveT wina paragrafSi

etapobrivad dasaxelebul punqtebs da mivuTiToT lingvosemiotikisa da

lingvisturi pragmatikis im konceptualur aspeqtebze, romelTa

gaTvaliswineba aucilebeli unda iyos sametyvelo-kompoziciuri for-

mebisadmi lingvosemiotikur-komunikaciuri midgomis gansaxorcieleblad.

teqstis lingvosemiotika da misi komunikaciuri aspeqtebi

rogorc `SesavalSic~ da `pirvel TavSic~ aRiniSna, Cveni kvleviTi

miznis miRweva aucileblad gulisxmobs iseTi mniSvnelovani amocanis

formulirebasa da gadaWrasac, rogoricaa ori tipologiis –

winadadebis semantikuri tipologiisa da sametyvelo-kompoziciur

formaTa arsebuli tipologiis – Sepirispireba da am Sepirispirebis

safuZvelze, Sinaganad erTian tipologiis Tundac sqematuri saxiT

miniSneba.

magram, amave dros davrwmundiT imaSic, rom am or arsebul

tipologias Soris ar arsebobs araviTari konceptualuri Sesabamisoba:

erTis mxriv, Teoriuli TvalsazrisiT cxadia, rom winadadebis

verbocentristuli koncefciis Tanaxmad, am enobrivi erTeulis semantika,

anu signifikati unda Seesabamebodes im zmnis semantikas, romlis

valentobis realizacias es winadadeba unda warmoadgendes; magram aseve

cxadia isic, rom sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebuli Teoria

atarebs, rogorc aRniSnul iqna Cveni naSromis meore TavSi, wminda

kognitiur xasiaTs – miuxedavad imisa, rom nebismieri sametyvelo-

kompoziciuri forma, elementaruli logikis mixedviT, unda

warmoadgendes teqstobriv warmonaqmns da am TvalsazrisiT unda

saWiroebdes pirvel rigSi iseTsave lingvosemiotikur xedvas, romelic

xorcieldeba winadadebis SemTxvevaSi.
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swored zemoT naTqvamis safuZvelze gvsurs mivuTiToT teqstis

zogadsemantikuri gaazrebis, anu misi signifikatis gansazRvris im

Teoriul safuZvlebze, romlebic arsebobs Tanamedrove lingvistikaSi.

pirvel rigSi ki Cveni azriT, unda mivuTiToT enobriv niSanTa

vertikalur da, Sesabamisad, ierarqiul klasifikaciaze, romelic unda

iZleodes winadadebisa da teqstis erToblivi semantikuri xedvis

safuZvels. iqidan gamomdinare, rom, erTis mxriv, zemoT dasaxelebuli

miznis miRweva gulisxmobs swored winadadebisa da teqstis erTian

semantikur sistemaSi moqcevas, meores mxriv ki imis gaTvaliswinebiT,

rom brinkeris zemoT ganxilul koncefciaSi arc iyo dasmuli amgvari

amocana, saWirod migvaCnia jer mivuTiToT am amocanis dasaxvis

zogadTeoriul safuZvelze, Semdeg ki – ra Tqma unda, am safuZvelze

dayrdnobiT – SevecadoT TviT amocanis gadaWras.

zemoT, roca msjeloba gvqonda winadadebis semantikuri xedvis

problemaze da am xedvis safuZvelze ganvixileT winadadebis semantkiuri

tipologia, aRniSnul iqna, rom winadadebisadmi amgvari, anu

lingvosemiotikuri midgoma SesaZlebeli gaxda im uaRresad

mniSvnelovani faqtis Sedegad, romelsac adgili hqonda Tanamedrove

lingvistikaSi: imis Semdeg, rac ena mis mTlianobaSi ganisazRvra

rogorc niSanTa sistema, `niSnis~ cnebam sityvaTa (leqsemaTa) donidan

moaxdina `eqspansia~ winadadebis donezec, ris Sedegad ara mxolod

sityva, aramed winadadebac aRqmul iqna, rogorc niSani. konceptualuri

formiT xsenebuli `eqspansia~ gamoiyureba Semdegnairad: `niSnis cnebis

eqspansiam Seqmna niSanTa ierarqiuli (vertikaluri) tipologia, roca

horizontaluri tipologiidan gansxvavebiT, niSnis erTi tipi raRac

TvalsazrisiT aRemateba meores: sruli niSani  arasruli niSani anu

is, rac unda iyos sruli niSnis integranti~ (lebaniZe 2004: 144).

magram, ra Tqma unda, Cveni kvleviTi miznebisTvis mniSvneloba unda

hqondes ara mxolod niSnis cnebis amgvari `eqspansiis~ faqts, aramed

kiTxvas: ramdenad gavrcelda es eqspansia winadadebis donidan teqstis

doneze da ramdenad SeiZleba iqces niSnis cnebis teqstisadmi

`misadagebis~ faqti sametyvelo-kompoziciur formaTa lingvosemiotikis

gaazrebis erT-erT safuZvlad? naTqvamTan dakavSirebiT zemoT
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citirebul naSromSi vkiTxulobT: `es cnebebi (avtori gulisxmobs

sruli da arasruli niSnebis zemoT xsenebul cnebebs – l.o.) ar aris

absoluturi niSani, romelic SeiZleba CaiTvalos srulad erTi

TvalsazrisiT, SeiZleba aRmoCndes arasrulad sxva TvalsazrisiT: Tu

winadadebas miviRebT srul niSnad – sityva iqneba arasruli, xolo Tu

teqstsac CavTvliT niSnad, maSin winadadeba gamova arasruli niSnis

rolSi. rodesac vlaparakobT winadadebaze, unda davumatoT, niSanTa

romel tips unda mivakuTvnoT igi – sruls Tu arasruls~ (ibid 2004: 144).

yovelive zemoT naTqvami ki imas unda niSnavdes, rom aucilebelia

teqsti rogorc struqturulad winadadebas aRmatebuli sruli niSani",

iseve iyos gansazRvruli misi signifikatis mixedviT, rogorc winadadeba.

magram amave dros cxadia Semdegic: raki winadadeba nebismier SemTxvevaSi

moiazreba teqstis integrantad, es ori signifikati – winadadebisa da

teqstis signifikatebi – konceptualurad unda iyvnen erTmaneTTan

logikur urTierTkavSirSi. amis gaTvaliswinebiT kvlav mivmarToT zemoT

citirebul naSroms da vnaxoT, Tu rogor xdeba mis farglebSi, erTis

mxriv, winadadebis signifikatis gansazRvra, meores mxriv ki – rogor

aris danaxuli teqstis signifikatis gansazRvris perspeqtiva. rac

Seexeba winadadebis semantikur xedvas, mis Sesaxeb naTqvamia: `winadadeba

unda davaxasiaToT, pirvel rigSi, imis mixedviT, Tu sinamdvilis romeli

aspeqtia asaxuli mis aRsaniSnSi sinamdvilis im aspeqtisgan gansxvavebiT,

romlebic aisaxeba sityvisa da teqstis aRsaniSnSi. ra gansxvavebaa

winadadebas rogorc niSansa da sityvas rogorc niSans Soris?

winadadeba rogorc sintaqsuri niSani gansxvavdeba sityvisagan rogorc

leqsikuri niSnisagan imiT, rom igi aRniSnavs sinamdvilis ara

izolirebul faqtebs – iqneba es sagani, fenomeni Tu Tviseba – aramed

mTlian (mTlianur) situaciebs~ (ibid 2004: 145) da swored naTqvamis

safuZvelze Semdegnairad ganisazRvreba winadadebis signifikati:

`winadadebaSi sagnebi da Tvisebebi moqceulia sinamdvilis axal

ganzomilebaSi, romelsac situacia ewodeba: situacia Tavis TavSi

amTlianebs sagnebs, Tvisebebs, fenomenebs~(ibid 2004: 145).

rogorc vxedavT, winadadebis signifikatad citirebul naSromSi

miCneulia situacia, romelic avtoris mixedviT `Tavis TavSi amTlianebs
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sagnebs, Tvisebebs, fenomenebs~. Tumca aucilebelia mieTiTos im faqtzec,

rom ara mxolod igive naSromis, aramed igive paragrafis farglebSi

amgvar signifikatad miCneulia erTdroulad rogorc situacia, ise

`xdomileba~, `winadadeba aris situaciis (xdomilebis) aRmniSvneli

enobrivi niSani, romelic sruli niSnis rols asrulebs sityvis mimarT

da arasruli niSnis rols teqstis mimarT~ (ibid 2004: 145).

ratom xdeba aseTi cvlileba? ratom xdeba, rom situacia rCeba

winadadebis signifikatad, magram mas (situacias) uCndeba konceptualuri

sinonimi, anu sinonimi `xdomilebis~ saxiT? am kiTxvaze avtori iZleva

pasuxs, romelsac, Cveni azriT, didi mniSvneloba unda hqondes, ara

mxolod winadadebis, aramed zogadad teqstis, kerZod ki sametyvelo-

kompoziciuri formis semantikuri gaazrebisaTvis, anu sxvanairad rom

vTqvaT, misi signifikatis gansazRvrisaTvis da, saboloo angariSSi

lingvosemiotikuri gaazrebisTvis. rogorc Sesabamisi citatis mixedviT

gamoCndeba, situaciasa da xdomilebas Soris konceptualuri

sinonimurobis danaxvis safuZvlad gvevlineba metyvelebis iseTi nawili,

rogoricaa zmna da raki am moments aseT mniSvnelobas vaniWebT, saWirod

migvaCnia Sesabamisi citatis moyvanac: `rogorc sityva aris winadadebis

integranti, ise winadadeba aris teqstis integranti. Tu winadadeba

aRniSnavs situacias, teqsti aRniSnavs winadadebaTa erTobliobas. magram

Tu Cven gvsurs davinaxoT es gansxvaveba, ar unda daviviwyoT misi

fardobiTobac – is, rom am gansxvavebebs ara aqvs da verc eqneba

absoluturi xasiaTi. saqme isaa, rom sityvaTa Soris gvaqvs iseTi sityva,

romelic principulad gansxvavdeba yvela sxva sityvisagan da romelsac

wamyvani adgili ukavia metyvelebis nawilTa Soris. esaa zmna,

Tanamedrove gagebiT centraluri, metyvelebis nawilTa Soris. ratom

aris igi centraluri? Tavisi mniSvnelobiT igi sityvaTa Soris yvelaze

metad uaxlovdeba winadadebas, uaxlovdeba imdenad, rom SeiZleba iTqvas,

`yoveli winadadeba – es aris gaSlili zmna, yoveli zmna – es aris

SekumSuli winadadeba. zRvari imas Soris, rasac aRniSnavs zmna da rasac

aRniSnavs winadadeba, cxadia aris, magram igi usasrulod mcirdeba: zmna

aris winadadebis semantikuri da struqturuli centri~ (ibid 2004: 145-146).
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mosazrebaTa mTeli im erTobliobis rezumirebas, romelic zemoT

iqna warmodgenili, avtori axdens Semdegnairad: `rogorc ukve iTqva,

winadadeba – es aris niSani, romelic sityvisagan gansxvavebiT aRniSnavs

ara sinamdvilis calkeul izolirebul segments, aramed mTlianur

situacia-xdomilebas, xolo teqstisgan gansxvavebiT aqvs tendencia

aRniSnos erTi calkeulad aRebuli situacia-xdomileba da ara maTi

Tanamimdevroba. amrigad: sityva aRniSnavs sinamdvilis erT romelime

segments, winadadeba – situacia-xdomilebas, xolo teqsti – situacia-

xdomilebaTa Tanamimdevrobas, anu sxvagvarad Tu vityviT, winadadeba

aRniSnavs referentul situacias, teqsti – referentul sivrces~ (ibid

2004: 145-146).

magram, amave dros aRsaniSnavia Semdegi:L teqstis lingvosemiotikuri

gagebisTvis da, kerZod, misi signifikatis kidev ufro zusti

gansazRvrisaTvis aucileblad migvaCnia imis xazgasmac, rom ukve

citirebul naSromSi laparakia teqstis rogorc lingvisturi cnebis or

gagebaze – funqciur da struqturul gagebaze. Sesabamisad ki moviyvanT

Semdeg or citatas:

a) rac Seexeba teqstis funqciur gagebas: `funqciuri gageba ufro

srulad da ufro uSualod asaxavs teqstis cnebis Teoriul aspeqts,

vidre struqturuli, funqciuri TvalsazrisiT, ara aqvs mniSvneloba

imas, Tu ra struqturuli Semadgenlobisaa is enobrivi warmonaqmni,

romelsac Cven lingvisturi gagebiT `teqsts~ vuwodebT. es warmonaqmni

Tavisi moculobiT (struqturuli SemadgenlobiT) SeiZleba udrides erT

sityvas, SeiZleba Sedgebodes winadadebaTa mTeli Tanamimdevrobisagan –

am mxares mniSvneloba ara aqvs; Tu enobrivi warmonaqmni asrulebs

komunikaciis funqcias da asrulebs ise, rom pasuxobs komunikaciis

cnebis im Sinaars, romelic safuZvlad udevs komunikaciur lingvistikas,

maSin es enobrivi warmonaqmni warmoadgens teqsts. teqsti SeiZleba

poulobdes realizacias Tundac erTi winadadebis saxiT – Tundac am

erT winadadebas hqondes minimaluri – erTi sityvis - moculoba~ (ibid

2004: 277-278).

b) da rac Seexeba teqstis struqturul gagebas: `funqciur

Tvalsazriss upirispirdeba struqturuli Tvalsazrisi. unda iTqvas,
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rom teqstis funqciuri gageba mogvianebiT gaformda – maSin, roca

Sinagani gaformeba `daiwyo~ iman, rasac Cven komunikaciuri paradigma

vuwodeT. bevrad ufro adre warmoiSva da lingvistur kvlevaSi meti

xvedriTi wona moipova teqstis struqturulma gagebam. es gageba, ase

vTqvaT, ufro `realisturia~, marTalia teqsti SeiZleba Sedgebodes

erTi winadadebisgan, magram umravles SemTxvevaSi igi Sedgeba erTze

meti winadadebisgan. am SemTxvevaSi teqstis lingvisturi cnebis

genetikuri aspeqti Tavis gamarTlebas poulobs. magram rodesac Cven

vlaparakobT teqstze rogorc winadadebaTa Tanamimdevrobaze, amiT

faqtiurad garkveul ganusazRvrelobas vaniWebT teqstis lingvistur

cnebas~ (ibid 2004: 279). teqstis amgvari, anu struqturaze orientirebuli

gagebis safuZvelze ki avtori iZleva teqstis Semdeg gansazRvras:

`teqstad lingvisturi TvalsazrisiT unda CaiTvalos Tematurad

urTierTdakavSirebul winadadebaTa Tanamimdevroba: is, rac winadadebaTa

Tanamimdevrobas aqcevs teqstad, es aris swored Tematikuri

urTierTkavSiri anu teqstis winadadebebSi asaxuli Temis erTianoba~

(ibid 2004: 279).

sanam ufro safuZvlianad SevexebodeT CvenTvis gadamwyveti

mniSvnelobis mqone sakiTxs – saxeldobr sakiTxs imis Taobaze, Tu

rogor unda moxdes sametyvelo-kompoziciuri formis konceptualuri

integrireba teqstis lingvistur TeoriaSi, davsvamT aranakleb

fundamenturi mniSvnelobis Semdeg kiTxvas: saboloo angariSSi ra unda

miviCnioT teqstis, rogorc enobrivi erTeulis signifikatad im

SemTxvevaSi, Tu gaviTvaliswinebT yovelive zemoT naTqvams? pasuxi am

kiTxvaze, Cveni azriT, SeiZleba iyos mxolod Semdegi: miviRoT

mxedvelobaSi is, rom ukve winadadebis doneze winadadebis signifikati

gamoiyureboda ufro rTulad, vidre sityvis doneze, radgan amgvar

signifikatad erTnairad SeiZleba miviCnioT rogorc situacia, ise

xdomileba. Sesabamisad: teqstis doneze signifikatad SeiZleba miviCnioT

rogorc situaciaTa erToblioba, ise xdomilebaTa erTobliobac da

bolos teqstobrivi Temac. SeiZleba iTqvas, rom sityvis donidan

winadadebis doneze, Semdeg ki _ winadadebis donidan teqstis doneze

`gadanacvlebisas~ saqme gvaqvs signifikatTa ara ubralod
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`momravlebasTan~, aramed imis aucileblobasTan, rom erTi da igive

erTeulis (jer – winadadebis, Semdeg ki _ teqstis) signifikati danaxul

unda iqnas mravalaspeqtovnad: roca laparakia teqstze, da roca teqsti

gagebulia struqturulad, maSin signifikatis samive zemoT

dasaxelebuli `varianti~ unda iyos gasagebic da misaRebic: signifikatad

SeiZleba miviCnioT `situaciaTa erToblioba~ imdenad, ramdenadac teqsti

Sedgeba winadadebebisagan, yoveli misi integranti winadadeba ki

miuTiTebs situaciaze; teqsti SeiZleba miviCnioT `xdomilebaTa

erTobliobad~, radgan rogorc viciT, yoveli winadadeba warmoadgens

misi struqturuli birTvis, e.i. zmnis valentobis aqtualizacias; magram

amave dros davinaxeT isic, rom teqstis struqturuli definiciisas

aucilebelia mivmarToT Temis cnebas da miviCnioT: teqstis, rogorc

mTlianis semantika – es aris swored is, razec `laparakia~ teqstSi

(Tumca isic viciT, rom teqstis Sinaarss aqvs komunikaciuri, anu Tema-

rematuli struqtura). am bolo SemTxvevaSi, rogorc vxedavT, ori

Tvalsazrisi – sakuTriv semantikuri da komunikaciuri – erTmaneTs

gadakveTs da, Sesabamisad, teqstis signifikatic dainaxeba am ori

Tvalsazrisis urTierTgadakveTis `wertilSi~.

ukve SeiZleba iTqvas, rom teqstis signifikatis rogorc cnebis

amgvari ganmartebiT, SevqmeniT konceptualuri safuZveli imisTvis, rom

davsvaT CvenTvis gadamWreli mniSvnelobis kiTxva: rogorRa unda

ganisazRvros sametyvelo-kompoziciuri formis signifikati, Tu, erTis

mxriv, mxedvelobaSi miviRebT yovelive imas, rac mocemul paragrafSi

iTqva teqstis signifikatis Sesaxeb, meores mxriv ki aseve

gaviTvaliswinebT imasac, rac sametyvelo-kompoziciur formaTa arsebul

TeoriaSi naTqvamia am erTeulebze kognitiuri TvalsazrisiT.

magram, sanam SevudgebiT am CvenTvis gadamwyveti amocanis gadaWras,

SevexoT teqstTa wminda struqturul-ierarqiul tipologias, radgan

SeiZleba aRmoCndes, rom am sakiTxsac aqvs mniSvneloba Cveni kvleviTi

miznisTvis. swored am sakiTxTan dakavSirebiT, zemoT ukve citirebul

naSromSi naTqvamia: `Tanamedrove teqstis lingvistika axdens teqstis

cnebis Tavdapirvel, ase vTqvaT, amosaval diqotomizacias, gamijnavs

erTmaneTisgan teqstis or ZiriTad saxeobas – makroteqstsa da
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mikroteqsts. makroteqsti aris Tematurad urTierTdakavSirebul

winadadebaTa yoveli Tanamimdebroba, Tundac `daTa TuTaSxia~. rac

Seexeba mikroteqsts – es aris winadadebaTa iseTi Tanamimdevroba,

romelic efuZneba romelime erTi SemakavSirebeli Temis arsebobas.

mikroteqtsi gvaqvs maSin, roca saqme gvaqvs erT TemasTan da am erTi

Temis amsaxvel winadadebaTa TanamimdevrobasTan~ (ibid 2004: 279-280).

$4. verbocentrizmi rogorc principi da teqstis diqotomiuri

struqtura: teqstis Tema da teqstis kompozicia

vfiqrobT, wina paragrafSi ganxorcielebuli msjeloba saSualebas

gvaZlevs miviRoT Cveni kvleviTi miznebisTvis mniSvnelovani

gadawyvetileba, mivuTiToT im konceptualur  safuZvelze, romelic

erTis mxriv, mogvcemda sametyvelo-kompoziciuri formis teqstis

TeoriaSi integrirebis, meores mxriv ki winadadebisa da sametyvelo-

kompoziciuri formisTvis erTiani konceptualuri safuZvlis

gansazRvris saSualebas. Cveni gadawyvetileba mdgomareobs SemdgomSi:

aseT erTian konceptualur safuZvlad unda miviCnioT verbocentrizmi.

magram imisaTvis, rom Cveni es gadawyvetileba gasagebi gaxdes,

aucileblad migvaCnia Semdegi ganmartebis mocema:

rogorc cnobilia, verbocentrizmi warmoadgens Tanamedrove

sintaqsis Teoriul safuZvels: zmna miCneulia winadadebis struqturul

centrad, yoveli winadadeba ki ganixileba Sesabamisi zmnis

aqtualizaciis Sedegad, anu am zmnis valentobis realizaciad (Tanaxmad

formulisa: yoveli zmna aris potenciuri winadadeba, yoveli winadadeba

ki aqtualizirebuli zmna). verbocentrizmis uSualo Sedegad SeiZleba

miviCnioT winadadebis signifikatis is definicia, romlis mixedviT

winadadebis signifikatad moviazrebT xdomilebas (radgan zmna aris

metyvelebis swored is nawili, romelic arsebiTi saxelisgan

gansxvavebiT miuTiTebs ara ama Tu im substanciaze, aramed xdomilebaze),

magram, rogorc gvaxsovs, winadadebis signifikatad miviCnieT ara

mxolod xdomileba, aramed situacia. TviT situacia gagebul iqna

rogorc winadadebis mier aRniSnuli realobis is aspeqti, romelic

`Tavis TavSi amTlianebs sagnebs, Tvisebebs, fenomenebs.~ magram ra
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mimarTebaSia winadadebis mniSvnelobis (signifikatis) es aspeqti im

aspeqtTan, romelic ukavSirdeba zmnas da romlis safuZvelze

winadadebis signifikatad miviCnieT xdomileba? vfiqrobT, am mimarTebis

gansazRvra SegviZlia zmnis valentobaze dayrdnobiT: Tu situacia

aerTianebs sagnebs da, Sesabamisad am saganTa Tvisebebsac erT

mTlianobaSi, es gaerTianeba SeuZlebeli iqneboda zmnis valentobis

gareSe: situaciaSi gaerTianebuli sagnebi, sintaqsuri TvalsazrisiT

warmoadgenen aqtantebs, aqtantebi ki Tavisi raodenobiTa da semantikiT

damokidebuli arian zmnis valentobaze.

ra daskvna SeiZleba gakeTdes wina abzacSi ganxorcielebuli

msjelobis safuZvelze? is daskvna, rom orive SemTxvevaSi, anu

ganvsazRvravT winadadebis signifikats rogorc xdomilebas, Tu rogorc

situacias, winadadebis lingvosemiotikurad gagebul centrad, da

Sesabamisad, misi signifikatis ganmsazRvrel elementad unda miviCnioT

zmna. amitom, gamarTlebuli iqneba Tu vityviT: verbocentrizmi unda

miviCnioT winadadebis signifikatis ganmsazRvrel principad nebismier

SemTxvevaSi – sul erTia, ganvsazRvravT am signifikats rogorc

situacias, Tu rogorc xdomilebas.

magram, amave dros zmna SeiZleba miviCnioT ara mxolod winadadebis,

aramed nebismieri sametyvelo-kompoziciuri formis signifikatis

ganmsazRvreladac, radgan, rogorc viciT, "Setyobinebac", "aRwerac" da

"ganmartebac" SeiZleba gamoxatuli iqnas rogorc erTi romelime

calkeuli winadadebis, ise winadadebaTa ama Tu im jaWvis mier, magram

erTi pirobiT – SeuZlebelia, rom am jaWvSi Semaval romelime

winadadebaSi zmna Tavisi semantikiT ar miuTiTebdes an Setyobinebaze, an

aRweraze, an ganmartebaze. es ki imas niSnavs, rom verbocentrizmi iseve

unda miviCnioT sametyvelo-kompoziciuri formis struqturul centrad

da misi signifikatis ganmsazRvrel principad, rogorc es xdeba

winadadebis SemTxvevaSi.

imisaTvis, rom bolomde misaRebi iyos es bolo Cveni Tezisi,

mivmarToTYSemdeg metaforas: rogorc cnobilia, koncentrul wreebad

iwodeba iseTi wreebi, romelTa radiusebi ganusazRvrelad SeiZleba

gansxvavdebodes erTmaneTisgan, magram romlebsac, miuxedavad amisa aqvT
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erTi da igive centri. zustad aseve unda miviCnioT, rom winadadebasa da

im kompoziciur formas, romlis SemadgenlobaSi es winadadeba Sedis,

udna hqondeT erTi da igive kategorialuri TvalsazrisiT msgavs zmnaTa

erToblioba.

ra Tqma unda, es Cveni msjeloba efuZneba ara imdenad konkretul

teqstobriv-enobrivi masalis analizs, aramed, erTis mxriv logikas am

sityvis farTo mniSvnelobiT, meores mxriv ki Tanamedrove lingvistikis

mier SeZenil Teoriul gamocdilebas – saxeldobr im gamocdilebas,

romelic punqtobrivad SeiZleba dayvanil iqnas Semdeg TezisTa

erTobliobamde:

a) nebismier SemTxvevaSi, gveqneba saqme calke aRebul winadadebasTan

Tu iseT winadadebasTan, romelic funqcionirebs ama Tu im teqstis

integrantad, winadadebis struqtura ganisazRvreba verbocentristulad,

rac niSnavs Semdegs – mis struqturul centrs warmoadgens ama Tu im

semantikuri kategoriis zmna;

b) imisda mixedviT, Tu romeli semantikuri kategoriis zmna

gvevlineba winadadebis struqturul centrad, winadadebis semantikuri

tipic ganisazRvreba xsenebuli zmniT;

g) magram, amave dros, aseve cnobilia, rom adamianis metyveleba da,

Sesabamisad, teqstis nebismieri monakveTi unda miekuTvnebodes ama Tu im

sametyvelo-kompoziciur formas, rac SeiZleba ganxorcieldes Semdegi

variantebis saxiT: 1) mocemuli teqsti SeiZleba mTlianad warmoadgendes

ama Tu im kompoziciur formas – `Setyobinebas", `aRweras" an

`ganmartebas" (rac Seexeba `daxasiaTebas", misi statusi, rogorc viciT,

kiTxvis qveSaa, magram es mosazreba arafriT ewinaaRmdegeba mocemul

Teziss); 2) mocemuli teqsti SeiZleba warmoadgendes gansxvavebul

kompoziciur formaTa erTobliobas, rac agreTve adasturebs am Cveni

Tezisis adekvaturobas; 3) magram aseve SesaZlbelia, rom mTeli teqsti

zRvrul SemTxvevaSi SeiZleba warmodgenil iqnas mxolod erTi

winadadebiT. am SemTxvevaSi xsenebuli erTi winadadeba erTdroulad

unda warmoadgendes ama Tu im kompoziciur formas – sxvanairad

dairRveoda principi, romlis mixedviT SeuZlebelia teqstis esa Tu is

monakveTi ar miekuTvnebodes romelime kompoziciur formas;
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d) amave dros gasaTvaliswinebelia is principuli SesaZleblobac,

romelic zmnis statusis mixedviT SeiZleba ganasxvavebdes winadadebas

da sametyvelo-kompoziciur formas: im SemTxvevaSi, roca winadadeba

gvevlineba ama Tu im sametyvelo-kompoziciuri formis integrantad da,

Sesabamisad, sametyvelo-kompoziciuri forma Sedgeba ori an orze meti

winadadebisgan, aseve SesaZlebelia saqme gvqondes Semdeg variantebTan: a)

SesaZlebelia, rom sametyvelo-kompoziciur formaSi Semavali erTi

romelime winadadebis zmna, romelic gvevlineba am winadadebis

struqturul centrad, Tavisi semantikiT moicavs amave sametyvelo-

kompoziciur formaSi Semaval sxva winadadebaTa zmnebs da am

SemTxvevaSi am zmnis semantika iqneba ufro farTo moculobis, magram

igive semantikuri kategoriisa, romelsac ekuTvnis sxva xsenebuli zmnebi.

mocemuli Tezisis SedarebiT ufro meti Sinaarsobrivi sirTulis gamo,

saWirod migvaCnia misi adekvaturobis Semdegnairad ganmarteba: msgavs

SemTxvevaSi sametyvelo-kompoziciuri forma SeiZleba, magaliTad,

iwyebodes winadadebiT, romlis zmna miuTiTebs garkveul xdomilebaze,

es xdomileba ki warmoadgens Setyobinebis sagans. am SemTxvevaSi

momdevno winadadebaTa zmnebi daakonkreteben xsenebul xdomilebas

(magaliTad, The people arrived in the Capital City: First they visited the City Museum, then

they went to the Opera House da a.S.); 2) magram SesaZlebelia iseTi SemTxvevac,

roca mocemul teqstSi ar xdeba gansxvavebul winadadebaTa zmnebis mier

romeliRac erTi winadadebis zmnis mier xdomilebisa da situaciis

dakonkreteba. msgavs SemTxvevaSi mocemuli sametyvelo-kompoziciur

formaTa winadadebaTa zmnebi mainc unda miekuTvnebodnen erTi da igive

semantikuri kategoriis zmnaTa erTobliobas (magaliTad, It is raining. The

wind is blowing. The people are running home da a.S.). am SemTxvevaSi ver vityviT,

rom xdebodes romelime zmnis mier aRniSnuli xdomilebisa Tu situaciis

dakonkreteba, magram samagierod dasaxelebuli zmnebi ekuTvnian erTi da

igive zmnur kategorias, saxeldobr procesualurs.

kidev erTxel gvsurs imis xazgasma, rom zemoT formulirebul

TezisTa erToblioba, Tavisi SinaarsiT atarebs mkveTrad gamoxatul

logikur xasiaTs da efuZneba Tanamedrove lingvistikis Teoriul

gamocdilebas. sxvanairad rom vTqvaT, TezisTa es erToblioba logikuri
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TvalsazrisiT atarebs mkveTrad gamoxatul deduqciur xasiaTs da,

bunebrivia, saWiroebs induqciur verifikacias, romelsac Cven ama Tu im

saxiT ganvaxorcielebT.

vfiqrobT, mocemul paragrafSi ganxorcielebulma Cvenma msjelobam

dagvanaxa – Tumca Zalian zogadi saxiT – is mimarTeba, romelic unda

arsebobdes winadadebasa da sametyvelo-kompoziciur formas Soris.

winadadeba warmoadgens teqstis integrants, magram pirdapir da

uSualod misi amgvari statusi vlindeba imiT, rom igi (winadadeba)

gvevlineba an kompoziciuri formis integrantad, an TviT kompoziciuri

formis reducirebul (struqturulad minimumamde dayvanil) erTeulad.

Sesabamisad verbocentrizmis principi gavavrceleTY sametyvelo-

kompoziciur formazec.

magram, rac ar unda didi iyos sametyvelo_kompoziciuri formis

`kuTvnili wona~ teqstis struqturaSi, teqstis mis mier gansazRvrul

struqturas (anu kompoziciur struqturas) ver miviCnevT teqstis

struqturad mis mTlianobaSi. garda teqstis kompoziciuri struqturisa,

anu im struqturisa, romlis arsebobas ganapirobebs esa Tu is

kompoziciuri forma _ anu amgvar formaTa erToblioba _, nebismier

teqsts aqvs struqtura meore gagebiTac, anu is struqtura, romelsac

gansazRvravs teqstis Tema. zemoT SevecadeT imis Cvenebas, rom teqstis

lingvosemiotikuri aspeqti, anu misi semantika erTnairad SeiZleba

gamoiyurebodes rogorc xdomileba, situacia an Tema. davrwmundiT

imaSic, rom teqstis semantikas sul erTia ganvsazRvravT mas rogorc

xdomilebas Tu rogorc situacias _ ganapirobebs zmna an zmnaTa

garkveuli semantikis mqone jaWvi. magram ismis kiTxva: raRa ganapirobebs

teqstis semantikas im SemTxvevaSi, Tu am semantikas miviCnevT ara

xdomilebad an situaciad, aramed Temad?

sxvanairad davsvaT igive kiTxva: ra gansazRvravs (ra ganapirobebs)

teqstis Tematur struqturas? imisaTvis, rom gavceT zogadi pasuxi am

kiTxvas, ganvaxorcieloT Semdegi eqsperimenti: zemoT moyvanili Cveni

martivi magaliTi _ The people arrived in the Capital City: First they visited the City

Museum, then they went to the Opera House gardavqmnaT Semdegnairad: The people

consist of the adults and the children.
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rogorc vxedavT, eqsperimentis Sedegad miviReT gansxvavebuli

kompoziciuri forma _ ukve `aRwera~ da ara `Setyobineba~. ram moaxdina

es cvlileba? iman rom Seicvala zmna Tavisi gramatikuli formiT. magram

amave dros Tema darCa igive. am Temas warmoadgens the people. moviyvanoT

kidev erTi eqsperimenti: winadadeba "The army of one country are attacking another

country's army" SevcvaloT winadadebiT "Our country's football team are attacking

another country'a team". ra Seicvala da ra darCa ucvleli? aq ar Secvlilia

sametyvelo-kompoziciuri forma, anu rac igivea ar Secvlilia teqstis

xdomilebriv-situaciebriv aspeqti, magram Seicvala Tema: Tu pirvel

SemTxvevaSi teqstis (misi reducirebuli formis) Temas warmoadgenda `or

qveyanas Soris saomari moqmedeba~, meore SemTxvevaSi Temas warmoadgens

`ori safexburTo gundis Sexvedra~. cxadia, rom am cvlilebas ver

gamoiwvevda zmna, radgan igi ucvleli darCa. amitom unda vifiqroT, rom

cvlileba gamoiwvia winadadebis subieqtis rolis Semsrulebel arsebiT

saxelTa cvlilebam.

ra daskvna unda gamovitanoT zemoT ganxorcielebuli

eqsperimentebisgan? Cveni azriT, daskvna SeiZleba iyos mxolod Semdegi:

ver vityviT rom teqsts aqvs ori struqtura, radgan struqtura SeiZleba

iyos mxolod erTi, magram unda vTqvaT, rom teqstis struqturas aqvs

ori ganzomileba: Tematuri da xdomilebriv-situaciuri. ukve viciT, rom

teqstis struqturis xdomilebriv ganzomilebas ganapirobebs zmna;

Sesabamisad unda iyos, rom teqstis Tematur struqturas ki _

xdomilebriv-situaciuri struqturisgan gansxvavebiT _ ganapirobebs

arsebiTi saxeli, ufro zustad ki _ im saxelTa erToblioba, romlebic

Sedian teqstSi rogorc misi elementebi.

daskvnis saxiT ki unda iTqvas: nebismieri teqstis struqturas aqvs

ori ganzomileba _ Tematuri da xdomilebriv-situaciuri. am ori

ganzomilebis aqtualizacias ki nebismier konkretul SemTxvevaSi

ganaxorcieleben enis metyvelebis nawilTa sistemis ori polarulad

gansxvavebuli wevri _ zmna da saxeli. aqedan gamomdinare zemoT

ganxorcielebuli analiziT ara mxolod ganvsazRvreT mimarTeba enis

iseT erTeulebs Soris, rogoricaa winadadeba da kompoziciuri forma

da ara mxolod movaxdineT teqstis struqturis diqotomizacia, aramed
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aRmovaCineT da davadgineT siRmiseuli kavSiri erTis mxriv enis rogorc

fenomenis iseT or aspeqts Soris, rogoricaa erTi mxriv teqstis

struqtura, meores mxriv ki metyvelebis nawilTa sistemis struqtura.

orive SemTxvevaSi gvaqvs ori uaRresad mniSvnelovani momenti: a) orive

struqtura diqotomiuria, anu Sinaganad dayofilia or polusad; b) da,

rac mTavaria, am or diqotomiur struqturas Soris gvaqvs siRmiseuli

kavSiri: teqstis diqotomiuri struqtura ver Sedgeboda enis sistemaSi

arsebuli diqotomiis gareSe.

  

naSromis deduqciur-Teoriul nawilSi SevecadeT davyrdnobodiT

Tanamedrove lingvistikis, rogorc lingosemiotikur, ise komunikaciur

(teqstocentristul) paradigmebs da dagvedgina winadadebisa da

kompoziciur formaTa Soris mimarTeba. rogorc vnaxeT, saboloo

angariSSi am mimarTebis dadgenis procesma migviyvana teqstis

TeoriisaTvis mniSvnelovan daskvnamde: nebismieri teqstis struqtura

atarebs diqotomiur xasiaTs da gulisxmobs Tematur da kompoziciur

struqturaTa erTianobas.

ra Tqma unda, teqstis struqtura da am struqturis farglebSi

winadadebis da sametyvelo-kompoziciuri formis urTierTmoqmedeba

SeiZleba ganxilul iqnas nebismieri tipis teqstis safuZvelze. magram

miviCnieT, rom aseTi ganxilva ukeTesia moxdes mxatvruli naratiuli

teqstis masalaze, radgan Cveni azriT, swored aseTi teqsti moicavs

enobriv erTeulTa Soris arsebul mimarTulebaTa mTel SesaZlo

speqtrs. saanalizo masalad gamoviyeneT j. golsuorTis moTxroba “The

Apple Tree”. SevecdebiT CvenTvis saintereso enobriv erTeulTa

urTierTmimarTeba ganvixiloT abzacobrivad. im SemxvevaSi ki, roca

Sesabamisi abzaci aRmoCndeba analizisTvis metismetad didi moculobisa,

analizs ganvaxorcielebT amgvari abzacis Sinaarsobriv blokebad

dayofis gziT.

analizis gareSe vtovebT personaJTa Soris dialogebs, radgan Cveni

mizani ar yofila dialoguri metyvelebis kvleva.
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gabmuli teqstis, anu makroteqstis struqturaSi (mxedvelobaSi

gvaqvs naratiuli teqsti mis mTlianobaSi) sametyvelo-kompoziciur

formaTa urTierTganlageba SeiZleba iyos realizebuli Semdegnairad

(Tumca gasaTvaliswinebelia amave dros is faqtic, rom amgvari teqsti,

rogorc wesi, dayofilia abzacebad da sametyvelo-kompoziciuri formebi

rogorc Sesabamisi mikroteqstebi figurireben abzacis SigniT):

1) sametyvelo-kompoziciuri formebi SeiZleba ganlagebulni iyvnen

linialurad, anu erTimeoris miyolebiT;

2) magram gansxvavebul sametyvelo-kompoziciur formaTa

urTierTganlageba SeiZleba atarebdes aralinialur xasiaTsac – roca

erTi kompoziciuri forma `CarTulia~ meoris struqturaSi. magram

kompoziciur formaTa Soris gansxvaveba am SemTxvevaSic inarCunebs Tavis

teqstobriv funqcias.

 (1) On their silver-wedding day Ashurst and his wife were motoring along the outskirts

of the moor, intending to crown the festival by stopping the night at Torquay, where they (2) had

first met. (3) This was the idea of Stella Ashurst, whose character (4) contained a streak of

sentiment. If she had long lost the blue-eyed, flower-like charm, the cool slim purity of face and

form, the apple-blossom colouring, which had so swiftly and so oddly affected Ashurst twenty-

six years ago, she (5) was still at forty-three a comely and faithful companion, whose cheeks

were faintly mottled, and whose grey-blue eyes had acquired a certain fullness.

rogorc vxedavT, mocemuli abzaci Tavis struqturaSi aerTianebs

Semdeg kompoziciur formebs:

(1) procesis aRwera; (2) Setyobineba; (3) Setyobineba; (4) sagnis aRwera.

(Txrobis amgvarad dawyeba ganpirobebulia imiT, rom avtors surs

daiwyos Txroba eqspoziciiT, anu imis aRweriT, Tu rogor gamoiyurebian

moqmedi gmirebi).

ganvixiloT am abzacSi Semavali kompoziciuri formebi ise, rogorc

amas moiTxovs Cveni kvlevis mizanTa erToblioba. rogorc vxedavT, iseTi

kompoziciuri formis mocemuloba, rogoric aris `aRwera~, am

SemTxvevaSi ganpirobebulia zmniT – to motor, romelic mocemulia Past

Continuous-Si. radgan mocemul zmnas Tan ar axlavs araviTari obieqti,

amitom unda vifiqroT, rom saqme gvaqvs procesTan am terminis pirdapiri

mniSvnelobiT. SeiZleba iTqvas, rom mocemul SemTxvevaSi `procesi~
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Tavisi moculobiT emTxveva im winadadebas, romlis xdomilebriv-

situaciur struqturas gansazRvravs procesualuri semantikis zmna – to

motor. magram rogorc viciT, teqsti SeiZleba warmoadgendes – Tu, ra

Tqma unda, amas moiTxovs Txrobis logika – gansxvavebul sametyvelo-

kompoziciur formaTa erTianobasac da swored amitom, am SemTxvevaSi

`aRweras~ gadakveTs `Setyobineba~. mis struqturul centrs warmoadgens

zmna to meet Past Perfect-Si, mas mohyveba kidev erTi `Setyobineba", romelic

warmogenilia zmniT – to be-Past Simple-Si, xolo mas mosdebs zmnaTa

erToblioba aRweris erTiani struqturiT.

mTlianobaSi ki SeiZleba iTqvas, rom moTxrobis mocemuli fragmenti

mTlianad adasturebs Cvens Teoriul daskvnaTa adekvaturobas: marTalia

teqsti uSualod Sedgeba sametyvelo-kompoziciuri formebisgan, magram

am formaTa struqturul centrs warmoadgens esa Tu is winadadeba.

 It (1) was she who (2) had stopped the car where the common rose steeply to the left, and

a narrow strip of larch and beech, with here and there a pine, (3) stretched out towards the valley

between the road and the first long high hill of the full moor. (4) She was looking for a place

where they might lunch, for Ashurst never looked for anything; and this, between the golden

furse and the feathery green larches smelling of lemons in the last sun of April – this, with a

view into the deep valley and up to the long moor heights, (5) seemed fitting to the decisive

nature of one who sketched in water-colours, and loved romantic spots.

am SemTxvevaSi vxedavT naratiuli teqstisaTvis damaxasiaTebel iseT

movlenas, rogoricaa mis farglebSi gansxvavebul sametyvelo-

kompoziciur formaTa `urTierTgadaxlarTvas~. mTeli pirveli rTuli

winadadeba warmoadgens aRweras, magram am aRweris teqstSi Semotanas

SesaZlebels xdis is faqti, rom mTxrobeli kidev erTxel, erTis mxriv

gvatyobinebs (to be zmna Past Simple-Si) garkveul faqts, meores mxriv ki am

faqtze dayrdnobiT iZleva mis aRweras.

 Ashurst, rather like a bearded Schiller, grey in the wings, tall, long-legged, with large

remote grey eyes which sometimes filled with meaning anil (1) became almost beautiful, with

nose a little to one side, and bearded lips just open – Ashurst, forty-eight and silent (2) grasped

the luncheon basket, and (3) got out too.

rogorc vxedavT, (1) to become zmniT warmodgenili kompoziciuri

forma aris `Setyobineba~, da masze dayrdnobiT avtori iZleva moqmedi
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gmiris aRweras, romelsac mosdevs `procesis aRwera~. es ukanaskneli ki

warmodgenilia erTi da igive semantikis mqone zmnebiT to grasp da to get out

Past Simple-Si.

 By the side of the road, where the track from the top of the common crossed it at right

angles and ran through a gate past the narrow wood, (1) was a thin mound of turf, six feet by

one, with a moorstone to the west, and on it someone (2) had thrown a black-thorn spray and a

handful of bluebells.

Txrobis amgvarad warmarTva, da Sesabamisad `Setyobinebis~ erTgvari

dominireba ganpirobebulia zmnebiT to be – Past  Simple-Si da to throw – Past

Perfect-Si.

 Ashurst (1) looked, and the poet in him (2) moved.

es is SemTxvevaa, roca sametyvelo-kompoziciuri forma emTxveva

winadadebas. sakuTriv am erT winadadebaSi warmodgenilia sametyvelo-

kompoziciuri forma: `Setyobineba~. rogorc viciT nebismieri sametyvelo-

kompoziciuri forma SeiZleba gamoxatul iqnas rogorc erTi romelime

calkeuli winadadebis, ise winadadebaTa ama Tu im jaWvis mier, am

SemTxvevaSi, rogorc ukve aRiniSna saqme gvaqvs winadadebasTan da amave

dros sametyvelo-kompoziciur formasTan, radganac isini erTmaneTs

kveTen am kokretul dros.

 At cross-roads – a suicide’s grave! Poor mortals with their superstitions! Whoever lay their,

though, had the best of it no clammy sepulcher among other hideous graves carved with futilities

– just a rough stone, the wide sky, and wayside blessings!

es kompoziciuri forma warmoadgens `aRweras~, romelic avtors

Semoaqvs to have zmniT Past Simple-Si.

 And without comment, for he had learned not to be a philosopher in the bosom of his family,

he (1) strode away up on to the common, (2) dropped the luncheon basket under a wall, (3)

spread a rug for his wife to sit on – she (4) would turn up from his pocket Murrey’s translation of

the “Hippolytus”. He (5) had soon finished reading of “The Cyorian” and her revenge, and (6)

looked at the sky instead. And watching the white clouds so bright against the intense blue,

Ashurst, on his silver-wedding day, (7) longed for – he (8) knew not what.

am konkretul SemtxvevaSi gvaqvs Semdegi saxis kompoziciuri

formebi:
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(1) procesis aRwera (to stride zmniT warmodgenili Past Simple-Si);

(2) procesis aRwera (to drop – Past Simple-Si); procesis aRwera (to spread –

Past Simple-Si); Setyobineba (to turn up – Future Simple-in-the Past-Si); Setyobineba

(to finish – Past Simple-Si); Setyobineba (to look – Past Perfect-Si); (7) (8) ganmarteba

(to long, to know – Past Simple-Si).

am monakveTSi winadadebaTa mTeli jaWvi warmoadgens gansxvavebuli

tipis sametyvelo-kompoziciur formebs. es ki imas niSnavs, rom

verbocentrizmi, rogorc wesi, iseve unda miviCnioT sametyvelo-

kompoziciuri formis struqturul centrad da misi signifikatis

ganmsazRvrel principad. rogorc es xdeba winadadebis SemTxvevaSi.

 Mal-adjusted to life – man’s organism! One’s mode of life (1) might be high and scrupulous,

but there (2) was always an undercurrent of greediness, a hankering, and sense of waste. Did

women have it too? Who could tell? And yet, men who (3) gave vent to their appetites for

novelty, their riotous longings for new adventures, new risks, new pleasures, these (4) suffered,

no doubt, from the reverse side of starvation, from surfeit. No getting out of it – a mal-adjusted

animal, civilized man!

am nawilSic erTmaneTs cvlian sxvadasxva kompoziciuri formebi:

"sagnis aRweras~ (1) (might be – warmodgenilia modaluri zmniT (2) to be –

past Simple-Si) mosdevs `ganmarteba~, romlis struqturul centrad

miCneulia zmnebi: (3) to give (Past Simple-Si), (4) to suffer (past Simple-Si).

 There could be no garden of his choosing, of “the Apple-tree, the signing, and the gold”,

in the words of that lovely Greek chorus, no achievable elysium in life, or lasting haven of

happiness for any man with a sense of beauty – nothing which could compare with the captured

loveliness in a work of art, set down for ever, so that to look on it or read was always to have the

same precious sense of exaltation and restful inebriety.

aq sametyvelo-kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia

modaluri zmniT _ could be, mas mosdevs "procesis aRwera", romlis

struqturul centrad gvevlineba frazuli zmna to set down – Past Simple-Si.

 Life no doubt (1) had moments with that quality of beauty, of unhidden flying rapture,

but the trouble (2) was, they (3) lasted no longer that the span of a cloud’s flight over the sun;

impossible to keep them with you, as Art caught beauty and held it fast. They (4) were fleeting

as one of the glimmering or golden visions one had of the soul in nature, glimpses of its remote

and blooding spirit. Here, with the sun hot on his face, a cuckoo calling from a thorn tree, and in
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the air the honey savour of gorse – here among the little fronds of the young fern, the starry

blackthorn, while the bright clouds drifted by high above the hills and dreamy valleys –here and

now (5) was such a glimpse. But in a moment it (6) would pass – as the face of Pan, which (7)

looks round the corner of a rock, (8) vanishes at your state.

rogorc vxedavT, mocemuli abzacis es monakveTi Tavis struqturaSi

aerTianebs Semdeg kompoziciur formebs:

(1) sagnis aRwera; (2) (3) ganmarteba; (4) procesis aRwera; (5) sagnis

aRwera; (6) ganmarteba; (7) procesis aRwera; (8) ganmarteba.

Txrobis amgvarad warmarTva da Sesabamisad `aRweris~ erTgvari

dominireba ganpirobebulia im faqtiT, rom avtors surs Txroba

warmarTos imis aRweriT, Tu rogoria garemo, rogor gamoiyureba moqmedi

gmiri, Tumca `aRweris~ kompoziciur formebs SigadaSig kveTs

kompoziciuri forma `ganmarteba~.

 And suddenly he (1) sat up. Surely there (2) was something familiar about this view, this

bit of common, that ribbon of road, the old wall behind him. While they (3) were driving he (4)

had not been taking notice – never (5) did; thinking of far things or of nothing – but now he (6)

saw! Twenty-six years ago, just at this time of year, from the farmhouse within half a mile of this

very spot he (7) had started for that day in Torquay where it might be said he (8) had never

returned. And a sudden ache (9) beset his heart: he (10) had stumbled on just one of those past

moments in his life, whose beauty and rapture he had failed to arrest, whose wings had fluttered

away into the unknown; he (11) had stumbled on a buried memory, a wild sweet time, swiftly

choked and ended. And turning on his face, he (12) rested his chin on his hands, and (13) started

at the short grass where the little blue milkwort (14) was growing...

am monakveTSi gvxvdeba Semdegi kompoziciuri formebi: (1) procesis

aRwera; (2) Setyobineba; (3), (4) procesis aRwera; (5) Setyobineba; (6)

Setyobineba; (7), (8) Setyobineba; (90 Setyobineba; (10), (11) Setyobineba;

(12)_(14) procesis aRwera, da sametyvelo-kompoziciuri forma _

`Setyobinebis~ dominireba ki gamowveulia im faqtiT, rom avtori

warmarTavs Txrobas im formiT, rom mkiTxvels awvdis axal informacias.

 And this is what he remembered.

am mokle winadadebaSi zmnebi to be – (Present Simple-Si) da to remember –

(Past Simple-Si) emsaxurebian im misias, rom warmogvidginon kompoziciuri
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forma `Setyobineba~. aq, ra Tqma unda, winadadeba emTxveva sametyvelo-

kompoziciur formas.

 On the first of May, after their last year together at college, Frank Ashurst and his friend

Robert Garton (1) were on a tramp. they (2) had walked that day from Brent, intending to make

Chagford, but Ashurst’s football knee (3) had given out, and according to their map they  (4) had

still some seven miles to go. They (5) were sitting on a bank beside the road, where a track (6)

crossed alongside a wood, resting the knee and talking of the universe, as young men will. Both

(7) were over six feet, and thin as rails; Ashurst pale, idealistic, full of absence; Garton queer,

round-the-corner, knotted, curly, like some primeval beast. Both (8) had a literary bent; neither

(9) wore a hat. Ashurst’s (10) was smooth, pale, wavy, and (11) had a way of rising on either

side of his brow, as if always being flung back; Garton’s (12) was a kind of dark unfathomed

map. They (13) had not met a soul for miles.

es abzaci aerTianebs Semdeg kompoziciur formebs:

(1) Setyobineba; (2), (3) ganmarteba; (4) Setyobineba; (5), (6) procesis

aRwera; (7) _ (12) sagnis aRwera; (13) Setyobineba.

mocemul abzacSi dominirebs kompoziciuri forma `aRwera~, riTac

avtors surs warmogvidginos Txroba imis aRweriT Tu rogor

gamoiyurebian moqmedi gmirebi da es `aRwera~ warmodgenilia erTi da

igive semantikis mqone zmnaTa jaWviT.

 Arturst (1) did not answer; he (2) had plucked a blue flower, and (3) was twiddling it

against the sky. A cuckoo (4) began calling from a thorn tree. The sky, the flowers, the songs of

birds! Robert (5) was talking through his hat.

am abzacSi ki, Cven vxvdebiT iseT SemTxvevas roca mTel kompoziciur

formas warmoadgens `procesis aRwera~. rogorc cnobilia, teqstis

Tematur struqturas ganapirobebs arsebiTi saxeli, aq vxvdebiT im faqts,

roca sametyvelo-kompoziciuri forma igive rCeba, magram icvleba Tema.

maSin roca saubari iyo moqmedi gmiris Sesaxeb, axla avtori cvlis

Temas da aRwers garemos.

 In uttering those words, he (1) was conscious of a girl coming down from the common

just above them. She (2) was outlined against the sky, carrying a basket, and you (3) could see

that sky through the crook of her arm... The wind, blowing her dark frieze skirt against her legs,

(4) lifted her battered peacock tam-o’-shanter; her grayish blouse (5) was worn and old, her

shoes (6) were split, her little hands rough and red, her neck browned. Her dark hair (7) waved
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untidy across her broad forehead, her face (8) was short, her upper lip short, showing a glint of

teeth, her brows (9) were straight and dark, her lashes long and dark, her nose straight; but her

grey eyes (10) were the wonder-dewy as if opened for the first time that day. She (11) looked at

Ashurst – perhaps he (12) struck her as strange, limping along without a hat, with his large eyes

on her, and his hair flung back.

rogorc vxedavT, mocemuli abzaci Tavis struqturaSi aerTianebs

Semdeg kompoziciur formebs: "Setyobinebas" da "aRweras". iseTi

kompoziciuri formis mocemuloba, rogoric aris `Setyobineba~ am

SemTxvevaSi ganpirobebulia zmniT _ to be (Past Simple-Si).

 He limped on, silent, and Garton took up the catechism.

es winadadeba emTxveva sametyvelo-kompoziciur formas, romelic

warmoadgens "procesis aRweras~ da romelic ganpirobebulia zmnebiT – to

limp (Past Simple-Si) da take (Past Simple-Si).

 Ashurst smiled, and when he smiled his face was rather beautiful.

aq saqme gvaqvs iseT sametyvelo-kompoziciur formasTan, rogoricaa

`aRwera~. `procesis aRwera~ ganpirobebulia zmniT to smile, romelic

mocemulia Past Simple-Si; xolo `sagnis aRwera~ ganpirobebulia to be zmniT,

esec Past Simple-Sia mocemuli.

 Descending past the narrow wood, they (1) came on the farm suddenly – a long, low,

stone-built dwelling with casement windows, in a farmyard where pigs and fowls and an old

mare (2) were straying. A short steep-up grass hill behind (3) was crowned with a few Scotch

firs, and in front, an old orchard of apple trees, just breaking into flower, stretched down to a

stream and a long wild meadow. A little boy with oblique dark eyes (4) was shepherding a pig,

and by the house door (5) stood a woman, who (6) came towards them.

es abzaci aerTianebs iseT kompoziciur formas, rogoricaa `aRwera~,

romelic warmodgenilia iseTi procesualuri semantikis mqone zmnebiT,

rogoricaa to come warmodgenili Past Simple-Si, to stray – Past Continues-Si, to

shepherd – Past Continues-Si, to stand – Past Simple-Si, to come – esec Past Simple-Si da

aseve gvxvdeba `aRweris~ is saxe, romelic gvevlineba iseTi

egzistencialuri zmniT, rogoricaa to be, romelic warmodgenilia Past

Simple-Si.

 Mrs. Narracombe, my aunt, had a quick, dark eye, like a mother wild-duck’s, and

something of the same snaky turn about her neck.
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am abzacSi warmodgenili sametyvelo-kompoziciuri formaa `aRwera~,

romelic gamoxata zmnam to have (Past Simple), romeliTac avtori aRwers

erT-erT moqmed gmirs.

 Passing through a sort of porch made by two yew trees and some flowering-currant

bushes, the girl disappeared into the house, her peacock tam-o’-shanter bright thwart that rosy-

pink and the dark green of the yews.

am abzacSi, romelic warmodgenilia erTi rTuli winadadebiT,

avtori warmogvidgens kompoziciur formas - `procesis aRwera~.

 The parlour, brick-floored, with bare table and shiny chairs and sofa stuffed with

horsehair, (1) seemed never to have been used, it (2) was so terribly clean. Ashurst (3) sat down

at once on the sofa, holding his lame knee between his hands, and Mrs. Narracombe (4) gazed at

him. He (5) was the only son of a late professor of chemistry, but people (6) found a certain

lordliness in one who (7) was often so sublimely unconscious of them.

mTeli pirveli rTuli winadadeba warmoadgens adgilis aRweras,

magram am aRweris teqstSi Semotanas SesaZlebels xdis is faqti, rom

mTxrobeli (1) ganmartavs garkveul faqts, meores mxriv ki am faqtze

dayrdnobiT iZleva mis (2) aRweras. mas mosdevs (3),(4) iseTi kompoziciuri

forma, rogoricaa `procesis aRwera~; (5) `sagnis aRwera~, (6) Setyobineba

da kvlav (7) Setyobineba.

 The pool, formed by the damming of a rock, (1) had a sandy bottom; and the big apple

tree, lowest in the orchard, (2) grew so close that its boughs almost (3) overhung the water; it (4)

was in leaf, and all but in flower – its crimson buds just bursting. There (5) was not room for

more than one at a time in that narrow bath, and Ashurst (6) waited his turn, rubbing his knee

and gazing at the wild meadow, all rocks and thorn trees and field flowers, with bough (7) was

swinging in the wind, every spring birds calling, and a slanting sunlight dappled the grass. He (8)

thought of Theocritus, and the river Cherwell, of the moon, and the maiden with the dewy eyes;

of so many things that he seemed to think of nothing; and he (9) felt absurdly happy.

(1)-(5) Setyobineba, (6) ganmarteba, (7) procesis aRwera, (8) Setyobineba,

(9) ganmarteba.

am SemTxvevaSi vxvdebiT naratiuli teqstisTvis damaxasiaTebel iseT

movlenas, rogoricaa mis farglebSi gansxvavebul sametyvelo-

kompoziciur formaTa `urTierTgadakveTa~. mTeli pirveli rTuli

winadadeba warmoadgens aRweras, magram am aRweris (1)-(4) teqstSi
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Semotanas SesaZlebels xdis is faqti, rom avtori gvatyobinebs

garkveul faqts, magram amasTanave am faqtze dayrdnobiT iZleva aRweras.

Semdgom kvlav (5) Setyobinebis safuZvelze, avtori (6) ganmartavs faqts.

(7) procesis aRweras mohyveba (8) Setyobineba, romelze dayrdnobiTac

avtori iZleva (9) faqtis ganmartebas.

 During a late and sumptuous tea with eggs to it, cream and jam, and thin, fresh cakes

touched with saffron, Garton (1) descanted on the Celts. It (2) was about the period of the Celtic

awakening, and the discovery that there (3) was Celtic blood about this family (4) had excited

one who (5) believed that he (6) was a Celt himself. Sprawling on a horsehair chair, with a hand-

made cigarette dribbling from the corner of his curly lips, he (7) had been plunging his cold

pinpoints of eyes into Ashurst’s and praising the refinement of the Welsh. To come out of Wales

into England (8) was like the change from china to earthenware! Frank, as ad-d Englishman (9)

had not of course perceived the exquisite refinement and emotional capacity of that Welsh girl!

And, delicately stirring in the dark mat of his still wet hair, he (10) explained how exactly she

illustrated the writings of the Welsh bard Morganap – Something in the twelfth century.

(1) aRwera, (2) Setyobineba, (3) Setyobineba, (4) aRwera, (5) ganmarteba,

(6) Setyobineba, (7) aRwera, (8) Setyobineba, (9) Setyobineba, (10) aRwera, (11)

ganmarteba.

mocemuli abzaci iwyeba iseTi sametyvelo-kompoziciuri formiT,

rogoricaa (1) `procesis aRwera~, mas mosdebs "Setyobineba" (2) (3), Semdeg

kvlav (4) "aRwera", romelsac kveTs (5) ganmarteba, romlis Semotanas

SesaZlebels xdis is faqti, rom Semdgom (6) avtori gvatyobinebs kvlav

faqts. amis Semdeg sametyvelo-kompoziciuri formebi ganlagebulni arian

linialurad.

 Ashurst, full length on the horsehair sofa, and jutting far beyond its end, (1) smoked a

deeply coloured pipe, and (2) did not listen, thinking of the girl’s face when she brought in a

relay of cakes. It (3) had been exactly like looking at a flower, or some other pretty slight in

Nature – till, with a funny little shiver, she had lowered her glance and gone out, quiet as a

mouse.

es abzaci iwyeba kompoziciuri forma `procesis aRweriT~, romelic

warmodgenilia zmnebiT to smoke, to listen da to bring da mTavrdeba kvlav

`aRweriT~, romelic avtors Semoaqvs imiT, rom ganmartavs faqts.
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The kitchen was a white-washed room with rafters, to which were attached smoked hams: there

were flowerpots on the window –sill, and guns hanging on nails, queen mugs, china and pewter,

and portraits of Queen Victoria. A long, narrow table of plain wood was set with bowls and

spoons. under a string of high-hung onions; two sheepdogs and three cats lay here and there. On

one side of the recessed fireplace sat a stout, light- eyed, red-faced youths, oblique-eyed, dark-

haired, rather sly-faced, like the two little boys, were talking together and lolling against the

wall; and a short, elderly, clean-shaven man in corduroys, seated in the window, was conning a

battered journal. The girl Megan seemed the only active creature-drawing cider and passing with

the jugs from cash to table.

mTeli es abzaci warmodgenilia kompoziciuri forma `sagnis da

procesis aRweriT~, rasac qmnis zmnaTa is jaWvi, romelic emsaxureba am

kompoziciuri formis Seqmnas.

 And Ashurst (1) puffed his pipe. Awaken her! This fool (2) had the best opinion of

himself! He (3) threw up the window and (4) leaned out. Dusk (5) had gathered thick. The farm

buildings and the wheel-house (6) were all dim and bluish, the apple trees but a blurred

wilderness: the air (7) smelled of woodsmoke from the kitchen fire. One bird going to bed later

than the others (8) was uttering a half-hearted twitter, as though surprised at the darkness. From

the stable (9) came the snuffle and stamp of a feeding horse. And away over there (10) was the

loom of the moor, and away and away the shy stars which had not as yet full light, pricing white

through the deep blue heavens. A quavering owl (11) hooted.

abzacis es monakveTi Sedgeba iseTi kompoziciuri formebisgan

rogoricaa `procesis da sagnis aRwera~, romelsac kveTs `Setyobineba~

warmodgenili iseTi zmniT, rogoricaa to come - Past Simple-Si da kvlav

`aRweriT~ ganagrZobs avtori Txrobas.

 Ashurst drew a deep breath. What a night to wander out in! A padding of unshod hoofs

came up the lane, and three dim, dark shapes passed – ponies on an evening march. Their

heads, black and fuzzy, showed above the gate. At the tap of his pipe, and a shower of little

sparks, they shied round and scampered. A bat went fluttering past, uttering its almost

inaudible “chip, chip”. Ashurst held out his hand; on the upturned palm he could feel the

dew.

am monakveTSi realizebulia sametyvelo-kompoziciuri forma

`procesis aRwera~.
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 Suddenly from overhead he heard little burring boys’ voices, little thumps of boots

thrown down, and another voice, crisp and soft – the girl’s putting them to bed, no doubt, and

nine clear words: “No, Rick, you can’t have the cat in bed”; then came a skirmish of giggles and

gurgles, a soft clap, a laugh so low and pretty that it made him shiver a little. A blowing sound

and the glim of the candle which was fingering the dusk above, went out; silence reigned.

Ashurst withdrew into the room and sat down; his knee pained him, and his soul felt gloomy.

es monakveTi xasiaTdeba iseTi kompoziciuri formiT, rogoricaa

`Setyobineba~. igi warmodgenilia zmniT to hear, romelic aris Past Simple-Si

da aseve iseTi zmniT, rogoricaa to come ( Past Simple-Si). avtori SemdgomSi

anviTarebs iseT kompoziciur formas, rogoricaa `procesis aRwera~. es

ukanaskneli ki warmodgenilia zmnaTa jaWviT: to go out, to reign, to withdraw, to

sit, to pain da to feel. yvela maTgani aris Past Simple-Si mocemuli.

 For Ashurst the wheel of slumber (1) was wont to turn noiseless and slick and swift, but

though he seemed sunk in sleep when his companion came up, he (2) was really wide awake:

and long after Garton, smothered in the other bed of that low-roofed room, (3) was worshipping

darkness with his upturned nose, he (4) heard the owls. Barring the discomfort of his knee, it (5)

was not unpleasant – the cares of life did not loom large in night watches for this young man. In

fact he (6) had none; just enrolled a barrister, with literary aspirations, the world before him, no

father or mother, and four hundred a year of his own. Did it matter where he went, what he did,

or when he did it?

rogorc vxedavT, am konkretul SemTxvevaSi gvaqvs Semdegi saxis

kompoziciuri formebi: Setyobineba (1, 2), romelsac kveTs `procesis

aRwera~, romelic gamoxatulia to worship zmniT Past Continuous-Si, romelsac

Tavis mxriv kveTs kvlav "Setyobineba", to hear zmniT gamoxatuli. aq

gansxvavebul sametyvelo-kompoziciur formaTa urTierTganlageba ar

atarebs linialur xasiaTs, magram, ra Tqma unda, kompoziciur formaTa

Soris gansxvaveba inarCunebs Tavis teqstobriv funqcias. Semdeg aq

vxvdebiT kompoziciur forma `ganmartebas~. igi warmogvidgeba zmniT to be

(Past Simple-Si), mas ki mosdevs `Setyobineba~ to have zmniT warmodgenili. es

ori bolo kompoziciuri forma `ganmarteba~ da `Setyobineba~

ganlagebulia linialurad.

 His bed, too, was hard, and this preserved him from fever. He lay, sniffing the scent of

the night which drifted into the low room through the open casement close to his head. Except
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for a definite irritation with his friend, natural when you have trumped with a man for three days,

Ashurst’s memories and visions that sleepless night were kindly and wistful and exciting. One

vision, specially clear and unreasonable, for he had not even been conscious of noting it, was the

face of the youth cleaning the gun: its intent, stolid, yet startled uplook at the kitchen doorway,

quickly shifted to the girl carrying the cider jug. This red, blue-eyed, light-lashed, tow-haired

face stuck as firmly in his memory as the girl’s own face, so dewy and simple.

pirveli winadadeba warmodgenilia Semdegi sametyvelo-kompoziciuri

formebiT: `aRwera~ _ to be zmniT (Past Simple-Si), romelsac kveTs

`ganmarteba~ zmniT to preserve (Past Simple-Si). e.i. erTi kompoziciuri forma

`CarTulia~ meoris struqturaSi. mas mohyveba kompoziciuri forma

`aRwera~ – zmna to be (Past Simple). Semdeg winadadebaSi sametyvelo-

kompoziciur formaTa urTierTganlageba aris Semdegnairi: `Setyobineba~

(zmna to be – Past Simple-Si) kveTs `aRweras~ (zmna to shift – Past Simple-Si). am

yovelives mosdevs kompoziciuri forma `aRwera~.

 But at last in the square of darkness through the uncurtained casement, he saw day

coming, and heard one hoarse and sleepy caw. Then followed silence, dead as ever, till the song

of a blackbird, not properly awake, adventured into the hush. And, from staring at the framed

brightening light, Ashurst fell asleep.

mTeli es monakveTi warmodgenilia kompoziciuri formiT `aRwera~.

 Next day his knee was badly swollen: the walking tour was obviously over. Garton, due

back in London on the morrow, departed at midday with an ironical smile which left a scar of

irritation – healed the moment his loping figure vanished round the corner of the steep lane. All

day Ashurst rested his knee, in a green-painted wooden chair on the patch of grass by the yew-

tree porch, where the sunlight distilled the scent of stocks and gilly-flowers, and a ghost of scent

from the flowering – currant bushes. Beatifically he smoked, dreamed, watched.

am abzacSi avtors Semoaqvs iseTi kompoziciuri forma, rogoricaa

`Setyobineba~. amiT avtori gvamcnobs moqmedi gmiris mdgomareobas.

Semdegi kompoziciuri forma `procesis aRwera~ warmodgenilia zmniT to

depart, romelic mocemulia Past Simple-Si, mas kveTs kompoziciuri forma

`Setyobineba~ warmodgenili zmniT to leave. am ukanasknels mosdevs

`procesis aRwera~, rac warmodgenilia erTi da igive semantikis mqone

zmnebiT (rested, smoked, dreamed, watched).
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 A farm in spring is all birth – young things coming out of bud and shell, and human

beings watching over the process with faint excitement feeding and tending what has been born.

So still the young man sat, that a mother-goose, with stately cross-footed waddle, brought her six

yellow-necked grey-backed goslings to strop their little beaks against the grass blades at his feet.

mocemul monakveTSi warmodgenilia sametyvelo-kompoziciuri forma

`sagnis da procesis aRwera~.

 Towards teatime they came out together, bearing a long poultice of some dark stuff in a

bowl, and after a long and solemn scrutiny of his swollen knee, bound it on. When they were

done, he thought of the girl’s soft “Oh!” – of her pitying eyes, and the little wrinkle in her brow.

And again he felt that unreasoning irritation against his departed friend, who had talked such rot

about her.

rogorc vxedavT, iseTi kompoziciuri formis mocemuloba, rogoric

aris `procesis aRwera~, am SemTxevaSi ganpirobebulia zmnebiT: to come, to

bind, to think, romlebic mocemulia Past Simple-Si. magram bolo monakveTSi

`Setyobineba~ warmogvidgeba zmniT to feel, romelsac kveTs iseTi

kompoziciuri forma, rogoricaa `ganmarteba~ (to talk zmniT warmodgenili

Past Perfect-Si), romelic iZleva im faqtis erTgvar ganmartebas, romelic

kompoziciur forma `SetyobinebiT~ aris warmodgenili.

 She wrinkled her brows in a puzzled frown, and her colour deepened.

am winadadebaSi avtori warmoadgens kompoziciur forma `procesis

aRweras~ (wrinkled), romelsac mosdevs "sagnis aRwera" (deepened). es is

SemTxvevaa, roca winadadeba emTxveva sametyvelo-kompoziciur formas.

 He was at that age when to some men “Beauty’s a flower”, as the poet says, and inspires

in them the thoughts of chivalry. Never very conscious of his surroundings, it was some time

before he was aware that the youth whom Garton had called “a Saxon type” was standing outside

the stable door; and fine bit of colour he made in his soiled brown velvet-cords, mussy gaiters,

and blue shirt, red-armed, red-faced, the sun turning his hair from tow to flax; immovably stolid,

persistent, unsmiling he stood. Then, seeing Ashurst looking at him, he crossed the yard at that

gait of the young countryman always ashamed not to be slow and heavy-dwelling on each leg,

and disappeared round the end of the house towards the kitchen entrance.

mocemuli abzaci Tavis struqturaSi aerTianebs Semdeg kompoziciur

formebs:
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`Setyobineba~ warmodgenilia zmniT to be (Past Simple-Si), romlis

saSualebiT avtori aRwers moqmed gmirs. igive kompoziciur formas

warmoadgenen zmnebi to say, to inspire (Present Simple-Si). "SetyobinebaSi" (to be -

Past Simple-Si) CarTulia kompoziciuri forma "procesis aRwera, romelsac

warmoadgens zmna to stand (Past Continuous-Si). mas mosdevs iseTi zmnebi

rogoricaa to stand, to cross, to disappear (Past Simple-Si).

 A chill came over Ashurst’s mood. Clods? With all the good will in the world, how impossible

to get on terms with them! And yet – see that girl! Her shoes were split, her hands tough; but –

what was it? Was it really her Celtic blood, as Garton had said? – she was a lady born, a jewel,

though probably she could do no more than just read and write!

es monakveTi aerTianebs iseT kompoziciur formebs, rogoricaa

`Setyobineba~, igi warmodgenilia zmniT to come (Past Simple-Si). mas Tan

mosdevs kompoziciuri forma `aRwera~, romelic orive SemTxvevaSi

ganpirobebulia zmniT to be (Past Simple-Si, magram gansxvavebul ricxvSi –

jer mravlobiTSi, Semdeg ki mxolobiTSi), romelic xazs usvams moqmedi

gmiris daxasiaTebas. mas mosdevs "Setyobineba" (could do).

 The elderly, clean-shaven man he had seen last night in the kitchen had come into the

yard with a dog driving the cows to their milking. Ashurst saw that he was lame.

am abzacSi kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia zmnebi

to come (Past Perfect-Si) da to see (Past Simple-Si).

 Ashurst made the sound of sympathy which comes so readily from those who have an

independent income, and the lame man smiled again.

sametyvelo-kompoziciuri forma `procesis aRwera~ warmodgenilia am

SemTxvevaSi.

 Ashurst rose too suddenly for his stiff knee, staggered, and subsided. The girl gave a little

gasp, and held out her hands. Ashurst took them, small, rough, brown; checked his impulse to

put them to his lips, and let her pull him up. She came close beside him, offering her shoulder.

And leaning on her he walked across the room. That shoulder seemed quite the pleasantest thing

he had ever touched. But he had presence of mind enough to catch his stick out of the rack, and

withdraw his hand before arriving at the kitchen.

es abzaci aerTianebs Semdegi saxis sametyvelo-kompoziciur formebs:

`procesis aRweras~ da "Setyobinebas". `procesis aRwera~ warmodgenilia

erTi da igive semantikis mqone zmnaTa jaWviT: rose, staggered, subsided, gave,
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held out, chocked, let, came, walked. amiT avtori yuradRebas amaxvilebs im

faqtze Tu rogor moqmedebednen moqmedi gmirebi. kompoziciuri forma

`Setyobineba~ warmodgenilia zmnebiT to seem (Past Simple-Si), to have (Past

Simple-Si).

 That night he slept like a top, and woke with his knee of almost normal size. He again

spent the morning in his chair on the grass patch, scribbling down verses; but in the afternoon he

wandered about with the two little boys Nick and Rick. It was Saturday, so they were early home

from school; quick, shy, dark little rascals of seven and six, soon talkative, for Ashurst had a way

with children. By four o'clock they had shown him all their methods of destroying life, except

the tickling of trout; and with, breeches tucked up, lay on their stomachs over the trout stream,

pretending they had this accomplishment also. They tickled nothing, of course, for their giggling

and shouting scared every spotted thing away. Ashurst, on a rock at the edge of the beech clump,

watched them, and listened to the cuckoos, till Nick, the elder and less persevering, came up and

stood beside him.

am abzacSi dominirebs kompoziciuri forma `Setyobineba~. igi

warmodgenilia zmnebiT: to sleep, to spend, to wander. Semdeg kompoziciur

forma `SetyobinebaSi~ `CarTulia~ Semdegi saxis kompoziciuri forma

`ganmarteba~. esec warmogvidgeba zmniT to be (Past Simple-Si). abzacs

bolomde gasdevs iseTi kompoziciuri forma rogoricaa `procesis

aRwera~.

 Ashurst spent the next week confirming the restoration of his leg, by exploration of the

country within easy reach. Spring was a revelation to him this year. In a kind of intoxication he

would watch the pink-white buds of some backward beech tree sprayed up in the sunlight against

the deep blue sky, or the trunks and limbs of the few Scotch firs, tawny in violent light, or again,

on the moor, the gale-bent larches which had such a look of life when the wind streamed in their

young green, above the rusty black underboughs. Or he would lie on the banks, gazing at the

clusters of dog-violets, or up in the dead bracken, fingering the pink, transparant buds of the

dewberry, while the cuckoos called and yaffles laughed, or a lark, from very high, dripped its

bead of song. It was certainly different from any spring he had ever known, for spring was within

him, not without.

am monakveTSi mocemuli kompoziciuri forma `Setyobineba~,

warmodgenilia zmnebiT spent, would watch, would lie. kompoziciuri forma

`aRwera~, romelsac warmoadgens zmna to have (had), CarTulia zemoT
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xsenebul kompoziciur formaSi. "procesis aRwera" Tan sdevs monakveTs

(called, laughed, dripped).

 In the daytime he hardly saw the family; and when Megan brought in his meals she always

seemed too busy in the house or among the young things in the yard to stay talking long. But in

the evenings he installed himself in the window seat in the kitchen, smoking and chatting with

the lame man Jim, or Mrs. Narracombe, while the girl sewed, or moved about, clearing the

supper things away. And sometimes, with the sensation a cat must feel when it purrs; he would

become conscious that with a sort of lingering soft look which was strongly flattering.

mocemuli monakveTi iwyeba iseTi kompoziciuri formiT, rogoricaa

Setyobineba" (to see, to bring, to seem, to install). mas mosdevs `aRwera~, romelic

warmodgenilia zmnebiT to sew, to move. "Setyobinebas" warmoadgens zmna to

become (would become), romelsac mosdevs aRwera (to flatter - was flattering).

 It was on Sunday week in the evening, when he was lying in the orchard listening to a

blackbird and composing a love poem, that he heard the gate swing to, and saw the girl come

running among the trees, with the red-cheeked, stolid Joe in swift pursuit. About twenty yards

away the chase ended, and the two stood fronting each other, not noticing the stranger in the

grass – the boy pressing on, the girl fending him off. Ashurst could see her face, angry,

disturbed; and the youth’s – who would have thought that red-faced yokel, could look so

distraught! And painfully affected by that sight, he jumped up. They saw him then. Megan

dropped her hands, and shrink behind a tree-trunk; the boy gave an angrily grunt, rushed slowly

up to her. She was standing quite still, biting her lip – very pretty, with her fine, dark hair blown

loose about her face, and her eyes cast down.

am abzacSi mocemulia kompoziciuri forma `Setyobineba~, romelic

warmodgenilia zmnebiT to be, to hear da to see (Past Simple-Si), "procesis

aRwera" warmodgenilia zmnebiT to end, to stand. "Setyobinebas" warmoadgens

could see, could look. mocemul abzacSi vxvdebiT "procesis aRweras" da is

Tan sdevs mocemul monakveTs bolomde.

 He caught hold of her hands, but she shrank back, till her passionate little face and loose

dark hair were caught among the pink clusters of the apple blossom. Ashurst raised one of her

imprisoned hands and put his lips to it. He felt how chivalrous he was, and superior to that clod

Joe– just brushing that small, rough hand with his mouth! Her shrinking ceased suddenly; she

seemed to tremble towards him. A sweet warmth overtook Ashurst from top to toe. This slim

maiden, so simple and fine and pretty, was pleased, then, at the touch of his lips! And, yielding
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to a swift impulse, he put his arms round her, pressed her to him and kissed her forehead. Then

he was frightened – she went so pale, closing her eyes, so that the long, dark lashes lay on her

pale cheeks; her hands, too, lay inert at her sides. The touch of her breast sent a shiver through

him. “Megan!” he sighed out, and let her go. In the utter silence a blackbird shouted. Then the

girl seized his hand, put it to her cheek, her heart, her lips, kissed it passionately, and flet away

among the mossy trunks of the apple trees, till they hid her from him.

mocemuli abzaci warmoadgens sametyvelo-kompoziciur forma

`procesis aRweras~, romelic Tan sdevs nawyvets, magram amave dros

vxvdebiT iseT kompoziciur formas, rogoricaa `Setyobineba~. igi Sig

iWreba kompoziciur forma `aRweraSi~ da warmodgenilia zmnebiT to feel da

to send (Past Simple-Si).

 Ashurst sat down on a twisted old tree growing almost along the ground, and, all

throbbing and bewildered, gazed vacantly at the blossom which had crowned her hair – those

pink buds with one white open apple star. What had he done? How had he let himself be thus

stampeded by beauty-pity – or – just the spring! He felt curiously happy, all the same: happy and

triumphant, with shivers running through his limbs, and a vague alarm. This was the beginning

of – what? The midges bit him, the dancing gnats tried to fly into his mouth, and all the spring

around him seemed to grow more lovely and alive; the songs of the yaffles, the level-slanting

sunlight, the apple blossom which had crowned her head-! He got up from the old trunk and

strode out of the orchard, wanting space, an open sky, to get on terms with these new sensations.

He made for the moor, and from an ash tree in the hedge a magpie flew out to herald him

am konkretul SemTxvevaSim gvaqvs iseTi saxis sametyvelo-

kompoziciuri forma, rogoricaa `procesis aRwera~. is warmodgenilia

procesualuri semantikis mqone zmnebiT. Tumca zmna to seem (Past Simple-Si)

warmogvidgens sxva saxis kompoziciur formas, es aris `Setyobineba~.

 Of man – at any age from five years on – who can say he has never been in love? Ahsurst

had loved his partners at his dancing class; loved his nursery governess; girls in cherishing

always some more or less remote admiration. But this was different, not remote at all. Quite a

new sensation; terribly delightful, bringing a sense of completed manhood.

mocemul SemTxvevaSi warmodgenilia kompoziciuri forma

`Setyobineba~ zmniT to be (has been), magram es forma amjerad gvevlineba

kiTxviTi formiT. mas mosdevs kvlav `Setyobineba~ ukve to love zmniT
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warmodgenili (had loved). yovelive amis Semdeg warmogvidgeba

kompoziciuri forma `ganmarteba~ zmniT to be (was).

 His first caress had been cool, pitiful; but the next could not be, now that, by her burning

little kiss on his hand, by her pressure of it to her heart, he knew that she loved him. Some

natures are coarsened by love bestowed on them; others, like Ashurst’s, are swayed and drawn,

warmed and softened, almost exalted, by what they feel to be a sort of miracle.

am monakveTSi vxvdebiT kompoziciur forma `aRweras~. romelic

warmodgenilia zmniT to be (had been), magram mas kveTs kompoziciuri forma

`ganmarteba~ (could not be), romlis daxmarebiTac avtors Semoaqvs iseTi

kompoziciuri forma, rogoricaa `Setyobineba~ to know zmniT

warmodgenili (knew). kompoziciur formaTa Soris amgvari gansxvaveba, am

SemTxvevaSic inarCunebs Tavis teqstobriv funqcias da bolos es abzaci

mTavrdeba iseTi kompoziciuri formiT, rogoricaa `aRwera~.

 And up there among the tors he was racked between the passionate desire to revel in this

new sensation of spring fulfilled within him, and a vague but very real uneasiness. At one

moment he gave himself up completely to his pride at having captured this pretty, trustful, dewy-

eyed thing!

am konkretul SemTxvevaSi, warmodgenilia kompoziciuri formebi:

`sagnis aRwera~ to be (was) da `procesis aRwera~ to give up (gave up).

 Dusk dropped down without his noticing – dusk on the carved, Assyrian-looking masses

of the rocks. As when a man gets up at four o’clock and goes out into a summer morning, and

beats, birds, trees stare at him and he feels as if all had been made new.

mocemul abzacSi warmodgenilia kompoziciuri forma `Setyobineba~

(dropped) da mas mosdevs `aRwera~ (feels).

 He stayed up there for hours, till it grew cold, then groped his way down the stones and heather

roots to the road, back into the lane, and came again past the wild meadow to the orchard. There

he struck a match and looked at his watch. Nearly twelve! It was black and unstirring in there

now, very different from the lingering, bird-befriended brightness of six hours ago.

es is SemTxvevaa, roca erTimeoris miyolebiT warmogvidgeba erTi da

igive semantisis mqone zmnaTa is jaWvi, romlis gamoyeneba

ganpirobebulia iseTi kompoziciuri formis warmodgeniT, rogoricaa

`procesis aRwera~. es zmnebia: stayed, groped, came, struck, looked at. bolos ki
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vxvdebiT iseT kompoziciur formas, rogoricaa `sagnis aRwera~, romelic

warmodgenilia zmniT was.

 And suddenly he saw this idyll of his with the eyes of the outer world – had mental vision of

Mrs. Narracombe’s snakelike neck turned, her quick dark glace taking it all in, her shrewd face

hardening; saw the gipsy-like cousins coarsely mocking and distrustful; Joe stolid and furious;

only the lame man, Jim, with the suffering eyes, seemed tolerable to his mind.

am SemTxvevaSi kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia

zmnebiT to see (saw) da to seem (seemed), magram am kompoziciuri formis

teqstSi Semotanas SesaZlebels xdis is faqti, rom mTxrobeli kidev

erTxel aRwers moqmed gmirebs.

 And the village pub! – the gossiping matrons he passed on his walks; and then – his own

friends – Robert Gartons’s smile when he went off that morning ten days ago; so ironical and

knowing! Disgusting! For a minute he literally hated this earthy, cynical world to which one

belonged, willy-nilly. The gate where he was leaning grew grey, a sort of shimmer passed before

him and spread into the bluish darkness. The moon! He could just see it over the bank behind;

red, nearly round – a strange moon! And turning away, he went up the lane which smelled of the

night and cow-dung and young leaves. In the strawyard he could see the dark shapes of cattle,

broken by the pale sickles of their horns, like so many thin moons, fallen ends-up.

konkretul SemTxvevaSi warmogvidgeba iseTi kompoziciuri forma,

rogoricaa `procesis aRwera~. misi gamoyeneba ganpirobebulia zmnebiT: to

pass (passed), to spread (spred) da to go (went). Semdegi kompoziciuri forma,

romelic mosdevs mas, aris `Setyobineba~, romlis gamoyeneba

ganpirobebulia im faqtiT, rom avtori iZleva sagnis aRweras. mas

mosdevs `procesis aRwera~ (went up), romelsac uerTdeba sagnis aRwera (to

smell-smelled). monakveTs asrulebs kvlav `Setyobineba~ (could see). SeiZleba

vTqvaT, rom mocemuli nawyveti Sedgeba sametyvelo-kompoziciuri

formebisgan, magram am formaTa struqturul centrs warmoadgens esa Tu

is winadadeba.

 He unlatched the farm gate stealthily. All was dark in the house. Muffling his footsteps, he

gained the porch, and, blotted against one of the yew trees, looked up at Megan’s window. It was

open. Was she sleeping, or lying awake perhaps, disturbed – unhappy at his absence? An owl

hooted while he stood there peering up, and the sound seemed to fill the whole night, so quiet

was all else, save for the never-ending murmur of the stream running below the orchard.
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mocemul monakveTSi `procesis aRweras (unlatched) mosdevs `sagnis

aRwera~ (was) Semdeg winadadeba warmogvidgens iseT kompoziciur formas,

rogoricaa `procesis aRwera~. igi warmodgenilia erTi da igive

semantikis mqone zmnebiT (gained, blotted, looked up). Semdegi kompoziciuri

formaa `sagnis aRwera~ warmodgenilia zmniT (was). avtori sametyvelo-

kompoziciur forma `procesis aRweras~ warmoadgens kiTxviTi formiT,

romlis gamoyeneba ganpirobebulia zmnebiT to sleep/lie (was sleeping or lying).

Semdeg `Setyobinebas~ (seemed) kveTs `sagnis aRwera~ (was).

 And suddenly he saw her at her window, looking out. He moved a little from the yew tree, and

whispered: “Megan!” She drew back, vanished, reappeared, leaning far down. He stole forward

on the grass patch, hit his shin against the green-painted chair, and held his breath at the sound.

The pale blur of her stretched-down arm and face did not stir; he moved the chair and noiselessly

mounted it. By stretching up his arm he could just reach. Her hand held the huge key of the front

door, and he clasped that burning hand with the cold key in it. He could just see her face, the

glint of teeth between her lips, her tumbled hair. She was still dressed – poor child, sitting up for

him, no doubt! “Pretty Megan!” Her hot, roughened fingers clung to his; her face had a strange

lost look. To have been able to reach it – even with his hand! The owl hooted a scent of

sweetbriar crept into his nostrills. Then one of the farm dogs barked; her grasp relaxed, she

shrank back.

am monakveTSi erTmaneTs cvlian iseTi kompoziciuri formebi,

rogoricaa `procesis aRwera~ da `sagnis aRwera~. Tavidan kompoziciuri

forma `Setyobineba~ warmodgenilia zmniT to see (saw), romelsac mosdevs

`procesis aRwera~. igi warmodgenilia erTi da igive semantikis mqone

zmnebiT, Tumca mocemul monakveTSi vxvdebiT `Setyobinebas~ (could see),

romelsac mosdevs kompoziciuri forma `sagnis aRwera~ (had) da mas ki

mosdevs kvlav kompoziciuri forma `procesis aRwera~ (hooted, crept, barked,

relaxed, shrank) .

 With a sigh he dropped back to earth, and sitting on that chair, took off his boots. Nothing

for it but to creep in and go to bed; yet for a long while he sat unmoving, his feet chilly in the

dew, drunk on the memory of her lost, half-smiling face, and the clinging grip of her burning

fingers, pressing the cold key into his hand.
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es monakveTi warmoadgens iseT sametyvelo-kompoziciur formas,

rogoricaa `procesis aRwera~. misi gamoyeneba ganpirobebulia Semdegi

zmnebiT: to drop (dropped), to take off (took off), to sit (sat).

 He awoke feeling as if he had eaten heavily overnight, instead of having eaten nothing.

And far off, unreal seemed yesterday’s romance! Yes it was a golden morning. Full spring had

burst at last – in one night the “goldie-cups”, as the little boys called them, seemed to have made

the field their own, and from his window he could see apple blossoms covering the orchard as

with a rose and white quilt. He went down almost dreaming to see Megan: and yet when not she

but Mrs. Narracombe brought in his breakfast, he felt vexed and disappointed. The woman’s

quick eye and snaky neck seemed to have a new alacrity this morning.

mocemuli monakveTi iwyeba kompoziciuri forma `procesis aRweriT~

(awoke), romelSic CarTulia kompoziciuri forma `Setyobineba~ (had eaten).

aq vxvdebiT agreTve `sagnis aRweras~ (was). kompoziciuri forma

`Setyobineba~ warmodgenilia zmniT to seem (seem). `procesis aRwera~ Tan

sdevs yovelive zemoT dasaxelebuls. abzaci mTavrdeba iseTi

kompoziciuri formiT, rogoricaa `Setyobineba~ (seemed), romlis

SemotaniT amasTanave avtori aRwers moqmed gmirs.

 But, after breakfast, the longing to see Megan began and increased with every minute,

together with fear lest something should have been said to her which had spoiled everything.

Sinister that she had not appeared, not given him even a glimpse of her! And the love poem,

whose manufacture had been so important and absorbing yesterday afternoon under the apple

trees, now seemed so paltry that he tore it up and rolled it into pipe spills.

abzaci iwyeba iseTi kompoziciuri formiT, rogoricaa `procesis

aRwera~. igi warmodgenilia zmnebiT to begin (began) da to increase (increased). mas

mohyveba `Setyobineba (had not appeared). kompoziciuri forma `ganmarteba”

warmodgenilia zmniT to seem, romelsac kveTs `procesis aRwera”. es

ukanaskneli ki warmodgenilia iseTi zmnebiT, rogoricaa tore, rolled.

 He went up to his bedroom to get a book, and his heart began to beat violently, for she

was in there making the bed. He stood in the doorway watching; and suddenly, with turbulent

joy, he saw her stoop and kiss his pillow, just at the hollow made by his head last night. How let

her know he had seen that pretty act of devotion? And yet, if she heard him stealing away, it

would be even worse. She took the pillow up, holding it as if reluctant to shake out the impress

of his cheek, dropped it, and turned round.
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mocemul monakveTSi kompoziciur forma `procesis aRweras~,

romelic warmodgenilia iseTi zmnebiT, rogoricaa to go (went), to begin

(began) kveTs kompoziciuri forma `ganmarteba~, romelic warmodgenilia

zmniT to be (was). `procesis aRweras~ to stand (stood) mosdevs `Setyobineba~ to

see (saw). kiTxviTi formiT warmodgenilia kompoziciuri forma

`Setyobineba~ to let (let). `ganmarteba~ warmodgenilia zmniT to hear (heard).

kompoziciuri forma `procesis aRwera~ asrulebs mocemul abzacs. misi

gamoyeneba ganpirobebulia zmnebiT: to take (took), to drop (dropped), to turn (turned).

 She put her hands up to her cheeks, but her eyes seemed to look right into him. He had

never before realized the depth and purity and touching faithfulness in those dewbright eyes.

mocemul abzacSi warmodgenilia iseTi kompoziciuri forma,

rogoricaa `procesis aRwera~ to put (put), romelsac kveTs kompoziciuri

forma `Setyobineba~ to seem (seemed), romelsac Tavis mxriv mosdevs kvlav

`Setyobineba~, romelic, erTis mxriv, gvatyobinebs garkveul faqts,

meores mxriv ki am faqtze dayrdnobiT iZleva mis aRweras.

 Then, the kiss he had seen her give the pillow afflicted him with sudden headiness, and

he went up to her.

kompoziciur forma `Setyobinebas~ romelic warmodgenilia zmniT to

afflict (afflicted) mosdevs iseTi kompoziciuri forma, rogoricaa `procesis

aRwera~. es ukanaskneli warmodgenilia zmniT to go up (went up).

 Then, scared at her white face, scared at everything, he let her go, and went downstairs

again. Yes! he had done it now! Accepted her love, declared his own. He went out to the green

chair as devoid of a book as ever; and there he sat staring vacantly before him, triumphant and

remorseful, while under his nose and behind his back the work of the farm went on. How long he

had been sitting in that curious state of vacancy he had no notion when he saw Joe standing a

little behind him to the right.

abzacSi mocemulia kompoziciuri forma `procesis aRwera~, romelic

warmodgenilia zmnebiT to let (let) da to go (went). mas mosdevs `Setyobineba~,

romelic warmodgenilia zmnebiT to have (had done), to accept (accepted) da to

declare (declared). mTels Semdgom monakveTs Tan sdevs kompoziciuri forma

`procesis aRwera~, da bolos gvxvdeba `Setyobineba~, romelic

warmodgenilia zmniT to have (had).
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 The youth had evidently come from hard work in the fields, and stood shifting his feet,

breathing loudly, his face coloured like a setting sun, and his arms, below the rolled-up sleeves

of his blue-shirt, showing the hue and furry sheen of ripe peaches.

mocemul SemTxvevaSi gvxvdeba kompoziciuri forma `Setyobineba~,

romelic warmogvidgeba iseTi zmniT, rogoricaa to come (had come),

romelsac mosdevs `procesis aRwera~ to stand (stood) zmniT warmodgenili.

 Ashurst’s face, never too humble, assumed its most lordly look.

aq im konkretul SemTxvevasTan gvaqvs saqme, roca winadadeba

emTxveva kompoziciur formas, kerZod ki `Setyobinebas~. es adasturebs

semantikuri struqturis erTianobas.

 The youth moved a pace or two nearer, and the scent of his honest heat afflicted

Ashurst’s nostrils.

aqac im analogiur SemTxvevasTan gvaqvs saqme, roca kompoziciuri

forma emTxveva erT winadadebas. es kompoziciuri forma ki aris

`procesis aRwera.~

 Joe answered only with the loudness of his breathing, but his eyes looked like those of a

young and angry bull. then a sort of spasm seemed to convulse his face.

es monakveTi warmogvidgens iseT kompoziciur formas, rogoricaa

`procesis aRwera~ (to answer), romelsac kveTs `sagnis aRwera~. bolos ki

kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmogvidgeba zmniT to seem (seemed).

 A rush of jealousy, of contempt, and anger with this thick, loud-breathing rustic got the

better of Ashurst’s self-possession; he jumped up, and pushed back his chair.

mocemuli abzaci warmodgenilia kompoziciuri forma `procesis

aRweriT~, romelic gamoxatulia zmnebiT: to get (got); to jump (jumped); to push

(pushed).

 And as he said those simple words, he saw Megan in the doorway with a tiny brown

spaniel puppy in her arms. She came up to him quickly.

am monakveTSi warmodgenilia kompoziciuri forma `Setyobineba~. misi

gamoyeneba ganpirobebulia zmniT to see (saw) da mas mosdevs "procesis

aRwera". igi warmodgenilia zmniT to come up (came up).

 Joe turned away; the back of his neck was literally crimson. Ashurst put his finger to the

mouth of the little brown bull-frog of a creature in her arms.
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kompoziciur forma `procesis aRweras~, romelic warmodgenilia

zmniT to turn (turned) mosdevs `sagnis aRwera~, romelic Tavis mxriv

warmogvidgeba zmniT to be (was) da romelsac mosdevs kvalv `procesis

aRwera~ (to put).

 She stamped her foot; then looked up at Ashurst. At that adoring look he felt his nerves

quiver, just as if he had seen a moth scorching its wings.

kompoziciur forma `procesis aRweras~ (to stamp, to look up) mosdevs

`Setyobineba~, romelic warmodenilia zmniT to feel.

 And smothering her face against the puppy’s little fat, brown body, she slipped back into

the house.

am SemTxvevaSi kompoziciuri forma `procesis aRwera” (to slip)

emTxveva erT winadadebas, rac adasturebs semantikuri struqturis

erTianobas.

 Ashurst wandered down the lane. At the gate of the wild meadow he came on the lame

man and his cows.

`procesis aRwera~ warmodgenilia zmnebiT to wander (wandered) da to come

(came).

 The lame man pushed his hat up; his aspiring eyes looked at Ashurst more earnestly than

ever.

kompoziciuri forma `procesis aRwera~ warmodgenilia zmnebiT to

push (pushed); to look at (looked at).

 The thought dogged him, wandering through fields bright with buttercups, where the little

red calves were feeding, and the swallows flying high. Yes, the oaks were before the ashes,

brown-gold already; every tree in different stage and hue. The cuckoos and a thousand birds

were singing. The little streams were very bright. The ancients believed in a golden age, in the

garden of the Hesperides!.. A queen was settled on his sleeve. Each queen was killed meant two

thousand fewer wasps to thieve the apples which would grow from that blossom in the orchard;

but who, with love in his heart, could kill anything on a day like that?

mocemul monakveTSi warmodgenilia Semdegi saxis sametyvelo-

kompoziciuri formebi: `procesis aRweras~, romelic gamoxata iseTma

zmnam rogoricaa to dog (dogged), mosdevs "Setyobineba" to feed (were feeding).

"sagnis aRwera~ warmodgenilia zmniT to be (were). Semdegi kompoziciuri

forma aris `procesis aRwera~, romelic warmodgenilia zmniT to sing (were
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singing), mas cvlis kvlav `sagnis aRwera~ iseTi zmniT rogoricaa to be

(were). `Setyobinebas~ warmoadgens zmnebi to believe (believed), to be settled (was

settled). kompoziciuri forma `Setyobineba~ aris warmodgenili zmnebiT to

mean (meant), to grow (would grow), could kill. bolo kompoziciuri forma

mocemulia kiTxviT formaSi.

 He entered a field where a young red bull was feeding. It seemed to Ashurst that he looked like

Joe. But the young bull took no notice of the visitor, a little drunk himself, perhaps, on the

singing; and the glamour of the golden pasture, under his short legs. Ashurst crossed out

unchallenged to the hillside above the stream. From that slope a tor mounted to its crown of

rocks. The ground there was covered with a mist of blue-bells, and neatly a score of crab-apple

trees were in full bloom.

mocemul monakveTSi kompoziciuri forma `aRwera~ dominirebs.

Tavdapirelad kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia iseTi

mzniT, rogoricaa to enter (entered), Semdeg ki zmniT to seem (seemed).

kompoziciuri forma `procesis aRwera~ warmodgenilia zmniT to take (took),

mas mosdevs to cross out, to mount, romelsac cvlis kompoziciuri forma

`sagnis aRwera~.

 He threw himself down on the grass. The change from the buttercup glory and oak-goldarned

glamour of the fields to this entereal beauty under the grey tor filled him with a sort of wonder;

nothing the same, save the sound of running water and the songs of the cuckoos. He lay there a

long time, watching the sunlight wheel till the crab-trees threw shadows over the bluebells, his

only companions a few wild bees. He was not quite sane, thinking of that morning’s kiss, and of

tonight under the apple tree.

mocemul monakveTSi dominirebs kompoziciuri forma `procesis

aRwera~, Tumca bolo winadadeba asaxavs iseT kompoziciur formas,

rogoricaa `sagnis aRwera~. igi warmoadgina zmnam to be (was).

 In such a spot as this, fauns and dryads surely lived: nymphs, white as the crab-apple

blossom, retired within those trees: fauns, brown as the dead bracken, with pointed ears, Iay in

wait for them. The cuckoos were still calling when he woke, there was the sound of running

water; but the sun had couched behind the tor, the hillside was cool, and some rabbits had come

out. Just as from the earth everything was pushing up, unfolding under the soft insistent fingers

of an unseen hand, so were his heart and senses being pushed, unfolded.
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kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmdgenilia zmniT to live (lived).

Semdgomi kompoziciuri forma, romelsac am monakveTSi vxvdebiT aris

`procesis aRwera~ to call (were calling), mas cvlis `sagnis aRwera~ to be (was).

saerTo jamSi `aRwera~ aris is kompoziciuri forma, romlis saSualebiT

avtori Tan gvatyobinebs arsebul faqts.

 He got up and broke off a spray from a crab-apple tree. The buds were like Megan –

Shell-like, rose-pink, wild, and fresh: and so, too, the opening flowers, white and wild, and

touching. He put the spray into his coat. And all the rush of the spring within him escaped in a

triumphant sign. But the rabbits scurried away.

mocemuli monakveTi warmoadgens iseT kompoziciur formas,

rogoricaa `procesis aRwera~ (got up, broke off), mas mosdevs `sagnis aRwera~

(were). Semdegi kompoziciuri forma ki aris kvlav `procesis aRwera~ (put,

escaped, scurried).

 It was nearly eleven that night when Ashurst put down the pocket “Odyssey” which for

half an hour he had held in his hands without reading, and slipped through the yard down to the

orchard. The moon had just risen, very golden, over the hill, and like a bright, powerful,

watching spirit peered through the bars of an ash tree’s half-naked boughs. In among the apple

trees it was still dark, and he stood making sure of his direction, feeling the rough grass with his

feet. A black mass close behind him stirred with a heavy grunting sound, and three large pigs

settled down again close to each other, under the wall. He listened. There was no wind, but the

stream’s burbling whispering chuckle had gained twice its daytime strength.

mocemuli abzaci iwyeba sametyvelo-kompoziciuri forma

`SetyobinebiT~, romelsac warmogvidgens iseTi zmna, rogoricaa to be (was).

mas mohyveba `procesis aRwera~ to rise (had risen), to peer (peered), romelsac

mosdevs `sagnis aRwera~ (was). kompoziciuri forma `aRwera~ Tan sdevs

mTlian monakveTs.

 Ashurst moved a step or two, and again halted, aware of a dim living whiteness all round

his head. On the dark unstirring trees innumerable flowers and buds all soft and blurred were

being bewitched to life by the creeping moonlight. He had the oddest feeling of actual

companionship, as if a million white moths or spirits had floated in and settled between dark sky

and darker ground, and were opening and shutting their wings on a level with his eyes. In the

bewildering, still, scentless beauty of that moment he almost lost memory of why he had come to

the orchard. The flying glamour which had clothed the earth all day had not gone now that night
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had fallen, but only changed into this new form. He moved on through the thicket of stems and

boughs covered with that live powdering whiteness, till he reached the big apple tree.

monakveTSi mocemulia kompoziciuri forma `procesis aRwera". igi

warmodgenilia zmnebiT to move (moved), to halt (halted). `sagnis aRwera"

warmodgenilia zmniT to be bewitched (were being bewitched). to have (had) zmnam

ganapiroba kompoziciuri forma `sagnis aRweris" gamoyeneba, romelSic

CarTulia `procesis aRwera". mas warmoadgenen iseTi zmnebi rogoricaa to

float (had floated), to settle (had settled), to open (were opening), to shut (were shutting). zmna

to lose (lost) warmoadgens sametyvelo-kompoziciur forma `ganmartebas".

kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia iseTi zmnebiT

rogoricaa to change (changed), to move (moved), to reach (reached).

 No mistaking that, even in the dark, nearly twice the height and size of any other, and leaning

out towards the open meadows and the stream. Under the thick branches he stood still again, to

listen. The same sounds exactly, and a faint grunting from the sleepy pigs. He put his hands on

the dry, almost warm tree trunk, whose tough mossy surface gave forth a peaty scent at his

touch. Would she come – would she! And among these quivering, haunted, moon-witched trees

he was seized with doubts of everything! All was unearthly here, fit for no earthly lovers: fit only

for god and goddess, faun and nymph – not be almost a relief if she did not come. But all the

time he was listening. And still that unknown bird went “Pip-pip”, and there rose the busy

chatter of the little trout stream, whereon the moon was flinging glances through the bars of her

tree prison. The blossom on a level with his eyes seemed to grow more living every moment,

seemed with its mysterious white beauty more a part of his suspense. He plucked a fragment and

held it close – three blossoms. Sacrilege to pluck fruit-tree blossom – soft, sacred, young

blossom – and throw it away!.

mocemul monakveTSi warmodgenilia sametyvelo_kompoziciuri forma

`procesis aRwera~ to stand (stood), to put (put), to give (gave). mas mosdevs

"Setyobineba", romelic warmodgenilia zmniT to seize (was seized). "sagnis

aRweras" (was) kveTs kompoziciuri forma `ganmarteba~, romelic

gamoxatulia zmniT to come (did not come). darCenil monakveTs warmoadgens

`procesis aRwera~ to listen (was listening), to go (went), to rise (rose), to fling (was

flinging). mas mosdevs "Setyobineba" to seem (seemed). "procesis aRweriT" (to

pluck-plucked, to hold-held) sruldeba mocemuli monakveTi.
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 Then suddenly he heard the gate close, the pigs stirring again and grunting; and leaning

against the trunk, he pressed his hands to its mossy sides behind him, and held his breath. She

might have been a spirit threading the trees, for all the noise she made! Then he saw her quite

close _ her dark form part of a little tree, her white face part of its blossom: so still, and peering

towards him. He whispered: “Megan!” and held out his hands. She ran forward, straight to his

breast.

kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia to hear zmniT,

`procesis aRwera~ warmodgenilia zmnebiT: to press, to hold. `Setyobineba~

aris Semdgomi kompoziciuri forma (might have been), romelsac kveTs

`ganmarteba~ (made). `procesis aRweriT~ sruldeba mocemuli monakveTi.

 When he felt her heart beating against him, Ashurst knew to the full the sensation of

chivalry and passion. Because she was not his world, because she was simple and young and

headlong, adoring and defenceless, how could he be other than her protector, in the dark!

Because she was all simple Nature and beauty, as much a part of this spring night as was the

living blossom, how should he not take all that she would give him - how not fulfil the spring in

her heart and his! And torn between these tow emotions he clasped her close, and kissed her hair.

How long they stood there without speaking he knew not.

mocemul monakveTSi warmodgenilia kompoziciuri forma

`Setyobineba". igi mocemulia zmniT to know (knew), romelsac mosdevs

`aRwera~. igi warmogvidgeba zmniT to be (was), romelsac erTveba

kompoziciuri forma `ganmarteba~ (could be). analogiuri saxis

kompoziciuri formebi gvxvdeba momdevno winadadebaSi. `procesis

aRwera~ warmodgenilia zmnebiT to clasp (clasped), to kiss (kissed).

 The stream went on chattering, the owls hooting, the moon kept stealing up and growing

whiter, the blossom all round them and above brightened in suspense of living beauty. Their lips

had sought each other’s, and they did not speak. The moment speech began all would be unreal!

Spring has no speech, nothing but rustling and whispering. Spring has much more than speech in

its unfolding flowers and leaves, and the coursing of its streams, and in its sweet restless

seeking!

`procesis aRwera~ is kompoziciuri formaa, romelic

warmodgenilia mocemul monakveTSi Semdegi zmnebiT: to go on (went on), to keep

(kept), to seek (had sought), not to speak (did not speak). "Setyobineba" warmodgenilia
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zmnebiT to begin (began), to be (would be). `sagnis aRwera~ mosdevs zemoT

xsenebuls to have (has).

 And sometimes spring will come alive, and, like a mysterious Presence stand, encircling lovers

with its arms, laying on them the fingers of enchantment, so that, standing lips to lips, they forget

everything but just a kiss. While her heart beat against him, and her lips quivered on his, Ashurst

felt nothing but simple rapture _ Destiny meant her for his arms, Love could not be flouted! But

when their lips parted for breath, division began again at once.

kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia Semdegi zmnebiT:

to come (will come), to forget (forget), to feel (felt), to mean (meant). "procesis aRwera"

warmodgenilia iseTi zmnebiT rogoricaa to part (parted) da to begin (began).

 He could feel her hair shiver with the shake of her head.

could feel warmoadgens iseT kompoziciur formas, rogoricaa

`Setyobineba~. am mocemul SemTxvevaSi erTi winadadeba warmoadgens

kompoziciur formas, rac adasturebs semantikuri struqturis

erTianobas.

 She slipped down suddenly to her knees, trying to kiss his feet.

`procesis arwera~ is kompoziciuri formaa, romelic

warmodgenilia mocemul SemTxvevaSi.

 A shiver of horror went through Ashurst; he lifted her up bodily and held her fast _ too

upset to speak.

kompoziciuri forma `procesis arwera~ warmodgenilia erTi da

igive semantikis mqone zmnebiT: to go, to lift, to hold (past simple - Si).

 Her smile brought tears into his eyes. The whiteness of her moonlit face so close to his,

the faint pink of her opened lips, had the living unearthly beauty of the apple blossom.

kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia iseTi zmniT,

rogoricaa to bring (brought). mas mosdevs iseTi kompoziciuri forma,

rogoricaa `sagnis aRwera~. mas warmoadgens zmna to have (had).

 Ashurst saw nothing but the brightened stream, the furze faintly gilded, the beech trees

glistening, and behind them all the wide loom of the moonlit hill.

kompoziciuri forma `Setyobineba~ warmodgenilia iseTi zmniT

rogoricaa to see (saw).

 Exasperated, he leaped the stream, and strode towards the beech clump. Prank of the

moonlight! Nothing! In and out of the boulders and thorn trees, muttering and cursing, yet with a



142

kind of terror, he rushed and stumbled. Absurb! Silly! Then he went back to the apple tree. But

she was gone, he could hear a rustle, the grunting of the pigs, the sound of a gate closing. Instead

of her, only this old apple tree! He flung his arms round the trunk. What a substitute for her soft

body; the rough moss against his face _ what a substitute for her soft cheek: only the scent, as of

the woods, a little the same! And above him, and around, the blossoms, more living, more

moonlit than ever, seemed to glow and breathe.

mocemul abzacSi warmodgenilia kompoziciuri forma `procesis

aRwera~ erTi da igive semantikuri mniSvnelobis mqone iseTi zmnebiT,

rogoricaa leaped, strode, rushed, stumbled, went. kompoziciuri forma

`Setyobineba~ warmodgenilia Semdegi formebiT: was gone, could hear.

`procesis aRwera~ warmodgenilia zmniT flung. kompoziciuri forma

`Setyobineba~ asrulebs mocemul abzacs. igi warmogvidgeba zmniT seemed.

 Descending from the train at Torquay station Ashurst wandered uncertainly along the

front, for he did not know this particular queen of English watering places. Having little sense of

what he had on, he was quite unconscious of being ramarkable among its inhabitants, and strode

along in his rough Norfolk jacket, dusty boots, and battered hat, without observing that people

gazed at him rather blankly. He was seeking a branch of his London bank, and having found one,

found also the first obstacle to his mood. Did he know anyone in Torquay? No. In that case, if he

would wire to his bank in London, they would be happy to oblige him or receipt of the reply.

That suspicious breath from the matter-of-fact world somewhat tarnished the brightness of his

visions. But he sent the telegram.

mocemuli abzaci warmoadgens gansxvavebul kompoziciur formaTa

erTobliobas. `procesis aRwera" warmodgenilia zmniT to wander (wandered),

romelsac kveTs `ganmarteba". igi warmodgenilia zmniT to know (Past Simple-

Si, uaryofiT formaSi). `sagnis aRwera" warmodgenilia zmniT to be (was),

romelsac mosdevs `procesis aRwera" zmnebiT strode, was seeking. kompozici-

uri forma `Setyobineba" CarTulia zmniT found, romelsac mosdevs

winadadeba kiTxviT formaSi da romelic warmoadgens @"Setyobinebas" (did

he know). `ganmarteba" mocemulia zmniT would be. mocemuli abzaci

`SetyobinebiT" sruldeba.

 Nearly opposite to the post office he saw a shop full of ladies' garments, and examined

the window with strange sensations. To have to undertake the clothing of his rustic love was
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more than a little disturbing. He went in. A young woman came forward; she had blu eyes and a

faintly puzzeled forehead. Ashurst stared at her in silence.

kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia mocemul abzacSi

zmniT to see, romelsac akonkretebs zmna to examine, romlis saSualebiT

kompoziciuri forma `procesis aRweraa" gamoyenebuli. `sagnis aRwera"

aris is Semdgomi kompoziciuri forma, romlis saSualebiT avtori

Setyobinebis faqtsac iZleva mocemul abzacSi. iseTi zmnebi, rogoricaa

to go in (went in), to come (came) da to stare at (stared at) miekuTvnebian erTi da igive

semantikuri kategoriis zmnaTa erTobliobas da warmoadgenen kompozici-

ur forma `procesis aRweras", Tumca maTSi CarTulia `sagnis aRwera"

zmniT to have to.

 While she was gone he stood disconsolately eyeing the models in the window, and

suddenly it seemed to him incredible that Megan - his Megan - could ever be dressed save in the

rough tweed skirt, coarse blouse, and tam-o'-shanter cap he was wont to see her in. The young

woman had come back with several dresses in her arms, and Ashurst eyed her laying them

against her own modish figure. There was one whose colour he liked a dovegrey, but to imagine

Megan clothed in it was beyond him. The young woman went away, and brought some more.

But on Ashurst there had now come a feeling of paralysis. How choose? She would want a hat

too, and shoes and gloves: and, suppose, when he had got them all, they commonised her, as

Sunday clothes always commonised village folk! Why should she not travel as she was? Ah! But

conspicuousness would matter; this was a serious elopement.

mocemul abzacSi warmodgenilia sametyvelo-kompoziciuri forma

`procesis aRwera" iseTi zmniT, rogoricaa to stand (stood), romelic em-

saxureba im faqts, rom avtors, dasaxelebul kompoziciur formaze

dayrdnobiT surs dagvanaxos moqmedi gmiris mdgomareoba konkretul

SemTxvevaSi. mas Tan mohyveba `Setyobineba" (to seem - seemed zmniT warmodge-

nili). kompoziciuri forma `procesis aRwera" warmodgenilia zmnebiT to

come (had come), to eye (eyed). `Setyobineba" warmogvidgeba zmniT to be (was).

`procesis aRwera" warmodgenilia zmnebiT to go (went), to bring (brought). to come

(had come), to want (would want) warmoadgenen `Setyobinebas". mas mosdevs

`ganmarteba", romelic warmodgenilia zmniT commonised. bolos,

kompoziciuri forma `Setyobineba" dgas (should not travel) kiTxviT formaSi.

`ganmartebas" (would matter) kveTs Setyobineba" (was).
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 Freed again from the suspicious matter-offactness of the world, he took a long breath,

and went back to visions. In fancy, he saw the trustful, pretty creature, who was going to join her

life to his: saw himself and her stealing forth at night, walking over the moor under the moon, he

with his arm round her, and carrying her new garments, till, in some far-off wood, when dawn

was coming, she would slip off her old things and put on these, and an early train at a distant st-

ation would bear them away on their honeymoon journey, till London swallowed them up, and

the dreams of love came true.

`procesis aRwera" warmodgenilia erTi da igive semantikuri kate-

goriis mqone zmnebiT: to take (took), to go (went). `Setyobineba" is kompoziciu-

ri formaa, romelic agreTve aRweris Sinaarssac moicavs da abzacs

bolomde gasdevs

 Ashurst's frown dissolved; the face, close to his own, was blue-eyed, suffused with sun-

one of those faces where sun from within and without join in a sort of lustre.

kompoziciuri forma `sagnis aRwera" warmodgenilia mocemul mo-

nakveTSi.

 Hooked in by that friendly arm Ashurst went along, up a hill, down a hill, away out of

the town, while the voice of Halliday, redolent of optimism as his face was of sun, explained

how in this mouldy place the only decent things were the bathing and boating", and so on, till

presently they came to a crescent of houses a little above and back from the sea, and into the ce-

ntre one - an hotel - made their way.

mocemuli abzaci warmoadgens sametyvelo-kompoziciur forma

"procesis aRweras". zmnebi to go (went), to explain (explained), to come (came) akon-

kreteben mocemul kompoziciur formas.

 Two were indeed young, about eleven and ten. The third was perhaps seventeen, tall

and fair-haired too, with pink-and-white cheecks just touched by the sun, and eyebrows, rather

darker than the hair, running a little upwards from her nose to their outer points. The voices of all

three were like Halliday's, high and cheerful; they stood up straight, shook hands with a quick

movement, looked at Ashurst critically, away again at once, and began to talk what they were

going to do in the afternoon. A regular Diana and attendant nymphs! After the farm this crisp,

slangy, eager talk, this cool, clean, offhand refinement, was queer at first, and then so natural that

what he had come from became suddenly remote. The names of the two little ones seemed to be

Sabina and Freda; of the eldest, Stella.
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mocemuli abzaci xasiaTdeba kompoziciuri forma `sagnis aRweriT~,

romelic warmodgenilia zmniT to be (Past Simple-Si); `procesis aRweras"

warmoadgens zmnebi to stand (stood), to shake (shook), to look at (looked at), to begin

(began). sagnis aRwera warmodgenilia iseTi zmnebiT, rogoricaa to be (was),

to be come (became). `Setyobineba" warmodgenilia zmniT to seem (seemed).

 But again Ashurst smiled and shook his head. Then suddenly he found himself being

catechised about his physical achievements. He had rowed - it seemed - in his college boat,

played in his college football team, won his college mile; and he rose from table a sort of hero.

The two little girls insisted that he must see 'their' cave, and they set forth chattering like

magpies, Ashurst between them, Stella and her brother a little behind. In the cave, clamp and

darkish like any other cave, the great feature was a pool with possibility of creatures which might

be caught and put into bottles. Sabina and Freda, who wore no stockings on their shapely brown

legs, exhorted Ashurst to join them in the middle of it, and help sieve the water. He too was soon

bootless and sockless. Time goes fast for one who has a sense of beauty, when there are pretty

children in a pool and a young Liana on the edge, to receive with wonder anything you can

catch! Ashurst never had much sense of time. It was a shock when, pulling out his watch, he saw

it was well past three. No cashing his cheque to-day _ bank would be closed before he could get

there.

`procesis aRwera" warmodgenilia mocemul monakveTSi iseTi

zmnebiT, rogoricaa to smile, to shake, to find. kompoziciuri forma

`Setyobineba" warmodgenilia zmniT to seem, romlis Sinaarss avrcobs er-

Ti da igive semantikis mqone procesualuri zmnebi. abzacis Semdgom na-

wilSi kvlav kompoziciuri forma `Setyobineba" dominirebs (to insist, to set).

`aRweras" warmoadgens zmnebi to be, to wear. `Setyobinebas" warmoadgens zmna

to exhort. `aRwera" gamoyenebulia zmniT to be. `Setyobinebas warmoadgens

zmnebi: to go, to have, to be closed.

 It was a lovely afternoon, warm, the sea calm and blue, and swimming his great

passion: the favour of these pretty children flattered him, the pleasure of looking at them, at St-

ella, at Holliday's sunny face: the slight unreality, yet extreme natural-ness of it all - as of a last

peep at normality before he took this plunge with Megan! He got his borrowed bathing dress,

and they all set forth. Holliday and he undressed behind one rock, the three girls behind another.

He was first into the sea, and at once swam out with the bravado of justifying his self-given rep-

utation. When he turned he could see Holliday swimming along shore, and the girls flopping and
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dipping, and riding the little waves, in the way he was accustomed to despise, but now thought

pretty and sensible, since it gave him the distinction of the only deep-water fish. But drawing

near, he wondered if they would like him a stranger, to come into their splashing group: he felt

shy, approaching that slim nymph. Then Sabina summoned him to teach her to float, and betwe-

en them the little girls kept him so busy that he had no time even to notice whether Stella was

accustomed to his presence, till suddenly he heard a startled sound from her. She was standing

submerged to the waist, leaning a little forward, her slim white arms stretched out and pointing,

her wet face puckered by the sun and an expression of fear.

mocemul monakveTSi kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgeni-

lia zmnebiT to be (was), to flatter (flattered). kompoziciuri forma `procesis aR-

wera" ganpirobebulia erTi da igive semantikuri kategoriis zmnebiT: to

get, to set, to undress. `Setyobineba" warmodgenilia iseTi zmniT rogoricaa to

be (was), romelsac mosdevs zmna to swim da romliTac xdeba xsenebuli

kompoziciuri formis ufro dakonkreteba. Semdeg nawilSi kvlav

`Setyobineba" aris warmodgenili (could see, was accustomed), magram mas kveTs

iseTi kompoziciuri forma, rogoricaa `ganmarteba" (to give). SemdgomSi av-

tori warmogvidgens `aRweras" (to feel), `Setyobinebas" (to summon), to keep

(kept), "ganmartebas" to have (had) da `procesis aRweras" (to stand).

 He had never swum so fast, and reached Halliday just as he was coming up a second ti-

me. It was a case of cramp, but to get him in was not difficult, for he did not struggle. The girl,

who had stopped where Ashurst told her to, helped as soon as he was in his depth, and once on

the beach they sat down one on each side of him to rub his limbs, while the little ones stood by

with scared face. Halliday was soon smiling.

avtori mocemul monakveTSi warmoadgens gansxvavebul kompoziciur

formaTa erTobliobas. `Setyobineba" warmodgenilia im zmnaTa er-

TobliobiT, romliTac xdeba situaciis dakonkreteba. es zmnebia: to swim,

to reach, to be. xsenebul kompoziciur formas uerTdeba `ganmarteba", rome-

lic warmodgenilia zmniT to struggle. "Setyobinebas" warmoadgens zmna to

help. `procesis aRwera" asrulebs monakveTs, romelsac warmoadgens erTi

da igive semantikuri kategoriis zmnaTa erToblioba (to sit down, to smile).

 Tea was resumed, and Ashurst, folding up the paper, put it in his pocket. The talk tu-

rned on the advantage of measles, tangerine oranges, honey in a spoon, no lessons, and so forth.

Ashurst listened, silent, exchanging friendly looks with Stella, whose face was again of its
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normal suntouched pink and white. It was soothing to be so taken to the heart of this jolly family,

fascinating to watch their faces. And after tea, while the two little girls pressed seaweed, he

talked to Stella in the window seat and looked at her water-colour sketches. The whole thing was

like a pleasurable dream; time and incident hung up, importance and reality suspended. To-

morrow he would go back to Megan, with nothing of all this left save the paper with the blood of

these children, in his pocket. Stella was not quite that - as old as Megan! He talk_quick, rather

hard and shy, yet friendly - seemed to flourish on his silences, and about her there was something

cool and virginal - a maiden in a bower.

kompoziciuri forma "aRwera (sagnis, procesis)" dominirebs moce-

mul abzacSi. es monakveTi iwyeba winadadebiT, romlis zmna to resume (was

resumed) miuTiTebs garkveul situaciaze. momdevno winadadebaTa zmnebi

kvlav aviTareben mocemul kompoziciur formebs. bolos, avtori warmog-

vidgens iseT kompoziciur formas, rogoricaa `Setyobineba" (to seem) da

mas ki kveTs kvlav "sagnis aRwera" (to be).

 Stirred and moved, Ashurst squeezed the hand, and went downstairs. The hall door was

still open, and he passed out on to the Iawn before the Crescent. The stars were bright in a very

dark blue sky, and by their light some lilacs had that mysterious colour of flowers by night which

no one can describe. Ashurst pressed his face against a spray: and before his closed eyes Megan

started up, with the tiny brown spaniel pup against her breast.

mocemuli monakveTi warmoadgens iseT kompoziciur formas, rogo-

ricaa "sagnisa da procesis aRwera", romelic gamoxatulia erTi da igive

semantikuri kategoriis zmnaTa erTobliobiT.

 He jerked his head away from the lilac, and began pacing up and down over the grass, a grey

phantom coming to substance for a moment in the light from the lamp at either end. He was with

her again under the living, breathing whiteness of the blossom, the stream chattering by, the

moon glinting steel-blue on the bathing-pool; back in the rapture of his kisses on her upturned fa-

ce of innocence and humble passion, back in the suspense and beauty of that pagan night. He

stood still once more in the shadow of the lilacs. Here the sea, not the stream, was Night's voice;

the sea with its sigh and rustle; no little bird, no owl, no night-jar called or spun, but a piano

tinkled, and the white houses cut the sky with solid curve, and the scent from the lilacs filled the

air. A window of the hotel, high up, was lighted; he saw a shadow move across the blind.

mocemul nawyvetSi warmodgenilia iseTi kompoziciuri formebi,

rogoricaa `procesis aRwera" da `Setyobineba". avtori jer iyenebs erTi
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da igive zmnur kategorias, saxeldobr procesualurs (to jerk, to begin), ris

saSualebiTac warmogvidgens kompoziciur forma `procesis aRweras",

romelsac mosdevs `Setyobineba", romlis SemTxvevaSi momdevno winada-

debaTa zmnebi akonkreteben mocemul kompoziciur formas.

 He sank down on the grass, sitting there cross-legged, with his back to the house, motionless as

some carved Buddha… He put his hands to the grass, one on each side, palms downwards, and

pressed; it was just warm still-the grass, barely moist, soft and firm and friendly. Perhaps Megan

was at her window, looking out at the blossom, thinking of him! The piano tinkled on, the stars

winked; and Ashurst gazed out before him at the dark sea, as if spellbound. He got up at last

cramped and rather chilly. There was no longer light in any window.  And he went in to bed.

sametyvelo-kompoziciuri forma `aRwera _ procesis, sagnis" moce-

mulia monakveTSi. warmodgenil winadadebaTa zmnebi akonkreteben moce-

mul kompoziciur formas.

 At the station he wrote a second telegram to the farm, and then - tore it up; he could not

have explained why. From Brixham they drove in a very little wagonette. There, squeezed bet-

ween Sabina and Freda, with his knees touching Stella's, they played up, Jenkins"; and the gloom

he was feeling gave way to frolic. In this one day more to think it over, he did not want to think!

They ran races, wrestled, paddled _ for to-day nobody wanted to bathe_they sang catches,

played games, and ate all they had brought. The little girls fell asleep against him on the way

back, and his knees still touched Stella's in the narrow wagonette. It seemed incredible that thirty

hours ago he had never set eyes on any of those three flaxen heads. In the train he talked to Stella

of poetry, discovering her favourites, and telling her his own with a pleasing sense of super-

iourity.

am SemTxvevaSi kompoziciuri forma `procesis aRwera" warmodgeni-

lia zmnebiT to write, to tear, romelsac erTvis iseTi sametyvelo-kompozici-

uri forma rogoricaa `ganmarteba" (could not have explained). Semdeg kvlav

`procesis aRweraa" mocemuli zmnebiT (to drive, to play), romelsac aseve er-

Tvis `Setyobineba" (gave, did not want). Semdeg SemTxvevaSi dasaxelebuli

zmnebi (ran, wrestled, paddled...) ganekuTvnebian erTi da igive zmnur kategori-

as, saxeldobr procesualurs da warmoadgenen sametyvelo-kompoziciur

forma "procesis aRweras". to seem (seemed) zmna warmoadgens "Setyobinebas",

romelsac mosdevs "procesis aRwera" (to talk).
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 All that evening this thought kept coming back; but, as is not unusual, each time with

less poignancy, till it seemed almost a matter of course to be a scoundrel. And - strange! - he did

not know whether he was a scoundrel if he meant to go back to Megan, or if he did not mean to

go back to her.

mocemul monakveTSi warmodgenilia kompoziciuri forma

`Setyobineba", romelic gamoxatulia zmnaTa jaWviT, romelic akonkre-

tebs xsenebul formas.

 They played cards till the children were sent off to bed; then Stella went to the piano.

From over on the window seat, where it was nearly dark, Ashurst watched her between the

handles - that fair head on the long, white neck bending to the movement of her hands. She

played fluently, without much expression; Who could have passionate thoughts or wild desires in

the presence of that swaying, white-clothed girl with the seraphic head? She played a thing of

Schumann's called "Warum?" Then Halliday brought out a flute, and the spell was broken. After

this they made Ashurst sing, Stella playing him accompaniments from a book of Schumann

songs, till, in the middle of "Ich grolle nicht," two small figures clad in blue dressing-gowns

crept in and tried to conceal themselves beneath the piano. The evening broke up in confusion,

and what Sabina called "a splendid rag."

mocemul abzacSi iseTi kompoziciuri formis dominireba, rogori-

caa `procesis aRwera" ganpirobebulia im faqtiT, rom warmodgenili

zmnebi ekuTvnian erTi da igive kategorias, saxeldobr procesualurs.

xsenebuli kompoziciuri formis garda, vxvdebiT kompoziciur forma

`sagnis aRweras", romlis gamoyeneba ganpirobebulia zmnebiT to be (was) da

to have (could have - kiTxviT formaSi).

 That night Ashurst hardly slept at all. He was thinking, tossing and turning. The intense

domestic intimacy of these last two days, the strength of this Halliday atmosphere, seemed to

ring him round, and make the farm and Megan - even Megan - seem unreal. Had he really made

love to her - really promised to take her away to live with him? He must have been betwitched

by the pring, the night, the apple blossom! This May madness could but destroy them both! The

notion that he was going to make her his mistress - that simple child not yet eighteen - now filled

him with a sort of horror, even while it still stung and whipped his blood.

kompoziciuri forma "Setyobineba" warmodgenilia zmniT to sleep.

`procesis aRweras" warmoadgenen zmnebi to think, to toss, to turn. dasaxelebuli

zmnebi ekuTvnian erTi da igive zmnur kategoriebs, saxeldobr procesua-
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lurs. `Setyobineba" warmodgenilia zmniT to seem, romelsac mosdevs

kiTxviTi formiT ganpirobebuli kompoziciuri forma _ kvlav

`Setyobineba", mas ki mohyveba `ganmarteba" (must have been bewitched). kompozi-

ciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia Semdegi formebiT (could destroy,

was going to make, filled). "procesis aRwera" mocemulia zmnebiT (stung, whipped).

 Next morning he got his cheque cashed, but avoided the shop of the dove-grey dress

like the plague; and, instead, bought himself some necessaries. He spent the whole day in a queer

mood, cherishing a kind of sullenness against himself. Instead of the hankering of the last two

days, he felt nothing but a blank_all passionate longing gone, as if quenched in that outburst of

tears.

mocemuli abzaci warmoadgens iseT kompoziciur formas, rogori-

caa `procesis aRwera". zmnebi akonkreteben mocemul formas.

"Setyobineba" warmodgenilia zmniT to feel (felt).

 It was Farrur's "Life of Christ". Ashurst smiled. Her anxiety about his beliefs seemed to

him comic, but touching.

kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia iseTi zmniT, ro-

goricaa to be (was). mas mosdevs procesis aRwera" to smile (smiled), romelsac

mosdevs kvlav `Setyobineba" to seem (seemed).

 Next day he found they had arranged to go by train in Totnes, and picnic at Berry

Pomeroy Castle. Still in that resolute oblivion of the past, he took his place with them in the

landau beside Holliday, back to the horses. And, then along the sea front, nearly at the turning to

the railway station, his heart almost leaped into his mouth. Megan_Megan herself! _ was

walking on the far pat way, in her old skirt and jacket and her tam-o'-shanter, looking up into the

faces of the passers-by. Instinctively he threw his hand up for cover, then made a feint of

clearing dust out of his eyes: but between his fingers he could see her still, moving, not with her

free country step but warening, lost-looking, pitiful_like some little dog which has missed its

master and does not know whether to run on, to run back_where to run.

sametyvelo-kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia zmniT

to find (found). Semdegi kompoziciuri forma, romelic dominirebs mocemul

monakveTSi aris `procesis aRwera", romlis gamoyeneba ganpirobebulia

zmnebiT to take (took), to leap (leaped). mas mosdevs iseTi zmna rogoricaa to walk

(was walking) da romelic warmoadgens kompoziciur forma `ganmartebas".

`procesis aRweras" warmoadgens zmna to make (made). `Setyobineba" mocemu-
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lia modaluri zmniT could see. avtori mocemuli sametyvelo-

kompoziciuri formis saSualebiT aRwers moqmed gmirs.

 From the corner he could only just see Megan, a long way ahead now. He ran a few st-

eps, checked himself, and dropped into a walk. With each step nearer to her, further from the

Holliday, he walked more and more slowly. For there was, no hiding it _ since he had met the

Hollidays he had become gradually sure that he would not marry Megan. It would only be a wild

lovetime, a troubled, remorseful, difficult time _ and then _ well, then he would get tired, just

because she gave him everything, was so simple, and so trustful, so dewy. And dew_wears off.

kompoziciuri forma `Setyobineba warmodgenilia zmniT to see (could

see), romelsac mosdevs `procesis aRwera". mas warmoadgenen zmnebi (to run,

to drop, to walk), romlebic ekuTvnian erTi da igive zmnur kategorias,

saxeldobr procesualurs. `Setyobinebas" warmoadgens zmna to be (was).

kompoziciuri forma "ganmarteba" warmodgenilia zmniT to become (had

become), romelsac kveTs kompoziciuri forma `Setyobineba" (would not marry;

would be, would get). kompoziciuri forma `ganmarteba" mocemulia zmniT to

give (gave), mas mosdevs `sagnis aRwera" to be (was). `Setyobineba" asrulebs

mocemul monakveTs. mas warmoadgens zmna to wear.

 But he lay inert in the sand, among the indifferent groups of children with their spades

and buckets. Pity at her little figure wandering, seeking, was well-nigh merged in the spring-

running of his blood; for it was all wild feeling now - the chivalrous part, what there had been of

it, was gone. He wanted her again, wanted her kisses, her soft, little body, her abandonment, all

her quick, warm pagan emotion; wanted the wonderful feeling of that night under the moonlit

apple boughs; wanted it all with a horrible intensity, as the faun wants the nymph.

kompoziciuri forma `aRwera" warmodgenilia iseTi zmniT, rogori-

caa to lie (lay), romelsac mosdevs `Setyobineba" da romelic mTel monak-

veTs gasdevs.

 There, with the spray biting into his face, he could think more coolly. To go back to the farm

and love Megan out in the woods, among the rocks, with everything around wild and fitting _

that, he knew, was impossible, utterly. To transplant her to a great town, to keep, in some little

flat or rooms, one who belonged so wholly to Nature _ the poet in him shrank from it. His

passion would be a more sensuous revel, soon gone; in London, her very simplicity, her lack of

all intellectual quality, would make her his secret plaything-nothing else. The longer he sat on

the rock, with his feet dangling over a greeninsh pool from which the sea was ebbing, the more
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clearly he saw this; but it was as if her arms and all of her body were slipping slowly, slowly

down from him, into the pool, to be carried away out to sea: and her face looking up, her lost fa-

ce with beseeching eyes, and dark, wet hair _ possessed, haunted, tortured him!

mocemul monakveTSi warmodgenilia gansxvavebul kompoziciur

formaTa erToblioba: `Setyobineba" warmodgenilia Semdegi zmnebiT: could

think, was; `procesis aRwera" warmodgenilia zmniT shrank; `sagnis aRwera" _

would be, `procesis aRwera" _ would make. Semdegi kompoziciuri forma

`Setyobineba" warmodgenilia mTel im zmnaTa jaWviT, romelic akonkre-

tebs mocemul faqts.

 He got up at last, scaled the low rock-cliff, and made his way down into a sheltered

cove. Perhaps in the sea he could get back his control-lose this fever! And stripping off his clot-

hes, he swam out. He wanted it all himnself so that nothing mattered and swam recklessly, fast

and far: then suddenly, for no reason, felt afraid. Suppose he could not reach shore again-

suppose the current set him out _ or he got cramp, like Holliday! He turned to swim in. The red

cliffs looked a long way off. If he were drowned they would find his clothes. The Hollidays

would know; but Megan perhaps never _ they took no newspaper at the farm.

mocemul monakveTSi erTi da igive kategoriis zmnebi - got up, scaled,

made warmoadgenen iseT sametyvelo-kompoziciur formas, rogoricaa

`procesis aRwera". mas mosdevs `Setyobineba" (could get back). Semdeg kvlav

`procesis aRwera" (swam out). `ganmarteba" dakonkretebulia zmnebiT matte-

red da swam. `procesis aRweras" (turned) mosdevs `Setyobineba" (would find,

took).

 And in that moment of unreasoning fear he vowed he would not have her on his mind. Then his

fear left tim; he swam in easily enough, dried himself in the sun, and put on his clothes. His heart

felt sore, but no longer ached; his body cool and refreshed.

kompoziciuri forma `procesis aRwera" dominirebs mocemul monak-

veTSi. igi warmodgenilia zmnebiT: to vow, to leave, to swim, to dry, to put on. mas

mosdevs `Setyobineba". igi gamoxatulia Semdegi zmnebiT: to feel, to ache.

 When one is as young as Ashurst, pity is not a violent emotion. And, back in the

Hollidays' sitting-room, eating a ravenous tea, he felt much like a man recovered from fever.

Everything seemed new and clear; the tea, the buttered toast and jam tasted absurdly good;

tobacco had never smelt to nice. And walking up and down the empty room, he stopped here and
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there to touch or look. He took up Stelle's work-basket, fingered the cotton reels and a gaily-

coloured plait of sewing silks, smelt at the little hag filled with woodroffe she kept among them.

mocemul monakveTSi kompoziciuri forma `Setyobineba" warmodgeni-

lia zmniT "to be (is). mas mosdevs `aRwera" romlis gamoyeneba ganpi-

robebulia zmniT to feel (felt). zmna to seem (seemed) warmoadgens sametyvelo-

kompoziciur forma `Setyobinebas", romlis saSualebiT avtori iZleva

sagnis aRweris faqts. Semdgom nawilSi warmodgenilia `procesis aRwera".

dasaxelebuli zmnebi to take up, to finger ekuTvnian erTi da igive zmnur ka-

tegorias, romlebic akonkreteben xsenebul sametyvelo-kompoziciur

formas. kompoziciuri forma `Setyobineba" asrulebs monakveTs.

 He took up the book, which still lay where she had placed it beside him, and tried to read. But

Megan's little, sad figure began to come back at once, and he got up and leaned in the window,

listening to the thrushes in the Crescent gardens, gazing at the sea, dreamy and blue below the

trees. A servant came in and cleared the tea away, and he still stood, inhaling the evening air,

trying not to think. Then he saw the Hollidays coming through the gate of the Crescent, Stella a

little in front of Phil and the children, with their baskets, and instinctively he drew back. His

heart, too sore and discomfited, shrank from this encounter, yet wanted its friendly solace _ bore

a grudge against this influence, yet craved its cool innocence, and the pleasure of watching St-

ella's face. From against the wall behind the piano he saw her come in and stand looking a little

blank as though disappointed: then she saw him and smiled, a swift, brilliant smile which

warmed yet irritated Ashurst.

mocemul monakveTSi kompoziciuri forma `procesis aRwera" war-

modgenilia zmnebiT to take up (took up) da to try (tried), romelsac Sig erTvis

`Setyobineba", romlis gamoyenebas ganapirobebs zmna to lie (lay). kompozici-

uri forma `procesis aRwera" warmodgenilia zmnebiT to begin, to get up, to

lean, to come, to clear, to stand. am SemTxvevaSi ver vityviT, rom xdeba romelime

zmnis mier aRniSnuli xdomilebisa Tu situaciis dakonkreteba, magram

samagierod dasaxelebuli zmnebi ekuTvnian erTi da igive zmnur katego-

rias, saxeldobr procesualurs. kompoziciuri forma `Setyobineba" war-

modgenilia zmniT to see, romelSic CarTulia `procesis aRwera", misi ga-

moyeneba ki ganpirobebulia zmnebiT: drew, shrank, smiled.

 He went up to his room, and, avoiding the children, who were coming up the stairs, threw

himself on his bed, and lay there with his arms crossed over his face. Now that he felt the die
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really cast, and Megan given up, he hated himself, and almost hated the Hollidays and their atm-

osphere of healthy, happy English homes.

kompoziciuri forma `procesis aRwera" warmodgenilia iseTi

zmnebiT, rogoricaa to go, to throw, to lie, magram masSi CarTulia

`Setyobineba", romlis gamoyeneba ganapiroba zmnam to come. mocemuli mo-

nakveTis Semdeg nawilSi warmodgenilia kvlav `Setyobineba zmnebiT to

feel, to hate, romlis saSualebiT avtori akonkretebs moqmedi gmiris damo-

kidebulebas mocemuli faqtisadmi.

 What right had Stella, with her fair, shy beauty, to make him know for certain that he would

never marry Megan: and, tarnishing it all, bring him such bitterness of regretful longing and such

pity? Megan would be back by now, worn out by her meserable seeking - poor little thing! - ex-

pecting, perhaps, to find him there when she reached home.

kompoziciuri forma `ganmarteba" warmodgenilia zmniT to have

(kiTxviT formaSi), romelic akonkretebs mocemuli faqtis mize-

zobriobas. aRniSnul formas mosdevs sxva saxis kompoziciuri forma

`Setyobineba" (would be), romelsac kveTs `procesis aRwera" (reached).

 Ashurst bit at his sleeve, to stifle a groan of remorseful longing. He went to dinner glum and

silent, and his mood threw a dinge even over the children. It was a melancholy, rather ill-tempe-

red evening, for they were all tired: several times he caught Stella looking at him with a hurt,

puzzled expression, and this pleased his evil mood. He slept miserably: got up quite early, and

wandered out. He went down to the beach. Alone there with the serene, the blue, the sunlit sea,

his heart relaxed a little. Conceited fool _ to think that Megan would take it so hard! In a week

or two she would almost have forgotten! And he _ well, he would have the reward of virtue! If

Stella knew, she would give him her blessing for resisting that devil she believed in: and he utte-

red a hard laugh. But slowly the peace and beauty of sea and sky, the flight of the lonely

seagulls, made him feel ashamed. He bathed, and turned homewords.

monakveTis dasawyisSi `procesis aRwera" warmodgenilia zmnebiT to

bite, to go, to throw. `sagnis aRweras" warmoadgens zmna to be, romelsac kompo-

ziciuri forma `ganmarteba" kveTs zmniT to be. `procesis aRweras" warmo-

adgens zmna to catch, romelsac mosdevs zmna to please da romelic

warmoadgens `Setyobinebas". Semdeg winadadebaSi gvxvdeba kompoziciuri

forma `Setyobineba", romlis gamoyenebas ganapirobebs zmna to sleep. `pro-

cesis aRweras" warmoadgenen erTi da igive kategoriis zmnebi: to get up, to
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wander, to go, to relax. `ganmarteba" mocemulia to take zmniT (would take). kompo-

ziciuri forma `Setyobineba" warmodgenilia formebiT would take, would

have, would give `procesis aRweras" (uttered) mosdevs kvlav `Setyobineba"

(made). monakveTs asrulebs `procesis aRwera" (bathed, turned).

 In the Crescent gardens Stella herself was sitting on a camp stool, sketching. He stole

up close behind. How fair and pretty she was, bend deligently, holding up her brush, measuring,

wrinkling her brows.

mocemul abzacSi warmodgenilia kompoziciuri forma `procesis

aRwera", romelsac warmoadgens zmnebi to sit (was sitting) da to steal up (stole up),

mas mosdevs kompoziciuri forma `sagnis aRwera", romelic warmodgeni-

lia zmniT to be (was).

 Three days later he went back to London, travelling with the Hollidays. He had not

written to the farm. What was there he could say".

kompoziciuri forma `procesis aRwera" warmodgenilia zmniT to go

(went). mas mosdevs `Setyobineba". misi gamoyeneba ganpirobebulia zmniT to

write (had not written). kompoziciuri forma `ganmarteba" warmodgenilia zmniT

to be (was) kiTxviT formaSi.

 On the last day of April in the following year he and Stella were married…

mocemul winadadebaSi warmodgenilia sametyvelo-kompoziciuri

forma `Setyobineba" (be married).

 Such were Ashurst's memories, sitting against the wall among the gorse, on his silve-

wedding day. At this very spot, where he had laid out the lunch, Megan must have stood outlined

against the sky when he had first caught sight of her. Of all queer coincidences! And there

moved in him a longing to go down and see again the farm and the orchard, and the meadow of

the gipsy bogle. It would not take long; Stella would be an hour yet, perhaps.

mocemul abzacSi warmodgenilia ori kompoziciuri forma: `sagnis

aRwera" da `Setyobineba". pirveli kompoziciuri forma warmodgenilia

zmniT to be (were), ukanasknelis gamoyeneba ki ganpirobebulia Semdegi

zmnebiT, romlebic ar ganekuTvnebian erTsa da imave kategorias, magram

akonkreteben zemoT ukve aRniSnul faqts.

 How well he remembered it all - the little crowning group of pine trees, the steep-up

grass hill behind! He paused at the farm gate. The low stone house, the yewtree porch, the

flowering currants - not changed a bit; even the old green chair was out there on the grass under

the window, where he had reached up to her that night to take the key. Then he turned down the

lane, and stood leaning on the orchard gate-grey skeleton of a gate, as then. A black pig even was
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wandering in there among the trees. Was it true that twenty-six years had passed, or had he

dreamed and awakened to find Megan waiting for him by the big apple tree? Unconsciously he

put up his hand to his grizzled heard and brought himself back to reality. Opening the gate, he

made his way down through the docks and nettles till he came to the edge, and the old apple tree

itself. Unchanged! A little more of the grey-green lichen, a dead branch or two, and for the rest it

might have been only last night that he had embraced that mossy trunk offer Megan's flight and

inhaled its woody savour, while, above his head the moonlit blossom had seemed to breathe and

live.

mocemul monakveTSi warmodgenilia iseTi kompoziciuri forma, ro-

goricaa `Setyobineba", misi gamoyeneba ganpirobebulia zmniT to remember

(remembered). Semdegi kompoziciuri forma, romelic dominirebs abzacSi

aris `procesis aRwera", romelsac warmogvidgenen iseTi zmnebi, rom-

lebic ekuTvnian erTi da igive zmnur kategorias. (paused, turned down, stood).

`Setyobineba" warmodgenilia zmniT to be (was), romelsac mosdevs erTi da

igive kategoriis zmnebi (had passed, had dreamed, had awakened) romelTa mier

xdeba to be zmniT aRniSnuli situaciis dakonkreteba. `procesis aRwera"

mosdevs zemoT dasaxelebul kompoziciur formas, romelsac iseTi

zmnebi warmoadgenen, rogoricaa to bring (brought), to make (made). `Setyobineba"

asrulebs mocemul abzacs (might have been, had embraced, had seemed).

 In that early spring a few buds were showing already: the blackbirds shouting their songs, a

cuckoo calling, the sunlight bright and warm. Incredibly the same _ the chattering troutstream,

the narrow pool he had lain in every morning, splashing the water over his flanks and chest: and

out there in the wild meadow the beech clump and the stone where the gipsy bogle was supposed

to sit. And an ache for lost youth, a hankering, a sense of wasted love and sweetness, gripped

Ashurst by the throat. Surely, on this earth of such wild beauty, one was meant to hold rapture to

one's heart, as this earth and sky held it! And yet, one could not!

kompoziciuri forma `procesis aRwera" warmodgenilia mocemul

monakveTSi. am formis gamoyenebas ganapirobeben iseTi zmnebi, romlebic

akoknereteben aRniSnul faqts (were showing, gripped, held).

 He went to the edge of the stream, and looking down at the little pool, thought: 'Youth

and spring! What has become of them all, I wonder! And then, in sudden fear of having this

memory jarred by human encounter, he went back to the lane, and pesively retraced his steps to

the cross-roads.

mocemuli abzaci mTlianad warmoadgens sametyvelo-kompoziciur

forma `procesis aRweras". mocemul SemTxvevaSi ver vityviT, rom xdeba
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romelime zmnis mier aRniSnuli xdomilebis dakonkreteba, magram da-

saxelebuli zmnebi ekuTvnian erTi da igive zmnur kategorias.

 Beside the car an old, grey-bearded labourer was leaning on a stick, talking to the

chauffeur. He broke off, at once, as though guilty of disrespect, and touching his hat, prepared to

limp on down the lane.

mocemul abzacSi warmodgenilia kompoziciuri forma `procesis

aRwera". am SemTxvevaSi ar xdeba gansxvavebul winadadebaTa zmnebis mier

romeliRac erTi winadadebis zmnis mier xdomilebis dakonkreteba, magram

mocemuli kompoziciuri formis winadadebaTa zmnebi miekuTvnebian erTi

da igive semantikuri kategoriis zmnaTa erTobliobas.

 He looked up as if for approval of his story, but Ashurst had walked past him as if he

were not there.

kompoziciuri forma `procesis aRweras", romelic warmodgenilia

zmnebiT to look up (looked up), da to walk (had walked) kveTs iseTi kompoziciuri

forma, rogoricaa `ganmarteba", to be (were) zmna ganapirobebs mis warmod-

genas.

 Up on the top of the hill, beyond where he had spread the lunch, over, out of sight, he

lay down on his face. So had his virtue been rewarded, and "the Cyprian", goddess of love, taken

her revenge! And before his eyes, him with tears, came Megan's face with the spring of apple

blossom in her dark, wet hair.

mocemul abzacSi warmodgenilia sametyvelo-kompoziciuri forma

`procesis aRwera", romelic Semoitana zmnam to lie (lay). masSi CarTulia

kompoziciuri forma `Setyobineba". mas warmoadgens zmna to spread (had

spread). Semdgomi sametyvelo-kompoziciuri forma, romelic zemoT xse-

nebul `procesis aRweras" mosdevs, aris `Setyobineba".

 Ashurst rose, took his wife's sketch, and stared at it in silence.

mocemul winadadebaSi warmodgenilia sametyvelo-kompoziciuri

forma `procesis aRwera". zmnebi miekuTvnebian erTi da igive semantikuri

kategoriis zmnaTa erTobliobas. es is SemTxvevaa, roca winadadeba

emTxveva sametyvelo-kompoziciur formas. es ki adasturebs semantikuri

struqturis erTianobas.
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zogadi daskvnebi

1. Cvens mier Catarebulma kvlevam aCvena, rom iseTi enobrivi

erTeulebis urTierTmimarTebis dadgena, rogoricaa, erTis mxriv

winadadeba, meores mxriv ki sametyvelo-kompoziciuri forma unda moxdes

im meTodologiur principze dayrdnobiT, romelsac SeiZleba ewodos

`paradigmuli sinTezi~. paradigmuli sinTezis meTodi ki Cvens kvleviT

konteqstSi gulisxmobs Semdegs: unda moxdes erTian Teoriul sistemaSi

gaerTianeba yovelive imisa, rasac winadadebis Sesaxeb gveubneba

lingvisturi azrovnebis sami paradigma – tradiciuli,

sistemur_semiotikuri da anTropocentristul-komunikaciuri;

2. iqidan gamomdinare, rom zemoT formulirebuli amocanis Sesruleba

gulisxmobs pirvel rigSi, im faqtis srulad gaTvaliswinebas, rom

winadadeba SeiZleba miCneul iqnas sametyvelo_kompoziciuri formis

integrantad, aucileblad migvaCnia winadadebisadmi Tanmimdevrulad

teqstocentristuli midgomis ganxorcieleba;

3. magram amave dros mocemulma kvlevam aCvena, rom winadadebisadmi

teqstocentristuli midgomis ganxorcieleba gulisxmobs am enobriv

erTeulTan uSualod dakavSirebul iseT konceptTa urTierTmimarTebis

axleburad urTierTdakavSirebas, rogoricaa predikacia, propozicia da

modaloba;

4. kvlevis Sedegebi SesaZleblobas gvaZlevs davaskvnaT, rom

winadadebisa da sametyvelo_kompoziciur formaTa Soris

urTierTmimarTebis dadgenisas aucilebeli xdeba orive am xsenebuli

enobrivi erTeulis sruli tipologizacia, rac pirvel rigSi

gulisxmobs maT tipologizacias lingvosemiotikuri TvalsazrisiT;

5. rogorc xsenebul formaTa konceptualuri Sinaarsi, ise maTi

ganxilvis analitikuri meTodika SesaZloa daefuZnos am kompoziciur

formaTa im arsebul Teorias, romelsac, erTis mxriv, aqvs imis

pretenzia, rom atarebdes teqstocentristul xasiaTs, magram realurad

aranairad ukavSirdeba teqstis lingvistikis mier SemuSavebul

konceptualur sistemas da analizis meTodikas;
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6. iqidan gamomdinare, rom sametyvelo_kompoziciur formebs vikvlevT

winadadebis problemasTan uSualo kavSirSi, aucilebeli xdeba am

kvlevis procesSi daveyrdnoT im faqtsac, rom xsenebul enobriv

erTeulTa kvlevis sfero xasiaTdeba _ ra Tqma unda, winadadebisa da

kompoziciur formaTa urTierTmimarTebis TvalsazrisiT _ rogorc

garkveuli asimetriulobiT, ise simetriulobiT:

a) istoriulad ganpirobebul asimetriulobaze miuTiTebs is faqti,

rom winadadebis kvlevas aqvs mravalsaukunovani istoria, kompoziciur

formaTa kvleva ki xdeba mxolod Tanamedroveobis farglebSi.

b) Teoriulad ganpirobebuli asimetriuloba ki mdgomareobs imaSi,

rom Tanamedrove lingvistikaSi winadadebis kvleva xdeba

lingvosemiotikurad, anu sistemuri lingvistikis cnebiT aparatze

dayrdnobiT _ sametyvelo-kompoziciur formaTa kvleva ki xdeba mxolod

kognitiuri TvalsazrisiT da maTze jer ar gavrcelebula kvlevis

lingvosemiotikuri cnebiTi aparati;

g) magram, miuxedavad zemoT aRniSnuli asimetriulobisa, aRsaniSnavia

Semdegi wminda formaluri xasiaTis simetriuloba: arsebobs rogorc

winadadebaTa tipologia da igi atarebs lingvosemiotikur xasiaTs, aseve

arsebobs sametyvelo-kompoziciur formaTa tipologizaciac, Tumca igi

ar atarebs lingvosemiotikur xasiaTs. Sesabamisad aucilebeli xdeba

Semdegi kvleviTi miznis dasaxva: a) xsenebuli asimateriis gadalaxva Tu

b) imgvari simetriulobis Seqmna, romelic rogorc winadadebis, ise

kompoziciur formaTa tipologizacias safuZvlad daudebda erTian

lingvosemiotikur Tvalsazriss da teqstocentristul Tvalsazrissac;

7. aRsaniSnavia, rom sametyvelo_kompoziciur formaTa arsebuli

Teoriis farglebSi kognitiuri midgomac ver aris bolomde

Tanmimdevruli: am midgomis konceptualur struqturaSi TiTqosda

`SemoWrilia~ ligvisturi midgomis iseTi calkeuli elementebi,

romlebic sistemurad ar arian erTmaneTTan dakavSirebulni. Sesabamisad,

Catarebuli kvlevis safuZvelze SesaZlebeli gaxda ganxorcielebuliyo

kognitiuri meTodis iseTi "lingosemiotizacia", romelic gadalaxavda

cnebaTa amgvari arasistematizirebuli gamoyenebis faqtebs;
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8. miuxedavad imisa, rom kompoziciur formaTa arsebuli Teoria ar

aris integrirebuli Tanamedrove lingvistur konteqstSi, mainc unda

aRiniSnos is pozitiuri aspeqtic, romelic Tan axlavs am Teorias:

amgvar pozitivad migvaCnia is farTo kognitiuri konteqsti, romelic Tan

axlavs kompoziciur formaTa kvlevas am Teoriis farglebSi. aqedan

gamomdinare, Semdgomi kvlevis mizani, SeiZleba iTqvas aris am kognitiur

konteqstsa da sakuTriv lingvistur konteqsts Soris konceptualuri

`xidis~ gadeba, anu maTi sinTezireba;

9. Catarebuli kvlevis Sedegad, rogorc sametyvelo-kompoziciuri

formis, ise winadadebis erTian konceptualur safuZvlad miCneul iqna

verbocentrizmi. verbocentrizmis uSualo Sedegad miCneul iqna

winadadebis signifikatis is definicia, romlis mixedviT winadadebis

signifikatad miviCnevT xdomilebas (radgan zmna aris metyvelebis

swored is nawili, romelic arsebiTi saxelisgan gansxvavebiT miuTiTebs

ara ama Tu im substanciaze, aramed xdomilebaze). im SemTxvevaSi ki Tu

winadadebis signifikatad miviCnevT ara mxolod xdomilebas, aramed

situaciasac, maSin winadadebis struqturis ganmsazRvrel faqtorad

SesaZloa miCneul iqnas zmnis valentoba: situaciaSi gaerTianebuli

sagnebi sintaqsuri TvalsazrisiT warmoadgenen aqtantebs, aqtantebi ki

Tavisi raodenobiTa da semantikiT damokidebulni arian zmnis

valentobaze, magram orive SemTxvevaSi winadadebis lingvosemiotikurad

gagebul centrad, da Sesabamisad, misi signifikatis ganmsazRvrel

elementad miviCnevT zmnas;

10. magram, amave dros, zmna SeiZleba miviCnioT ara mxolod

winadadebis, aramed nebismieri sametyvelo-kompoziciuri formis da

zogadad teqstis signifikatis ganmsazRvreladac, radgan, rogorc viciT,

"Setyobinebac", "aRwerac" da "ganmartebac" SeiZleba gamoxatuli iqnas

rogorc erTi romelime calkeuli winadadebis, ise winadadebaTa ama Tu

im jaWvis mier, magram erTi pirobiT _ SeuZlebelia, rom am jaWvSi

Semaval romelime winadadebaSi zmna Tavisi semantikiT ar miuTiTebdes an

Setyobinebaze, an aRweraze, an ganmartebaze; es ki imas niSnavs, rom

verbocentrizmi iseve SeiZleba miviCnioT sametyvelo-kompoziciuri
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formis struqturul centrad da misi signifikatis ganmsazRvrel

principad, rogorc es xdeba winadadebis SemTxvevaSi;

11. teqstis struqturas aqvs ori ganzomileba: Tematuri da

xdomilebriv_situaciuri. ukve viciT, rom teqstis struqturis

xdomilebriv ganzomilebas ganapirobebs zmna; Sesabamisad SeiZleba

iTqvas, rom teqstis Tematur struqturas ki _ xdomilebriv-situaciuri

struqturisgan gansxvavebiT ganapirobebs arsebiTi saxeli, ufro zustad

ki _ im saxelTa erToblioba, romlebic Sedian teqstSi, rogorc misi

elementebi. am ori ganzomilebis aqtualizacias ki nebismier konkretul

SemTxvevaSi ganaxorcielebs enis metyvelebis nawilTa sistemis ori

polarulad gansxvavebuli wevri: zmna da saxeli. aqedan gamomdinare,

zemoT ganxorcielebuli analiziT ara mxolod ganisazRvreba mimarTeba

enis iseT erTeulebs Soris, rogoricaa winadadeba da kompoziciuri

forma da ara mxolod xdeba teqstis struqturis diqotomizacia, aramed

dgindeba siRmiseuli kavSiri enis rogorc fenomenis iseT or aspeqts

Soris, rogoricaa erTis mxriv teqstis struqtura, meores mxriv ki

metyvelebis nawilTa sistemis struqtura. orive SemTxvevaSi gvaqvs ori

uaRresad mniSvnelovani momenti: a) orive struqtura diqotomiuria, anu

Sinaganad dayofilia or polusad; b) da, rac mTavaria, am or

diqotomiur struqturas Soris gvaqvs siRrmiseuli kavSiri: teqstis

diqotomiuri struqtura ver Sedgeboda enis sistemaSi arsebuli

diqotomiis gareSe.
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